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Аннотация
Геннадий Иванович Рябов, петербургский психолог с двадцатилетним стажем, умер в собственном кабинете от удара статуэткой Фрейда. Клиент оказался неадекватным. Это было профессиональной ошибкой психолога.
Что получилось дальше, вы узнаете, когда прочитаете о том, как скромный петербургский интеллигент в четвёртом поколении  в 1978 году в США стал двойным агентом войне итальянских мафиозных кланов, выжил после четырёх покушений, закрыл долг в пятьдесят тысяч долларов за один вечер и обнаружил, что граница между применением психологии в терапии и в разборках гангстеров тоньше, чем предполагалось.


Винсент Иванович


Глава 1
Последний сеанс

Игорь Ковалев сидел передо мной, сжимая подлокотники кресла так, словно готовился к взлету на реактивном лайнере. Костяшки побелели. Челюсть ходила ходуном. Классический случай подавляемой агрессии с вероятностью выброса процентов под девяносто.
Я сделал пометку в блокноте, не потому, что нужно, а потому, что некоторые клиенты любят, когда психолог что-то записывает. Создает иллюзию, что их проблемы достойны документирования. Хотя на самом деле я нарисовал очередную сову. У меня получались отличные совы.
— Геннадий Иванович, — жена Ковалева, Надежда Юрьевна, теребила кружевной платочек, который явно купила специально для нашего сеанса. — Может, хватит на сегодня? Игорь устал, он весь день работал…
— Я не устал! — рявкнул Игорь, и я мысленно повысил вероятность выброса до девяноста пяти процентов. — Я просто не понимаю, на кой черт мы сюда ходим! Три месяца уже! А толку ноль!
За окном моего кабинета садилось мартовское солнце, окрашивая Петроградскую сторону в оттенки старого золота. Я любил этот вид, он напоминал мне, что где-то там, за стенами этого кабинета, существует прекрасный мир, а я застрял здесь с очередной парой, которая через полгода все равно разведется. Статистика штука упрямая.
Впрочем, они мне платили. Хорошо платили. Достаточно, чтобы я мог снимать хорошую квартиру в историческом центре и делать вид, что моя работа имеет смысл.
— Игорь Владимирович, — я снял очки и протер их краем свитера. Это всегда помогало выиграть несколько секунд на обдумывание. — Давайте вернемся к тому моменту, когда вы упомянули секретаршу. Светлана, кажется?..
Надежда Юрьевна всхлипнула. Игорь покраснел, я видел, как краснота поднимается от воротника рубашки к вискам. Забавно наблюдать за физиологией эмоций, когда сам находишься в безопасности за массивным письменным столом красного дерева. Этот стол мне достался от деда, профессора филологии. Дед умел выбирать мебель, солидную, внушительную, способную даже пережить своего владельца.
— Какая, на хрен, Светлана⁈ — Игорь вскочил с кресла. Метр восемьдесят пять, вес килограммов сто двадцать, руки как у грузчика. Я сглотнул. — Вы что, издеваетесь⁈
— Игорь, присядьте, — я старался сохранять спокойный тон. Самое главное в такие моменты не показывать страха. Они чувствуют страх, как собаки. Хотя нет, общество собаки в таких случаях даже поприятнее. — Мы здесь для того, чтобы…
— Я знаю, для чего мы здесь! — он шагнул к столу, и я инстинктивно откинулся на спинку стула. Вот оно. Девяносто пять процентов в действии. — Чтобы ты, умник в очочках, копался в моей жизни! Чтобы моя жена слушала весь этот бред про «подавленные чувства» и «травмы детства»!
— Игорь, пожалуйста… — Надежда попыталась встать, но он резко обернулся к ней.
— Сиди! Я еще не закончил!
Я оценил расстояние до двери. Метров пять. Игорь стоял как раз посередине. У меня не было ни единого шанса. Сорок восемь лет, третий разряд по шахматам, последний раз бегал на физкультуре в университете. А Игорь — мужик, который явно умел применять силу. Я видел это по тому, как он двигался, уверенно, резко, привычно к конфликтам.
— Игорь Владимирович, — я попробовал еще раз, сложив руки на столе. Дед говорил, что открытые ладони успокаивают. Хотя дед вряд ли имел много дел с разъяренными качками. — Давайте сделаем перерыв. Выпьете воды, или, может быть, чай, кофе?..
Обычно в таких случаях мы не предлагаем успокоиться, это еще больше раззадоривает агрессора. Лучше перевести его внимание на что-то материальное, предложить чай или кофе, задать неожиданный вопрос. К примеру, «какой сегодня день»? Или:
— Что у вас в руке?
Но в этот раз мои теоретические построения… разбились о быт. Я не успел понять, что именно он взял со стола.
— Что у меня в руке⁈ — он потряс в воздухе бронзовой статуэткой Фрейда. Подарок от коллеги на юбилей. Восемнадцать сантиметров венской бронзы, старик Зигмунд с сигарой. Массой килограмма в полтора, не меньше. — Ты меня три месяца доводишь своими вопросами! Лезешь в душу! А теперь еще и про Светку!
Я успел бросить взгляд на статуэтку в его руке и подумать, как же абсурдно будет выглядеть мой некролог: «Геннадий Иванович Рябов, семейный психолог, убит статуэткой основателя психоанализа».
— Игорь, положите это, — я встал из-за стола, выставив руки вперед. Голос подрагивал, несмотря на все попытки контроля. — Мы можем поговорить. И все обсудить.
— Говорить⁈ Да мне твои разговоры вот где! — он сделал характерный жест свободной рукой, и я понял, что все кончено.
Надежда закричала. Игорь замахнулся. Я увидел, как бронзовый Фрейд описывает дугу в воздухе, и подумал: «Как же глупо, как же невероятно глупо вот так все заканчивается!»
Удар пришелся в висок. Я услышал хруст, очень четкий, почти музыкальный звук. Стол дедушки поплыл вбок, книжные полки закружились в странном танце. Пол ударил в спину, выбив остатки воздуха из моих легких. Последнее, что я увидел — трещину на потолке, которую собирался замазать еще полгода назад. Она была похожа на профиль Ницше. Или на сову. На очень печальную сову.
А потом вдруг стало темно.
И очень, очень тихо.

Первое, что я почувствовал, — это боль. Не ту изящную, почти философскую боль умирания, которую я ожидал встретить в загробном мире (если он существует, а я в это никогда особо не верил). Нет. Это была грубая, животная боль, будто кто-то засунул мне в череп работающий отбойный молоток и забыл выключить.
Я застонал. Голос прозвучал чужим: хриплым, низким, прокуренным. Как будто тот же неведомый мучитель заменил мои голосовые связки на наждачную бумагу.
Попытался открыть глаза. Веки словно налились свинцом. Левое открылось легче, правое еле-еле, словно опухшее. Сквозь слезящуюся пелену я увидел потолок. Грязно-желтый, с разводами от старой протечки, лампочка без абажура болтается на скрученном шнуре. Определенно не рай. Впрочем, учитывая мою профессию и количество разрушенных семей, это было предсказуемо.
Я попытался сесть, и чуть не упал обратно от головокружения. Тело не слушалось. Точнее, слушалось, но как-то неправильно. Руки двигались слишком тяжело, грудь казалась шире, ноги длиннее.
— Что за… — я снова услышал этот чужой хриплый голос и замер.
Медленно, превозмогая тошноту, поднял руку перед лицом.
Это была не моя рука.
Определенно. Не. Моя.
Широкая ладонь с короткими толстыми пальцами. Костяшки покрыты шрамами, белыми полосками старых порезов. Волосы на предплечье густые, черные. На запястье дешевые часы «Timex» с треснутым стеклом. А там, где должно быть родимое пятно (у меня оно было с рождения, на левой руке, между большим и указательным пальцем) ничего нет. Зато между указательным и средним красовалась любительская татуировка — криво наколотый крест.
Я уставился на эту руку, пытаясь заставить мозг работать. Галлюцинация? Кома? Предсмертный бред умирающего мозга, который рисует мне последнюю фантазию перед окончательным отключением?
Вторая рука оказалась такой же чужой. Тоже шрамы, тоже татуировка, на правом предплечье надпись готическим шрифтом: «OMERTÀ». Я слышал это слово. Кодекс молчания сицилийской мафии.
— Нет, — я покачал головой, и боль в висках взорвалась фейерверком. — Нет, нет, нет…
Огляделся по сторонам, цепляясь взглядом за детали, пытаясь понять, где я.
Комната. Маленькая, метров двенадцать от силы. Обои грязно-коричневые, местами отклеились, обнажая серую штукатурку. Железная кровать, на которой я лежал, панцирная сетка провисла почти до пола, матрас продавлен посередине, пружины жалобно скрипели при каждом движении. Простыни серые от времени и стирки, пахли потом и дешевым порошком.
У стены комод из прессованной древесины, облезлый, с отвалившейся ручкой на верхнем ящике. На нем пепельница, доверху забитая окурками «Marlboro», пустая бутылка из-под пива «Rheingold», помятая пачка сигарет, зажигалка «Zippo» с выцветшей надписью.
Слева окно, занавешенное выцветшей тряпкой вместо штор. Сквозь щель пробивался свет, яркий, утренний. Я слышал звуки улицы: гудки машин, крики на английском и итальянском языках, лай собаки, громкую музыку из открытого окна напротив.
Справа открытая дверь в крошечную ванную. Я видел край унитаза, покрытого ржавыми потеками и умывальник с отколотой эмалью.
На стене напротив кровати настенный календарь. Девушка в бикини облокотилась на капот красного «Camaro», улыбаясь глянцевой улыбкой. Под фотографией крупно: «ИЮЛЬ 1978».
1978-го, б…ь!
Я закрыл глаза, сосчитал до десяти, открыл снова.
«ИЮЛЬ 1978».
— Хорошо, — пробормотал я этим же чужим голосом. — Значит, я окончательно спятил. Мозг умирает и рисует мне предсмертные картинки. Логично. Вполне научно объяснимо.
Но тело не ощущалось как галлюцинация. Боль была слишком реальной. Я ущипнул себя за бедро. Больно. Очень больно. Мышцы под пальцами твердые, как камень. У меня никогда не было таких мышц. Еще недавно я был человеком, который задыхался, поднимаясь на третий этаж без лифта.
Медленно, превозмогая головокружение, я спустил ноги с кровати. Босые ступни коснулись холодного линолеума. Встал, держась за спинку кровати. Закачался, но устоял.
И увидел себя в облезлом зеркале на дверце комода.
Из зеркала на меня смотрел незнакомец.
Лет тридцати, не больше. Лицо широкое, грубоватое, с тяжелой челюстью и выступающими скулами. Нос явно ломали, и не раз, он искривлен влево, с характерной горбинкой. Над левой бровью старый шрам, белая полоска сантиметра полтора длиной. Правый глаз чуть опух, вокруг него расплылся свежий синяк, сине-фиолетовый, переходящий в желтоватый по краям.
Волосы черные, жесткие, торчат во все стороны, нуждаются в стрижке. Щетина на щеках и подбородке густая, трехдневная.
Тело… Господи, это тело атлета. Если бы я был таким раньше, Ковалев никогда не осмелился бы напасть на меня!
Широкие плечи, развитая грудь, руки как у грузчика. На груди еще одна татуировка, большая, орел с распростертыми крыльями держит в когтях ленту с надписью «LA FAMIGLIA». Ниже, на ребрах россыпь старых шрамов. Один особенно длинный, сантиметров пятнадцать, идет по левой стороне от подмышки к пупку.
Я провел пальцами по этому шраму. Старый, давно зажил. Кожа в этом месте белая, плотная.
— Что происходит? — спросил я у своего отражения. — Что, к черту, происходит?
Отражение не ответило. Только смотрело на меня чужими темно-карими глазами. А у меня были серо-голубые глаза. Всю жизнь были серо-голубые.
Внезапно в голову ударила волна чужих образов.
Темная улица. Двое мужчин, один в кожаной куртке, другой в костюме. Крики. Удар кулаком в лицо. Вкус крови во рту. Боль в ребрах. Но меня это не останавливает. Я разгибаюсь и последовательно отправляю в нокдаун сначала одного, потом второго. Это вам не семейный психолог в очках с толстыми линзами. Это настоящий уличный боец, чье тело не зря испещрено шрамами. Но вот меня хватают уже сзади, один, второй, третий, бросают мордой в асфальт, следуют удары ногами по голове, тоже один, второй, третий. И я вырубаюсь. Даже странно, что я до сих пор не умер.
Другая картинка. Подворотня, стопка долларовых купюр, переходящая из рук в руки. Животный страх. Но он по-прежнему не останавливает, а наоборот гонит вперед. Чья-то рука, вдвое толще моей, хватает за плечо. И… снова провал.
Или еще: офис, массивный стол, за ним сидит толстый мужик с сигарой и лицом, красным от гнева. Он орет, тыкая пальцем себе в грудь: «Пятьдесят тысяч, Винни! Пятьдесят тысяч, или ты покойник!»
Винни.
Меня зовут Винни.
Нет. Меня зовут Геннадий. Геннадий Иванович Рябов.
Но этого человека в зеркале зовут Винни.
Винсент. Винсент Ла Руссо. Смешно. Типа, Винсент Иванович Русских, или как-то так?.. Вряд ли. Обычная итальянская фамилия, не имеющая ничего общего с моим действительным происхождением.
Новая волна воспоминаний, еще более яркая. Они врываются в сознание как осколки разбитого стекла, режущие и болезненные.
Отец, пьяный, замахивается ремнем. «Ты опозорил семью, сукин сын!»
Мать плачет на кухне, перебирая четки.
Дальше улица, очередная драка у бара, мои кулаки врезаются в чужое лицо, хруст носовой кости, брызги крови на костяшках. Кажется, я кого-то убил. Ну или покалечил. Лежит, не встает. Фух, нет, вроде дернулся…
Или девушка, рыжая, с зелеными глазами, она кричит: «Ты ничего не добьешься, Винни! Ты такой же неудачник, как твой отец!» Возможно, она и права… Ведь я толком еще не знаю ни Винни, ни тем более его родственников.
Карточная игра в подсобке ресторана, дым сигарет, стопки фишек. «Ставлю все». Чужие карты открываются на столе, там флеш-рояль. Проигрыш. Огромный проигрыш. Но вместо того, чтобы собраться, я… устраиваю форменную истерику. Примерно, как г-н Ковалев с моего крайнего сеанса…
А перед глазами снова толстяк с сигарой. «У тебя три месяца, Винни. Три месяца, чтобы вернуть пятьдесят штук. Или твой вонючий труп найдут в Джерси, если вообще найдут». Джерси?.. Это где-то под Нью-Йорком. Но не суть. Будет еще время хорошенько изучить карту Штатов. Похоже, я тут надолго.
Я схватился за край комода, чтобы не упасть. Дышал тяжело и хрипло. Сердце колотилось в груди как бешеное.
Пятьдесят тысяч долларов. Долг. Три месяца на возврат. Или смерть.
«Нет, — прошептал я. — Это невозможно. Это просто невозможно!»
Но тело все помнило. Мышцы помнили каждую драку. Руки помнили, как сжимаются в кулаки, как наносят удары, как ломают чужие кости. Да и собственная физиономия с плохо закрывающимся левым глазом и смещенным в сторону носом не давала забыть, кто я.
Я… Геннадий Иванович Рябов, семейный психолог из Санкт-Петербурга, рожденный в 1978 году.
Или я — Винсент Кармайкл Ла Руссо, мафиози с Манхэттена, в том же 1978 году?
Я подошел к окну на негнущихся ногах, отдернул грязную занавеску. Внизу расстилалась улица, которую я никогда не видел, но почему-то хорошо знал. Узкая, замусоренная, машины припаркованы вдоль обоих тротуаров, огромные американские седаны «Chevrolet», «Ford», «Oldsmobile», все семидесятых годов. Вывески на итальянском: «Pasticceria», «Ristorante Vesuvio», «Salumeria».
Старушка в черном платке тащит тележку с продуктами. Двое мужчин в майках-алкоголичках играют в карты прямо на капоте машины. Откуда-то донессся запах жареного чеснока и томатного соуса.
Маленькая Италия.
Нижний Манхэттен.
1978 год.
Я медленно опустился на край кровати, уткнулся лицом в эти чужие, широкие, мозолистые ладони и едва не закричал в голос. Вот, наверное, что ощущали многие клиенты моей психологической практики. С виду — шкаф, по взгляду — зверь, а внутри загнанная в угол трепетная лань, которая просто не знает, что ей делать и хватает со стола психолога все, что попадается под руку…
— Я умер, — сказал я вслух. — Игорь Ковалев убил меня статуэткой Фрейда в моем собственном кабинете в Петербурге, в две тысячи двадцать шестом году. А теперь я… я…
Не было слов для того, что произошло. Реинкарнация? Переселение душ? Межвременной переход? Это звучало как плохая фантастика, вся эта г…но-литература, которую я никогда не читал, предпочитая классику и серьезные научные труды.
Но факты были упрямы. Я здесь. В чужом теле. В чужом времени. С чужими долгами и чужими проблемами.
И у меня три месяца, чтобы найти пятьдесят тысяч долларов, или человека по имени Винсент Ла Руссо закопают где-нибудь в болотах Нью-Джерси.
А вместе с ним и меня.
Теперь уже я рассмеялся. Надрывно, без радости. Звук получился хриплый, почти безумный.
— Ну что ж, Геннадий Иванович, — сказал я своему отражению в зеркале. — Кажется, твоя новая терапевтическая сессия будет… несколько сложнее предыдущих.
А чужое лицо в зеркале ухмыльнулось кривой, циничной ухмылкой. «Вот же, ублюдок…» — подумал я какими-то не своими, а чужими словами. И тут же сплюнул прямо на пол этой и без того стремной, захламленной норы. «Придется поучить тебя манерам!» — бросил я качку в зеркале.
Но меня тут же прервали. Какая-то дама резко заголосила с соседнего балкона. Было много шума, нецензурных слов и, наверняка, знаменитых итальянских жестов. Но я почему-то отлично ее понимал. Мол, опять этот Винни устроил бедлам в этой квартире, скорей бы его уже забрали копы или собственные соотечественники закопали в… Впрочем, я уже повторяюсь.
Где-то внизу, на улице, кто-то заорал не менее сильно, чем моя соседка, засигналила машина, жизнь Маленькой Италии образца 1978 года продолжалась.
А я сидел на грязной кровати в грязной комнате и пытался понять, как, черт возьми, выжить в этом новом, безумном мире.

Глава 2
Первая кровь

В полдень я стоял перед дверью с облупившейся зеленой краской и пытался заставить себя постучать. Адрес нашелся довольно быстро. Он был записан прямо на стене моей квартиры, рядом с телефонами экстренных служб…
Но рука зависла в воздухе. Эта широкая, покрытая шрамами рука, которая все еще не ощущалась моей, несмотря на часы, проведенные в попытках освоиться с новым телом. Часы, за которые я умудрился порезаться бритвой (оказалось, что бриться с трясущимися руками плохая идея), обжечься о конфорку газовой плиты (попытка сварить кофе закончилась лужей на полу) и три раза удариться о дверной косяк (пространственное восприятие нового тела еще требовало калибровки).
Воспоминания Винсента подсказывали, что я обещал сюда прийти. Сегодня. К обеду. Мать готовила что-то особенное, то ли это был день рождения кого-то, то ли просто воскресный обед. Детали расплывались, как тараканы при включенном свете.
Дверь распахнулась раньше, чем я успел что-либо предпринять.
На пороге стояла женщина лет пятидесяти, худая, изможденная, в выцветшем домашнем платье. Рыжие волосы с проседью собраны в тугой пучок. Лицо бледное, с сеточкой морщин вокруг глаз и рта. Но глаза, ярко-зеленые, живые, смотрели с таким облегчением, что у меня сжалось сердце.
— Винни! — она всплеснула руками, на которых я заметил следы ожогов, старых и новых. Руки медсестры. Или кухарки. Или просто женщины, привыкшей работать. — Слава Богу! Я уж думала, ты не придешь!
Мэри. Мать Винсента. Урожденная О’Коннор, дочь богатых ирландских эмигрантов, сбежавшая с сицилийским водителем против воли семьи. Воспоминания выдавали информацию порциями, как неисправный автомат.
— Привет, ма, — я попытался улыбнуться, но получилось кривовато. Слово «ма» прозвучало странно в моем, то есть его, Винсента, рту. Я всегда называл свою мать «мама». Интеллигентно. По-петербуржски. А тут…
Она схватила меня за руку и втащила внутрь. Пальцы сухие, костлявые, крепче, чем можно было ожидать от такой хрупкой женщины.
Квартира встретила запахом чеснока, томатов, базилика и чего-то еще, тяжелого, застарелого. Запахом бедности, который не выветришь никакой готовкой.
Узкий коридор, стены когда-то были бежевыми, а теперь просто грязными. Линолеум стерт до дыр, особенно у порога. На стенах дешевые репродукции религиозных картин: Дева Мария с младенцем, распятие, какой-то святой с нимбом.
— Проходи, проходи, — мать суетилась, поправляя платье. — Я как раз заканчиваю. Макароны почти готовы, соус сама делала, с утра, знаешь же, твой отец любит погуще…
Она замолчала на полуслове, глядя на мое лицо.
— Господи, Винсент! — она вскинула руку и коснулась моего подбитого глаза. Я поморщился. — Опять дрался? Опять⁈
— Это… — я замялся. Воспоминания молчали. Откуда синяк? Когда? С кем? — Ерунда, ма. Не переживай.
— Не переживай, говорит! — она всплеснула руками и перекрестилась. — Боже милостивый, что мне делать с этим мальчиком! Двадцать восемь лет, а ведет себя как уличный хулиган!
Из глубины квартиры донесся хриплый мужской голос:
— Это кто там орет? Винни приперся?
Мать сжала губы в тонкую линию. Я увидел, как она напряглась, почти незаметно, но все тело подалось назад, словно готовясь к удару.
— Да, Сал, это Винни, — крикнула она, и в голосе прозвучала осторожность. Такую осторожность я слышал в голосах жертв домашнего насилия. Сотни раз. В моем кабинете в Петербурге. — Я звала его к обеду, помнишь?
— Помню, помню, — голос приближался. — Пусть входит, раз уж явился.
Мы прошли через крохотную гостиную, где стояли диван с протертой обивкой, телевизор с деревянным корпусом и круглым экраном, журнальный столик, заваленный газетами и пустыми бутылками из-под пива. А на стене — фотографии в дешевых рамках. Свадьба: молодая, красивая рыжеволосая девушка и смуглый жилистый парень с дерзкой улыбкой. Потом дети: трое, разного возраста. Винсент был средним.
Кухня оказалась еще меньше гостиной. Газовая плита, на которой булькали кастрюли. Холодильник цвета увядшей мяты, весь в магнитиках и списках покупок. Стол на четверых, покрытый клеенкой с выцветшим цветочным узором.
За столом сидел мужчина. Сальваторе Ла Руссо. Отец.
Лет пятидесяти пяти, широкоплечий, с животом, натягивающим застиранную футболку. Лицо грубое, обветренное, с глубокими морщинами вокруг глаз и рта. Нос крупный, мясистый, с лопнувшими капиллярами, признак пьяницы. Волосы седые, жесткие, торчат во все стороны. Не брился дня три, на щеках серебрится щетина.
Но самое страшное — глаза. Темные, почти черные, злые. Они смотрели на меня с таким презрением, что я невольно отступил на шаг.
— Ну, здравствуй, сынок, — он протянул слово «сынок» так, что оно прозвучало как оскорбление. — Соизволил навестить старика?
Перед ним на столе стояла початая бутылка виски. Не дешевого, заметил я машинально. «Four Roses». Значит, деньги были. Просто тратились не на ремонт квартиры и не на одежду для жены.
— Привет, па, — я опустился на стул напротив. Дерево скрипнуло под моим весом.
— «Привет, па», — передразнил он и плеснул виски в стакан. Не предложив мне. — Две недели тебя не видно, не слышно. Мать с ума сходит, думает, тебя в канаве скоро найдут. А ты «привет, па».
— Сал, пожалуйста, — мать поставила на стол тарелку с хлебом. Руки дрожали. — Не начинай. Мальчик пришел, это главное.
— Мальчик! — отец хлопнул ладонью по столу, я вздрогнул. — Ему двадцать восемь лет, Мэри! Двадцать восемь! А он все еще «мальчик»! Все еще на посылках у Толстяка бегает!
Толстяк. Рэй Эспозито. Мой капо. Воспоминания подкинули образ массивного мужчины в дорогом костюме, перстни на пальцах, запах дорогой сигары.
— Я работаю, — сказал я тихо, стараясь не встречаться взглядом с отцом. Инстинкт подсказывал: не провоцируй. Винсент усвоил это правило с детства. Я пока еще привыкал.
— Работаешь! — отец залпом выпил виски, поморщился. — Работой это не называется! Это называется: бандит! Позор для семьи!
— Сал, господи, замолчи! — мать метнулась к плите, начала накладывать макароны в тарелки. Движения резкие и нервные. Половина соуса пролилась мимо. — Соседи услышат!
— И пусть слышат! — он налил себе еще. Рука дрожала, виски пролился на клеенку. — Пусть все знают, что мой сын — мафиози! Что он опозорил имя Ла Руссо!
Я сжал кулаки под столом. Чужие мышцы напряглись, готовые к драке. Тело Винсента помнило эти сцены. Помнило, как они заканчивались криками, битой посудой, иногда кулаками. Отец бил. Регулярно. Мать. Детей. Когда напивался, а напивался он часто.
— Я приношу деньги, — сказал я, все еще глядя в стол. На клеенке были нарисованы розы. Когда-то красные, теперь выцветшие до розового. — Помогаю вам.
— Деньги! — отец рассмеялся, коротко, но злобно. — Грязные деньги! Кровавые! Ты думаешь, я не знаю, откуда они? Ты думаешь, я не знаю, чем ты занимаешься⁈
— Сал, пожалуйста, — мать поставила передо мной тарелку. Макароны с томатным соусом, посыпанные тертым сыром. Запах потрясающий, желудок свело от голода. Когда Винсент последний раз ел? — Давайте просто поедим. Спокойно. По-семейному.
— По-семейному, — отец покачал головой, отпив еще виски. — У нас нет семьи, Мэри. У нас есть позор. Старший сын в тюрьме за вооруженное ограбление. Младшая дочь замужем за этим… как его… ирландцем-алкоголиком. А средний… — он ткнул пальцем в мою сторону, — средний — на побегушках у мафии. Поздравляю. Прекрасная семья!
Мать тихо всхлипнула. Я видел, как по ее щеке скатилась слеза, но она быстро смахнула ее тыльной стороной ладони.
— Прекрати, — я поднял голову, встретившись взглядом с отцом Винсента. Что-то во мне щелкнуло. Что-то из Геннадия Ивановича, который не любил несправедливость. Или из обладателя нового тела, который устал терпеть. — Хватит. Не при ней.
— Что? — отец прищурился. — Что ты сказал?
— Я сказал: прекрати, — я почувствовал, как челюсти сжались. — Хочешь орать на меня, ори. Но оставь ее в покое. Она ни в чем не виновата.
Повисла тишина. Мать замерла у плиты, прижав руки к груди. Отец медленно поставил стакан на стол. В его глазах появилось что-то опасное.
— Ты мне указываешь? — он медленно поднялся. Широкие плечи, тяжелые руки. Он был ниже меня, но массивнее. И пьян. А пьяные непредсказуемы. — В моем доме? Ты, ничтожество, мне указываешь⁈
— Не надо, — прошептала мать. — Винни, пожалуйста, не надо…
Но я тоже уже встал. Тело двигалось само, инстинктивно. Встал, выпрямился во весь рост. Винсент был выше. Сильнее. Моложе.
— Я не указываю, — сказал я ровно, стараясь контролировать голос. — Я просто прошу. Оставь ее в покое.
Отец шагнул вперед. Я почувствовал запах виски и пота. Увидел, как его правая рука сжимается в кулак.
И тут зазвонил телефон.
Резкий, пронзительный звонок старого дискового аппарата, висящего на стене у двери.
Мы замерли. Телефон надрывался, заполняя кухню этим звуком, который в последний раз я слышал в детстве.
— Я возьму, — мать бросилась к трубке, схватила ее дрожащими руками. — Алло? Да, это… да, он здесь… одну минуту…
Она протянула трубку мне. Лицо побелело.
— Это… это тебя, Винни. Это… от мистера Эспозито.
Толстяк.
Мой капо.
Память Винсента подкинула некоторую пищу для размышлений. Спасибо, хоть гуглить тут не надо.
Я взял трубку. Пластик был теплым от ладони матери.
— Да?
Голос в трубке был хриплый, грубый, бандитский:
— Винни, это ты? Слушай внимательно. Тебе нужно быть в клубе через час. Ровно через час. Толстяк хочет тебя видеть. Понял?
Я переложил трубку к другому уху и смог выдавить из себя только:
— Ок.
— Не опаздывай. И приведи себя в порядок. Говорят, выглядишь как бомж. — Щелчок, гудки.
Я повесил трубку. Рука занемела. В голове проносились обрывки воспоминаний Винсента. Затемненная комната в задней части клуба, запах сигар, лица в тени, Толстяк говорит: «Пятьдесят тысяч, Винни. Три месяца. Или ты покойник».
— Что он сказал? — мать схватила меня за руку. — Винни, что случилось?
Я посмотрел на нее. На ее испуганное, измученное лицо. На отца, который стоял у стола, пьяный и злой, но и в его глазах мелькнуло что-то похожее на беспокойство.
— Мне нужно идти, — сказал я тихо. — Прости, ма. В другой раз.
— Но макароны… — она беспомощно показала на нетронутые тарелки.
— Я не голоден.
Я направился к двери. Отец окликнул меня:
— Винни!
Я обернулся.
Он стоял, держась за спинку стула. Лицо осунулось и постарело. В этом свете, в этой убогой кухне, он выглядел не страшным. Просто старым. Уставшим. Сломленным.
— Будь осторожен, — сказал он.
Но это «осторожен» прозвучало как крик о помощи.
Я кивнул и вышел.
В коридоре мать догнала меня, сунула в руку что-то завернутое в салфетку.
— Съешь по дороге, — прошептала она. — И помолись, Винни. Пожалуйста, помолись!
Я посмотрел на нее, на эту маленькую, хрупкую женщину с руками, обожженными жизнью и глазами, полными слез.
— Я постараюсь, ма.
— И приходи еще, — она коснулась моей щеки. — Обещай, что придешь!
— Обещаю.
Я вышел на улицу. Полуденное солнце било в глаза. Развернул салфетку, там был сэндвич. Белый хлеб, ветчина, сыр, листья салата. Простой. Итало-американский. Материнский.
Я откусил. Вкус удивительный, настоящий, живой, совершенно не похожий на еду из моей прошлой жизни. На шаверму, которую я время от времени беру на перекрестке Невского проспекта с Литейным, так уж точно.
Пошел по улице, жуя сэндвич. Вокруг кипела жизнь Маленькой Италии: старики играли в домино у магазина, дети гонялись друг за другом между раритетными (для меня) иномарками, из открытых окон неслась музыка. Фрэнк Синатра пел «My Way», он же «Мой путь». Это вам не Киркоров.
Я рассмеялся, но смех вышел горький. Какой, к черту, мой путь? Я семейный психолог из будущего, застрявший в теле мафиози в 1978 году, с долгом в пятьдесят тысяч баксов и вызовом к боссу через час.
Час до встречи с человеком, который может меня убить.
Час, чтобы решить, как, черт возьми, выжить в этом безумном мире.
Я доел сэндвич, смял салфетку и сунул в карман. И пошел навстречу своей новой жизни. Ну или новой смерти. Время покажет…
Хотя погодите. Кто это так истошно орет? В проулке рядом с самой широкой улицей этого небезопасного района Нью-Йорка определенно кто-то попал под раздачу. Вот прямо сейчас. Этого кого-то убивали или насиловали. А местный люд привычно делал вид, что ничего не происходит, прикрываясь чем угодно: газетками с несвежими новостями за 1978 год, «авоськами» с продуктами, или как они тут называются, детскими колясками с мелкими итальянскими головорезами. Полиция? Нет, не слышали. Тут заправляла семья Пистолоцци. И к ней, по доходящим до меня сведениям, отныне принадлежал и я.
Конечно, настоящий гангстер в душе не чаял, что кому-то могла понадобится помощь и вообще мог считать, что смерть, насилие, кровь — это даже весело. Но я-то был — не он! Из моей головы еще не окончательно выветрился психолог, кандидат наук и петербуржец в четвертом поколении Геннадий Иванович Рябов.
Последней каплей стало то, что крайний крик из подворотни оказался женским. По-видимому, ей нужна была моя помощь. И, мысленно проклиная собственную слабость, я шагнул в переулок. Выдавливать по капле потомственного интеллигента предстояло еще долго.
Что я увидел дальше? Трое парней. Бандит на бандите и бандитом погоняет. Не хотелось бы, знаете ли, оказаться рядом с такими ночью в темном переулке. Да и днем тоже.
Самый рослый — большой ребенок, на физиономии которого едва проклюнулись итальянские усы и бакенбарды по моде того времени. Но он же и самый отмороженный. Тут к психологу не ходи, тип читается легко и непринужденно. Жесток, резок, прямолинеен, его стихия — конфликт. Хочет доказать себе и другим, что он большой и сильный. Именно он наносит сейчас серию ударов ногой по ребрам, печени и почкам.
Рядом не менее рослый, но более низкоранговый товарищ. Сам бы никогда на такое не пошел. В банду, наверняка, попал случайно. Какой-нибудь сын маминой подруги одного из взрослых гангстеров. Но держится за банду, потому что с ней чувствует себя в безопасности. А имея не менее внушительные кулаки, чем у первого, послушно отправляет их в дело, когда требуется.
Третий… лежит сейчас на земле. Установить психотип затруднительно. Вместо лица, которое обычно является маркером для психологов — сплошное месиво, сборная солянка из крови, слез и соплей. Хорошо его отделали. Будь на его месте… Гена Рябов… меня бы вырвало прямо здесь! Но на его месте стоял Винсент Ла Руссо. Как минимум, частично. И я даже не паникую при виде крови. Но относительно спокойно взираю на все это безобразие и мысленно продолжаю свой анализ.
Да. Есть еще и четвертый, вернее, четвертая. Молодая девушка. Та самая, чей крик привлек мое внимание. По всему выходило, что помощь требовалась сейчас не ей. Пацанка. Оторва. В драных джинсах, с кучей татуировок, насколько можно было разглядеть с моего места и со спутанным подобием прически, кричащей о том, что ее обладательница не желает иметь ничего общего с аккуратными бигудями добропорядочных итальянских женщин. Девица заливалась отвратным американским пивом и одновременно лопала пузыри «бубль гума».
— Давай, Серый, кончай его! — подначивала барышня того, что с редкими усами, но самыми здоровенными кулачищами.
Серый… Серджио, небось. По-русски было бы Сережа.
Но это не относится к делу.
Нужно вмешаться.
И я, как рыцарь на белом коне, въезжаю в этот отвратный переулок.
Хук справа. Хук слева. Апперкот. Сальто в воздухе. И все недоброжелатели раскиданы по углам. Жертва спасена. А пацанка в драных джинсах бросается мне на шею.
Ну да, так все и было, конечно.
Но я все-таки не полный идиот. Чтобы на второй день пребывания в новом теле ввязываться в сомнительные драки. Заступаться за черт знает кого. Да еще и будучи мафиозо.
В душе продолжая быть практикующим психологом, я осторожно спрятался за бочкой, которые здесь повсеместно используются для обогрева бездомных. И оттуда наблюдал за происходящим. Наблюдал недолго, потому что часы тикали, и меня ждали совсем в другом месте.
Убедившись, что хотя бы девушке ничего не угрожает — эта сама порешит кого угодно — я развернулся, и направил стопы по первоначальному маршруту.
По пути под ноги попалась какая-то собака. Но я спешил. И пнул ее в сторону. Нет, никакой я не герой, если вы об этом! Я — Винсент, мать его, Ла Руссо!

Глава 3
Толстяк

В английском языке есть выражение «kick the dog» или пнуть собаку! Но узнал я его задолго до перемещения в тело итальянского отморозка в Нью-Йорке. Психологи, писатели, сценаристы легко могут ответить на вопрос: как всего одним эпизодом показать, что человек — злодей? Достаточно, чтобы он… пнул собаку.
И, да, я в самом деле сделал это, когда торопился на встречу со своим капо — caporegime, главой отряда дуболомов семьи Пистолоцци. «Дворняга…» — подумалось мне, то есть петербургскому психологу Геннадию Рябову. «Сам ты дворняга… Бродячая беспородная сучка!» — закончил мысль уже Винсент Ла Руссо, с которым я временно (надеюсь!) делил его тело.
Но Рябов все еще жил во мне. И следующей мыслью стала: «А что будет с тем, за кого я не заступился в подворотне?»
Я остановился. Чертыхнулся. Вернее, выругался по матушке. Сразу на двух языках: итальянском и русском.
Я всегда с трудом принимал решения. Отголоски тревожного радикала в характере, доставшегося как раз от матери. Благодаря психотерапевтическим практикам я частично изжил это в себе, но необходимость делать выбор, не важно по какому поводу, по-прежнему тяготила меня.
Выбору и резким движениям до сих пор я предпочитал наблюдение, анализ положительных и отрицательных сторон и лишь затем точечные решения в конце. Теперь предстояло проделать все это… быстро!
Итак, что мы имели? Какие-то отморозки отмудохали при мне неизвестного алкаша, а, может, и не алкаша, ни по лицу, превращенному в кровавое месиво, ни по заляпанной кровью одежде, определить это было нельзя. Вступиться за него — тем более рискованно, я еще не знаю всех раскладов, ни в своей банде, ни в городе, ни даже в этом времени.
Кроме того, пострадавшим вполне мог оказаться точно такой же отморозок, как и напавшие на него. И при других обстоятельствах, возможно, мне и самому пришлось бы пинать его по разным частям тела.
С другой стороны — жертва вполне могла быть и добропорядочным жителем Нью-Йорка. А с учетом того, что я мог застрять в этом городе и времени надолго, если не навсегда, начинать новую жизнь с косвенного участия в тяжком преступлении — тоже как-то не очень…
Вывод — нужно постараться очистить совесть. Но при этом и самому не запачкаться.
Я оглянулся. Маленькая Италия, по сути, была большими трущобами. В весенней пыли резвились дети из числа тех, кого воспитывала улица и кто вырастет закоренелыми преступниками. Играли в войнушку. Все, как обычно.
Пару минут я наблюдал за ними. А потом поймал одного из оборванцев, который был помельче и поспокойнее, и, держа за горло жесткими руками Винни, оттащил в сторону. Так, что он не видел моего лица. А остальные не успели увидеть, куда он делся.
— Не вопи! — рявкнул я и для острастки надавил немного на кадык.
Юный итальянец всхрипнул. По-видимому, я немного не расчитал силу Ла Руссо. Все-таки опыта такого у меня не было.
— Слушай сюда! — прорычал я. — Есть для тебя работенка. Если готов продолжать, кивни.
До сих пор пацан делал все, чтобы высвободиться из моих тисков, но теперь замедлился, перестал трепыхаться и почти успокоился.
— Молодец, умный парень. Если не будешь делать глупостей, через полминуты я тебя отпущу. Но еще через полминуты ты… добежишь до ближайшего телефона. Понял меня? — я уже взмок, старательно подбирая нужные английские слова.
А руки Винни снова «обняли» шею мальчугана.
Тот, как мог, кивнул.
— И позвонишь… копам, — продолжил я.
Вероятно, пацан изменился в лице. Но я этого не видел.
— Шучу. Позвонишь в «911». Понял меня? — снова рявкнул я, изо всех сил стремясь походить на страшного бандита.
А мой собеседник затрепыхался в знак согласия.
— Скажешь, что в соседнем переулке лежит человек, ему плохо. Понял меня? — добавил я.
Молчание, как известно, знак согласия.
— Молодец. Я дам тебе пару баксов. Купишь мороженого или сходишь в кино, — я ослабил хватку. — Обо мне ни слова. А если проболтаешься… — я вновь намекнул на силовое развитие событий. Но пацаненок все понял правильно и уже сам закивал кудрявой головой. — Вот и хорошо!
Я быстро отпустил пацана. Всучил ему обещанную мелочь, которую незадолго до того нащупал в своих карманах. И на всякий случай… влепил подзатыльник, чтобы лишний раз не бузил.
После этого моя совесть была чиста…

Клуб «Везувий» располагался на углу Малберри и Гранд-стрит, втиснутый между прачечной старой синьоры Каваллеро и закрытой на ремонт парикмахерской, в витрине которой уже полгода висела табличка «Скоро откроемся». И все на улице прекрасно знали, что не откроется она никогда, потому что парикмахер Энцо задолжал не тем людям и теперь стрижет овец где-то в Катскильских горах, если вообще еще дышит.
Снаружи клуб выглядел как заурядное итальянское заведение: неоновая вывеска с половиной нерабочих букв (светилось только «В_ЗУВ_Й»), пыльная витрина с выцветшими фотографиями Неаполитанского залива, два столика на тротуаре, за которыми в любое время суток сидели одни и те же старики с одними и теми же чашками эспрессо. Старики менялись. Чашки, по-моему, нет.
Я толкнул дверь и вошел.
Внутри пахло кофе, табачным дымом и лимонным освежителем, который не справлялся ни с первым, ни со вторым. Длинная барная стойка из темного дерева, за ней зеркало в раме, заставленное бутылками. Несколько столиков с красно-белыми клетчатыми скатертями. На стене телевизор, «Zenith» с деревянными панелями, беззвучно показывал бейсбол. «Янкиз» играли с кем-то, но мне сейчас было не до американского спорта.
За баром стоял тощий тип с вытянутым лицом и усами, похожими на дохлую гусеницу. Он протирал стакан с такой сосредоточенностью, будто от чистоты посуды зависела судьба западной цивилизации.
Воспоминания Винсента подсказали: Кармайн. Бармен. Глухой на левое ухо после инцидента с петардой на День Независимости в семьдесят втором. Безобидный. Видит все, не слышит ничего, не говорит никому. Идеальный сотрудник для такого заведения.
Кармайн поднял глаза, увидел меня и кивнул в сторону задней двери. Даже слов не потребовалось. Очевидно, меня ждали.
Я прошел мимо столиков, мимо двух мужчин средних лет, игравших в карты с таким угрюмым видом, словно проигрывали не центы, а годы жизни. Потом мимо музыкального автомата «Wurlitzer», из которого Дин Мартин жаловался на то, что луна слишком похожа на пиццу. Добрался до двери в конце зала. Обычная деревянная дверь, ничем не отличавшаяся от других, если не считать двух примечательных джентльменов по обе стороны от нее.
Левый — коренастый, с шеей толще моего бедра и лицом, которое выглядело так, словно его лепили из глины и не закончили. Правый повыше, поуже, с длинным шрамом от уха до подбородка и холодными глазами человека, которому скучно между приступами насилия.
Воспоминания буксовали. Их имена не всплывали в мозгу. Но я все-таки помнил их, лица знакомые, проходил мимо них десятки раз.
— Винни, — коренастый кивнул. Не приветствие, скорее констатация факта. Ты существуешь. Мы это отметили. Проходи.
— Тебя ждут, — добавил тот, что со шрамом, и толкнул дверь.
Я шагнул внутрь, и мир изменился. Передняя часть «Везувия» была декорацией, тем фасадом, который предъявляют случайному прохожему или заблудившемуся туристу. Задняя комната была настоящим клубом. И она не притворялась чем-то, чем не являлась.
Помещение оказалось больше, чем я ожидал, метров тридцать квадратных, не меньше. Стены обиты темно-бордовым бархатом, местами потертым, местами прожженным сигаретами, но все еще хранившим остатки былой претензии на роскошь. Потолок низкий, давящий, с тяжелой бронзовой люстрой, половина лампочек которой перегорела, отчего свет падал неравномерно, создавая островки тусклого золота посреди густых теней.
У дальней стены — портрет Синатры в полный рост. Не репродукция, а настоящая фотография с автографом в тяжелой позолоченной раме. Фрэнк был молод, улыбался, держал микрофон. Под портретом — массивный письменный стол, и за этим столом сидел человек.
Рэй «Толстяк» Эспозито.
Воспоминания Винсента давали о нем отрывочные сведения: голос по телефону, образ массивного силуэта в дорогом костюме, ощущение вязкого страха. Но воспоминания не подготовили меня к тому, что я увидел вживую.
Триста фунтов. Сто тридцать с лишним килограммов, если переводить в понятные мне единицы. Но дело было даже не в объеме, а в том, как он совладал с этим. Толстяк не расплывался в кресле и не оседал бесформенной массой. Он сидел прямо и уверенно, а его тело занимало пространство с тем же естественным правом, с каким вода заполняет русло реки. Он не был толстым. Он был огромным. И в этом была принципиальная разница.
Костюм на нем сидел безупречно. Темно-серый, в тонкую полоску, явно пошитый на заказ. Рубашка белая, шелковая, расстегнутая на две верхние пуговицы, обнажая золотую цепь толщиной с мой мизинец. На каждом пальце, кроме больших, перстни. Золото, камни. Один, на безымянном правой руки, был с крупным рубином, и камень ловил свет люстры, вспыхивая багровым, как маленький злой глаз.
Лицо у Толстяка было круглое, гладко выбритое, с тройным подбородком и маленькими глазами цвета черного кофе. Именно глаза меня и остановили. Они не соответствовали всему остальному. Тело было показным, нарочито роскошным, сигара в углу рта, толстая, дорогая, марки «Montecristo», источала сладковатый дым. Перстни блестели, цепь сверкала.
Все кричало, смотрите, как я богат и могуч. Но глаза были глазами бухгалтера.
Спокойные. Внимательные. Считающие цифры. Они смотрели на мир так, как я когда-то смотрел на клиентов, оценивая, каталогизируя, раскладывая по полочкам. Только я каталогизировал неврозы, а он людские слабости. Те, за которые можно взять. Те, за которые можно потянуть. Те, за которые можно повесить.
Мне стало нехорошо. Профессионально нехорошо. Потому что я, семейный психолог Рябов, сидел напротив человека, который «читал» людей не хуже меня. Только выводы делал другие.
Впрочем, я еще не сидел. Я стоял на пороге как идиот, рассматривая своего капо так, как рассматривал бы нового клиента на первом сеансе. Зрачки, мимические морщины, положение рук, наклон головы. Привычка, которая в кабинете на Петроградской стороне была профессиональным инструментом, а здесь, в задней комнате мафиозного клуба, могла стоить мне жизни. Люди такого калибра не любят, когда их изучают.
— Винни, — голос Толстяка показался мне даже мягким. Во всяком случае, чересчур мягким для такой туши! Бархатный баритон, почти ласковый. Как у дядюшки, который угощает племянника конфетами. Вот только от этой ласковости по спине пробегал холодок. — Заходи. Садись.
Он указал сигарой на стул перед столом. Обычный деревянный стул, без подушки, без подлокотников. Стул для подчиненных. Стул, на котором нельзя расслабиться.
Я сел, стараясь двигаться как Винсент. Развязно. С ленцой. Откинулся на спинку, раздвинул ноги, положил руки на колени. Поза уличного парня, которому море по колено. Тело помогало, оно помнило эту позу, как пианист помнит гаммы. Лицо я контролировал хуже. Но надеялся, что в полутьме этого не видно.
— Как поживаешь, Винни? — спросил Толстяк, и было в этом вопросе столько же искреннего интереса к моему самочувствию, сколько во фразе стоматолога «Вам не больно?», когда сверло уже визжит внутри зуба.
— Нормально, — я пожал плечами. Голос вышел хриплый, но ровный. Спасибо, Винсент. Хоть связки у тебя подходящие.
Толстяк затянулся сигарой, выпустив облако дыма, которое поплыло к потолку, слоясь и закручиваясь в тусклом свете люстры. Посмотрел на меня сквозь эту дымовую завесу. Молча. Долго.
Пауза. Классический прием давления. Я использовал его сам, на сеансах, когда нужно было заставить клиента заговорить первым. Молчание создает вакуум, а люди боятся вакуума. Заполняют его словами, обычно лишними, обычно тем, что хотели скрыть. Знал ли Толстяк теорию? Вряд ли. Но практика у него была покрепче моей.
Я молчал. Не потому что знал прием, а потому что не знал, что сказать. Толстяк усмехнулся. Уголок рта чуть дрогнул, не более того.
— Нормально, говоришь, — он взял сигару, стряхнул пепел в тяжелую хрустальную пепельницу, стоявшую перед ним. Пепельница была чистая. Значит, кто-то регулярно ее опустошал. Кто-то, чьей единственной работой, возможно, было содержать эту пепельницу в идеальном состоянии. — Ты мне тут не ври, Винни. Мне врать не надо. Мне врут все: моя жена, мой доктор, мой парикмахер. Все врут. Но ты не ври. Потому что я знаю правду. Я всегда знаю правду.
Он открыл ящик стола. Достал толстую записную книжку в кожаном переплете, потертом от многолетнего использования. Положил перед собой, раскрыл на заложенной странице. Я увидел столбцы цифр, написанных аккуратным мелким почерком. Бухгалтерия. Настоящая бухгалтерия, не та, которую показывают налоговикам.
— Пятьдесят тысяч, — сказал Толстяк, и голос его не изменился ни на полтона. Все тот же бархатный баритон, все та же дядюшкина ласковость. — Пятьдесят тысяч, Винни. Ты помнишь эту цифру?
Я кивнул.
— Скажи вслух. Я хочу слышать, что ты помнишь.
— Пятьдесят тысяч, — повторил я.
— Хорошо. А теперь давай посчитаем, — он провел толстым пальцем по строчкам в книжке. Палец двигался неторопливо, палец человека, у которого есть все время мира. Не то, что у меня. — Срок был три месяца. Прошло… — он поднял глаза, — шестьдесят семь дней. Остается двадцать три. Чуть больше трех недель, если округлить. А теперь вопрос: вернул ли ты что-нибудь из долга за прошедшие шестьдесят семь дней?
Воспоминания в голове молчали. Что делал Винсент эти два с лишним месяца? Пил? Дрался? Лежал на грязной панцирной кровати, глядя в потолок и жалея себя? Судя по состоянию, в котором я обнаружил его тело, все три варианта были правдой.
— Нет, — сказал я.
— Нет, — эхом повторил Толстяк. Записал что-то в книжке. — Пятьдесят тысяч за оставшиеся двадцать три дня. Это… — он поднял глаза к потолку, губы чуть шевельнулись, — Две тысячи сто семьдесят четыре доллара в день. Каждый день. Без выходных. Без праздников. Без Рождества. Ты планируешь зарабатывать две тысячи сто семьдесят четыре доллара в день, Винни?
Я промолчал. Потому что любой ответ был бы неправильным.
Толстяк закрыл книжку. Положил на нее ладонь, широкую, с короткими пальцами, унизанными перстнями, и эта ладонь накрыла книжку целиком, как крышка гроба накрывает то, что внутри.
— Я скажу тебе кое-что, Винни. Не потому что мне тебя жалко. Мне никого не жалко, я разучился лет двадцать назад. А потому что твой покойный дедушка, царствие ему небесное, однажды сделал мне одолжение. И я его не забыл. Я ничего не забываю.
Он снова затянулся сигарой. Дым клубился вокруг его большого, круглого лица, и на мгновение мне показалось, что я сижу не перед мафиозным капо, а перед буддийским божеством из тех, что ставят в китайских ресторанах: толстый, улыбающийся, всезнающий. Только вместо лотоса сигара «Монтекристо», а вместо просветления записная книжка с долгами.
— Ты идешь ко дну, мальчик, — продолжил он. — Ты проигрываешь деньги, которые тебе не принадлежат. Ты пьешь, пока не падаешь мордой в стол. Ты дерешься с людьми, с которыми драться не надо, и лижешь задницу людям, которых надо бы поставить на место. Ты не уважаешь себя. А человек, который не уважает себя, — он наклонился вперед, и стул под ним жалобно скрипнул, — не может уважать других. А кто не уважает других, тот опасен. Не в хорошем смысле. В плохом. Понимаешь разницу?
— Понимаю, — сказал я. И я понимал. Черт возьми, я это понимал лучше, чем он мог себе представить. Слово в слово я говорил похожие вещи десяткам клиентов в своем кабинете. Про самоуважение и уважение к другим. Про деструктивные модели поведения. Про порочный круг саморазрушения. Только я использовал термины, а Толстяк обходился без них. И, подозреваю, его терапия была эффективнее моей.
— Хорошо, что понимаешь, — он откинулся обратно. Кресло опять скрипнуло. Я мысленно пожалел кресло. — А теперь слушай. Есть работа. Небольшая. Считай это… — он покрутил сигарой в воздухе, подбирая слово, — небольшой проверк… подарком от дядюшки Рэя! — тут же поправился он и заржал.
А потом достал из ящика стола листок бумаги. Обычный клочок, вырванный из блокнота. И протянул мне.
— Луиджи Фортуна. Знаешь такого?
Я взял листок. Адрес в Бронксе, название улицы, номер дома. Имя и прозвище Луиджи «Лу-Лу» Фортуна. Воспоминания Винсента выплюнули обрывок образа: маленький, лысый, суетливый человечек, торгует ставками на скачки из табачной лавки. Больше ничего.
— Слышал, — сказал я, хотя правильнее было бы сказать «вспомнил».
— Букмекер. Работает на нашей территории. Три недели не платит долю. Две тысячи долларов. Сумма смешная, Винни. Две тысячи — это ничто. Я столько трачу на сигары за месяц. Но дело не в деньгах. Дело в принципе. Сегодня Лу-Лу не платит две тысячи. Завтра Маттео не заплатит пять. Послезавтра Сильвио решит, что тоже может не платить. И через месяц я буду сидеть здесь с пустой книжкой и объяснять боссу, почему люди перестали нас уважать. А я не люблю объяснять боссу неприятные вещи. У меня от этого изжога.
Он замолчал, глядя на меня. Взгляд бухгалтера. Оценивающий. Калькулирующий. Сколько стоит этот человек передо мной? Стоит ли он вообще чего-нибудь? Или пора списывать его в графу «убытки»?
— Поедешь с Джорджи, — сказал Толстяк. — Заберете деньги. Объясните Лу-Лу, что задержки неприемлемы. Доходчиво объясните. Но без лишнего шума. Мне не нужна полиция, мне не нужны «доктора», мне не нужны проблемы. Мне нужны две тысячи долларов на этом столе завтра к полудню. Будет что сверху, возьмете себе. Ясно?
Ясно.
Джорджи. Воспоминания снова заскрежетали, как неисправный проектор. Дженнаро «Джорджи» Мандзано. Напарник Винсента. Впрочем, сейчас не было времени о нем думать.
Я встал и сунул листок в карман куртки. Повернулся к двери.
— Винни.
Я остановился. Обернулся.
Толстяк смотрел на меня, и в его маленьких черных глазах я увидел что-то помимо бухгалтерской оценки. Что-то похожее на любопытство. Или на подозрение. Или на то и другое разом.
— Не облажайся, — сказал он. — В последнее время это у тебя хорошо получается.
— Не облажаюсь, — ответил я, и сам удивился тому, как уверенно это прозвучало. Откуда взялась эта уверенность, от Винсента или от Геннадия, я не знал. Может, от обоих. Может, впервые эти двое внутри меня сошлись в чем-то одном, понимая, что облажаться нельзя.
— Посмотрим, — Толстяк откусил кончик сигары, затем затянулся и… закашлялся. Почти как неопытный курильщик, впервые имеющий дело с табаком.
Еще спустя сколько-то секунд глаза моего капо налились кровью и едва не вылезли из орбит. Ему стало нечем дышать. По-видимому, кусок хорошей кубинской сигары, попал не в то горло.
А я за это время успел произвести нехитрый расчет, расчертив в голове листок на два столбца, на «за» и «против». Победило милосердие. Пусть и продиктованное вполне практическими соображениями. Как человека Рэя «Толстяка» Эспозито я знал еще не очень хорошо. Возможно, та еще сволочь. Однако я не хотел, чтобы гангстер сдох прямо сейчас, при мне, да еще и бросив тень на меня как невольного свидетеля происшествия.
Я замахнулся ручищей, доставшейся мне от Винни. И, что есть мочи, вдарил по спине своему непосредственному боссу…

Глава 4
Мозгоправ

Итак, я замахнулся здоровенной ручищей, доставшейся мне от Винни. Волосатой, потной, мозолистой и очень-очень сильной. А потом, что есть мочи, вдарил с ее помощью своему непосредственному боссу по спине.
Не знаю уж, попал ли кончик сигары Рэя «Толстяка» Эспозито в то горло, которое было нужно. Но в ответ жирдяй… врезал мне с ноги. Отчего уже я пролетел примерно две трети бара и сложился пополам, встретив на пути препятствие в виде противоположной стены.
Думаю, если не перелом, то сильный ушиб нескольких ребер мне был обеспечен.
А Толстяк, наконец, откашлялся и даже повеселел.
— Не лезь ко мне, Ла Руссо. Еще раз так сделаешь, я отправлю тебя к сицилийским праотцам.
А затем просто отвернулся от меня. И занялся своими делами. Аудиенция была окончена.
Я пошел к выходу, все еще почесывая ушибленный бок. Дин Мартин уже сменился на Тони Беннетта, который что-то исполнял про Сан-Франциско. Два картежника по-прежнему сидели на узких итальянских табуретах и резались в «Блэкджек».
Кармайн протирал тот же стакан. Или другой. Стаканы, в отличие от людей, все на одно лицо.
На улице Маленькая Италия тоже жила своей жизнью. Малберри-стрит сияла огнями кафе и ресторанов, из открытых дверей «Умберто» доносился хохот и звон бокалов, перед кондитерской, название которой я не успел выучить, выстроилась очередь за канноли, толстая синьора в черном платье торговала жареными орехами с тележки, а горячий карамельный запах смешивался с бензиновым выхлопом проехавшего мимо «Кадиллака», длинного и белого, как лимузин на похоронах.
Я остановился на тротуаре, сунув руки в карманы. Левая нащупала листок с адресом букмекера Фортуны, из которого предстояло выбить часть долга перед мафией. Правая ничего не нашла. Ни оружия, ни денег, ни плана.
Первый же экзамен грозил провалом.
Семейный психолог из Петербурга, кандидат наук, специалист по деструктивным моделям поведения в супружеских парах, должен ехать в Бронкс и заниматься рэкетом. С напарником, которого я пока в глаза не видел. Я сплюнул и пошел искать Джорджи.

Нет. Я все еще стоял на углу какой-то нью-йоркской стрит, засунув руки в карманы и уставившись на небоскребы, которых здесь было как собак нерезаных. Ветер трепал выбивающиеся из-под бейсболки густые и непокорные итальянские волосы. Но в голове был полный хаос. Где, черт подери, этот Джорджи? Как я найду напарника, если в глаза того не видел?
Я попытался воскресить в памяти его лицо — но на ум приходили все известные мне итальянские мафиози: де Ниро, Аль Пачино, Аль Капоне, все кроме него. Попробовал припомнить адрес — та же ерунда.
Воспоминания Винсента рассыпались, как песок сквозь пальцы. Перед глазами мелькали лишь жалкие обрывки: тусклый свет неоновой вывески, запах дешевого вина, смех женщин. Но причем тут все это? Ни улицы, ни номера дома. Пресвятая Мария!
Я пнул камень, и тот откатился в сточную канаву, забрызгав мне штаны.
Вот дьявол!
Как же неудобно устроена эта машина времени. Тут помню, тут не помню, а тут рыбу заворачивали. Геннадий во мне мысленно скривился. Ага, машина времени… только с билетом в один конец.
Наконец, после пары часов блужданий по городу и расспросов у подозрительных личностей в подворотнях, я нашел нужное место — захудалый бордель на окраине Маленькой Италии. Вывеска «Bella Vita» или «красивая жизнь» давно потускнела, буквы местами отвалились, оставив лишь «B_ _ l _ _ _ _ i _ a».
Внутри пахло потом, табаком и дешевыми духами. Полумрак, силуэты в прокуренном воздухе, приглушенные стоны за закрытыми дверьми.Заглянув в каждую из комнат и быстро отведя взгляд от увиденного там, я добрался до той, что была в самом конце коридора. Дверь была приоткрыта.
На кровати, окруженный двумя полуголыми женщинами, лежал Джорджи. Глаза мутные, улыбка блаженная. В руке сигарета с тем, о чем не пишут в современных мне книжках. Да, это был он. Вовремя я его вспомнил. Спасибо хотя бы на этом.
— Вставай, — я легко дернул напарника за плечо. Но благодаря грубой мужской силе, присущей телу Винни, получилось… грубо. — Нам пора!
Джорджи приоткрыл только один глаз и ухмыльнулся:
— Винни, ты чо, ревнуешь? У меня тут… э э э… деловой обед.
— Деловой обед закончился. Вставай.
Одна из женщин потянулась ко мне:
— Может, и тебе компанию составить, красавчик?
— Нет, спасибо, — Я оттолкнул ее руку, и снова немного не расчитал силу, похоже, она обиделась. — Джорджи, если ты сейчас же не встанешь, я тебя отсюда вынесу.
Напарник рассмеялся, но все же поднялся. Сам натянул брюки, накинул рубашку и оглянулся кругом, будто забыл о чем-то важном:
— Ладно, ладно. Только дай напоследок… — он потянулся к столику, где лежала бумажка с тем, о чем опять же не пишут.
Но я ударил его по руке:
— Хватит. Нам нужно дело сделать.
— Да ладно те! — Джорджи огрызнулся и облизнул собственные пальцы, как медведь, которого лишили еды, и осталось лишь сосать собственную лапу. — Ты седня какой-то… другой, Винни. Раньше был не такой!
— Раньше я был идиотом, — бросил я, направляясь к выходу.
Короткого эпизода общения с напарником вполне хватило, чтобы составить о нем впечатление. Сорок лет или около того — итальянцы часто выглядят старше своего биологического возраста. Вдобавок эти морщины вокруг глаз и проседь в темных волосах, он определенно старше меня, то есть Винсента Ла Руссо, лет на десять-двенадцать.
Невысокий, коренастый, с широкими плечами и толстыми запястьями. Лицо слегка одутловатое, с перебитым носом и шрамом над левой бровью. Глаза карие, бегающие, немного с хитрым прищуром.
Одежда — обычный костюм, рубашка в клетку, ничего такого, однако галстук завязан идеально и даже удивительно ровно для его нынешнего состояния.
Также и борода с усами аккуратно острижены. Все-таки он аккуратист и наверняка любит учить других жизни, несмотря на то, что сам подопустился и вряд ли метит в боссы мафии. Этакий Джулс из «Криминального чтива». Только не такой харизматичный и более потрепанный жизнью, да и не говорит тарантиновскими диалогами. Хотя…
— Ты чо какой серьезный, а, Винни? — Джорджи наводил последний лоск и выглядел теперь чуть ли не как банковский служащий среднего руководящего звена. Правда, грубые словечки все еще выдавали в нем уроженца итальянских окраин города. — У тя чо, баба появилась?
— Нет, — соврал я. Просто не знал, есть она у Винни или нет.
— А чо тогда? Раньше ты любил развлечься. А щас чо?.. — напарник сощурился с подозрением. — Подхватил от нее чо?
— Я в порядке.
— В порядке? Да тя будто подменили! Раньше ты бы уже лежал с нами в одной койке, а щас… — Джорджи устал и махнул рукой. — Ладно, поехали. Только сначала кофе. Без этого гадкого пойла я не человек.
Пока шли к такси, Джорджи постоянно что-то бормотал. Ну, Джулс Джулсом!
— Кофе, щас уже не варят того, старого кофе. Где тут ближайший бар? Хотя в это время все закрыто. Эй, Винни, ты хоть раз в жизни кофе сварил?
— Нет, — отмахнулся я.
— А я те чо говорю, ты изменился! Раньше хоть чо-то умел. Теперь… — он огляделся в поисках машины. — Ладно, забудем. Где такси?
Нью-йоркские желтые такси — отдельная тема. Но пока не до нее. Скажу только, что водитель, пожилой латиноамериканец с роскошными усами, как у мультяшного кота, почти сразу начал коситься на одного из своих пассажиров. А Джорджи не затыкался с самого начала поездки:
— Эй, ты, куда рулишь? Это не та дорога!
— Сеньор, я знаю короткий путь, — ответил таксист.
— Короткий путь? Да ты нас в Бруклин везешь!
— Сеньор, я…
— С…ка!
— Джорджи, успокойся, — я положил руку на плечо напарника. — Он знает дорогу.
— Знает? Да он нас ограбит!
— Не ограбит. — Я повернулся к водителю. — Простите его. У него был тяжелый день. Слишком много работы. И симпатичные секретарши впридачу.
Таксист, который до того, казалось, был готов выпрыгнуть посреди дороги и бежать куда глаза глядят, впервые улыбнулся:
— Понимаю. Сеньоры спешат. Я объеду пробки и доставлю вас до адреса быстрее других.
А Джорджи уставился на меня и впервые заткнулся. «Ты чо, теперь дипломат?» — казалось говорили его глаза. «Нет, просто хочу, чтобы мы доехали до места без лишних проблем», — также молча ответил ему я.
До самого конца поездки Джорджи молчал, а я получил возможность насладиться видами города.

Едва таксист унес от нас ноги, как Джорджи набросился на меня:
— Винни, ты чо, бл… творишь? Ты ведешь себя так… странно.
— Нормально я себя веду.
— Нормально? Раньше ты бы первым в драку полез с этим ничтожеством, а теперь… — напарник подумал и снова устало махнул рукой. — Ладно, забудь. Пошли уже.
Подниматься решили по пожарной лестнице. Той, что опоясывает их дома со стороны улицы. Мол, будем менее заметны, чем если бы вошли выбивать долги с парадного крыльца.
Прозвучало это примерно так:
— Винни, дубина! Ты как всегда хотел все испоганить, — Джорджи оставался не слишком высокого мнения о своем напарнике. — Держись меня, и все будет…
А так — как в «Брате-2», где герой Бодрова поднимался вверх, приговаривая, что у него «огромная семья, и тропинка, и лесок, в поле каждый колосок».
— Чо ты там буровишь? — огрызнулся Джорджи.
— Ничего.
— Вот и помалкивай!
Мой немолодой напарник, которого в России назвали бы скуфом, громко пыхтел, поднимаясь по лестнице. Но менее разговорчивым все равно не стал:
— Винни, ты сущий дьявол! Мог бы и помедленнее. Куда припустил? А, чо молчишь?
— Ты сам сказал, чтобы я помалкивал.
— Я сказал? А ты уши-то развесил! — ну и так далее.
Вламываться в квартиру на двадцать каком-то этаже решили… через балкон соседей. В буквальном смысле зависнув между двумя хлипкими металлическими конструкциями на высоте нашего… двадцати-с чем-то-этажного дома.
Я молчу про то, что всю жизнь боялся змей, темноты и высоты. И еще массы других вещей. Так еще и пришлось делать вид, что меня ничего не страшит. Я же — Винсент, мать его, Руссо! Качок из Маленькой Италии, у которого вместо мозга пламенный мотор!
Короче, выражаясь языком итальянских бандитов, я чуть не обосрался! Вдобавок, еще и тело Винсента до конца не освоил и не откалибровал. Отчего его стокилограммовая туша едва не пополнила длинный список жителей Нью-Йорка, выпавших с верхних этажей их небоскребов.
Спас Джорджи. Неожиданно для своей не слишком грозной комплекции. Но он жестко схватил меня своими щупальцами и в какой-то момент даже удержал на весу. А потом вернул обратно, на нужный балкон.
Пожалуй, с ним можно иметь дело. Еще бы не болтал без умолку.
— Ты чо творишь, Ла Руссо⁈ — услышал я в очередной раз. У напарника начала заедать пластинка. — Совсем берега попутал⁈
— Ага. — меня по-прежнему мутило, я старался не смотреть вниз, но одновременно делал вид, что ничего не боюсь.
— Ты выглядишь, как моя обоссавшаяся кошка!
— Возможно.
— Возможно? Где тот итальянский мачо, которого я когда-то знал⁈
— Я мачо, а не акробат…
Джорджи фыркнул и отвернулся.
Но ненадолго. Только для того, чтобы достать из широких штанин увесистый браунинг и навертеть на него глушитель.
— Чо вылупился? Пушку доставай, — посоветовал напарник.
Ну а мне пришлось имитировать лицо полного идиота: мол, упс, пушку где-то забыл.
— Я сегодня налегке, — добавил я.
— Ты так шутишь, да? — Джорджи отвлекся от своего ствола и оглядел меня с головы до ног. Оружия при мне не было. — Ладно. Потом поговорим… — пообещал он сквозь зубы.
Мы резко ввалились в комнату Фортуны через открытое окно.
Но тут же застыли, как вкопанные.
Это что еще такое? В жилище букмекера — никакой не букмекер, а… дети. Куча неизвестных маленьких сопляков. А также кроватки, игрушки, запах молока и пеленок. Это что за детский сад, вообще???!!!
Джорджи нецензурно выругался. И вновь решил сделать меня крайним:
— Винни, ты чо, квартиру перепутал⁈
— Я-то тут при чем? Я лез за тобой!
А дети проснулись и начали плакать. Точнее, истошно орать. После чего уже из соседних комнат послышался топот взрослых ног и громкие голоса женщин. Этого еще не хватало.
— Пошли отсюда, — предложил я.
Но Джорджи так на меня посмотрел, будто готов шмальнуть собственного напарника:
— Заткнись. Прорвемся. Пистолоцци не сдаются!
С этими словами он схватил меня за руку, своими тисками-щупальцами, и, с ноги открыв дверь из комнаты, потащил куда-то по коммунальному коридору. Да, это была нью-йоркская коммуналка. Точнее квартира, юридически наверняка оформленная на какого-нибудь бандита, но в которой снимали угол все кому ни лень. А также их многочисленные родственники.
Дети громко плачут, женщины орут. Но нам все нипочем.
— Пистолоцци не сдаются! — повторял Джорджи как заведенный. Как будто выбить две тысячи баксов с этого букмекера — для него вопрос жизни и смерти. Я же бежал следом. Что мне оставалось?
Стиснув зубы с одной стороны и изрыгая поток непереводимых ругательств с другой, мы добрались до нужной комнаты этой нью-йоркской коммуналки. Как обычно — самой последней в ряду. Чтобы все-все нас видели и вдоволь наорались.
Луиджи «Лу-Лу» Фортуна лежал в постели с любовницей. И когда Джорджи, почему-то посмотрев на меня с укоризной (я что ли раньше этим занимался?), выволок того в одних семейных трусах на ковер посередине комнаты, букмекер завопил:
— Что вы делаете⁈ Я ничего не знаю!
Тогда Джорджи приставил ствол к его затылку:
— Где деньги, Лу-Лу? Дон Пистолоцци ждет!
Фортуна всхлипнул:
— У меня нет денег! Я беден! Посмотрите вокруг…
Ага. Конечно. Впрочем, слова букмекера произвели неожиданно сильное впечатление на… его любовницу. Он буквально раскрыл ей глаза.
Женщина с голыми грудями схватилась руками за лицо и заревела в голос.
— Заткни ее, — рявкнул Джорджи.
Но я ограничился тем, что взял барышню под руку и быстро вывел из комнаты.
— Я же сказал… — напарник снова был чем-то недоволен.
На этот раз тем, что я не пристрелил случайную свидетельницу нашего позора, а всего лишь вывел ее в коридор? Пожалуй, я дам ему прозвище «Ворчун».
А Фортуна продолжал разыгрывать спектакль. Плача и жалуясь на низкие зарплаты букмекеров, обязательства перед женой и любовницей.
И все это происходило на фоне женских и детских криков за стеной.
— Где деньги, Лу-Лу? — повторял Джорджи, все ниже и ниже наклоняя его к бетонному полу и тыча пистолетом. — Хочешь, чтобы я все здесь разнес⁈
— Нет! Нет денег! Но вы передавайте дону Пистолоцци, что я обязательно что-нибудь придумаю!
Ага. Придумает он. Думаю, в следующий момент мой более заряженный напарник отстрелит тебе голову. Нечем будет думать просто.
Но что-то надо было делать.
И я вспомнил знаменитые психологические сеансы Геннадия Ивановича Рябова. Кстати, давно уже к ним не обращался. Итальянская жизнь, знаете ли, затягивает.
А сейчас я решил сделать ход конем, то есть совершить неожиданный, смелый и хитрый поступок.
Я подошел ближе и склонился к нашей сегодняшней жертве. Еще недавно Фортуна кричал что-то об огромном почтении к нашему боссу, желал ему здоровья и долгих лет жизни. Ну а я решил продолжить тему:
— Да, с тобой трудно не согласиться, Фортуна. Здоровье нашего многоуважаемого дона Пистолоцци вызывает озабоченность у всех его многочисленных друзей. А напомни-ка мне, когда у дона день рождения?
Фортуна замер:
— День рождения?
— День рождения. Или ты глухой? И не слышишь с первого раза?
На меня странно смотрели оба: что Лу-Лу, что Джорджи.
— Мы же все понимаем, что долг в две тысячи долларов — это несерьезно. Такой долг легко можно даже простить, дорогому другу или просто хорошему человеку, — продолжал я, пока мой напарник задумчиво ковырялся пистолетом в затылке. Затылке букмекера. — Однако дон не любит, когда его дорогие друзья забывают о подарке. Даже если это всего-то две тысячи. Просто как-то неприятно что ли, когда кто-то вдруг забывает о его скромном личном празднике. Кто-то из хороших друзей, разумеется. А это уже неуважение…
Букмекер побледнел. Кровь резко отлила от лица, и он едва не упал в обморок. Но все же взял себя в руки:
— Я… я… сейчас найду!
Он умоляюще посмотрел на Джорджи. Тот позволил ему встать. После чего букмекер бросился к водопроводной трубе в углу комнаты и вытащил оттуда заначку. — Вот! Все, что есть!
Джорджи пересчитал и поднял глаза на букмекера:
— Одна тысяча девятьсот…
— Да нет же! — не помня себя от возбуждения, Фортуна в сердцах выдернул деньги из рук мафиози. Пересчитал сам. Чертыхаясь и едва не порвав на себе все волосы. Но потом приостанавился и завопил: — Вспомнил. Сейчас!
Он залез под диван и отсчитал еще несколько сотен. Пожалуй, под тысячу. Даже больше, чем величина долга.
Джорджи смотрел, то на него, то на меня. Кажется, он давно не был таким задумчивым и молчаливым.
А Фортуна все никак не мог успокоиться:
— Дон Пистолоцци — лучший! Передавайте ему самые лучшие поздравления от меня! И пожелания долгих лет жизни! И денег побольше…
Конечно, я не знал, какого числа был день рождения у моего босса, тем более, что в глаза его пока не видел! Однако смекнул, что рядовой букмекер также может не обладать соответствующей информацией. С моей стороны это был чистый блеф. Но миссия была выполнена. Проверка, если это была она, пройдена. И квартиру букмекера мы покидали уже не через балкон, а как все нормальные люди, на лифте. Ведь нас уже все видели!
— Что опять не так? — спросил я напарника, который продолжал на что-то дуться.
— Ты еще спрашиваешь? — Джорджи покачал головой, как родитель, беседующий с маленьким глупым ребенком.
— Именно так.
— Мы наделали столько шума, что завтра об этом будут говорить во всем Бронксе!
— Но деньги у нас. И даже больше, чем планировалось.
— Да, но… — Джорджи остановился. И внимательно посмотрел на меня.
— Что⁈
— А ты не такой тупой, как я думал.
— Спасибо на добром слове!
— И даже совсем не тупой! — воскликнул он. — Пожалуй, дадим тебе новую кличку. Мозгоправ…
Я внутренне улыбнулся. Все-таки психолог — очень востребованная профессия, она догнала меня и здесь.
Заслышав вой полицейских сирен, мы буднично свернули в какой-то проулок. Дело было сделано.

Глава 5
Анджела

Винсент «Винни» Ла Руссо — или попросту Я! — сжимал трубку телефона так, что побелели костяшки пальцев. Джорджи стоял рядом, нервно постукивая ногой по полу телефонной кабинки. А в трубке звучал лишь голос Толстяка. Благодаря ему я выучил множество устойчивых выражений, как из итальянского, так и английского языков.
— Винни, ты совсем рехнулся⁈ — орал мой «капо» в этот раз совсем не бархатным баритоном. — Весь Бронкс гудит, будто там землетрясение стряслось! Дети плачут, женщины орут, соседи звонят в полицию! Ты что, решил устроить карнавал посреди недели⁈ — это было самое безобидное, что он сказал.
А я лишь слушал: как дурак, как идиот, как нашкодивший нью-йоркский школьник. И одновременно буравил глазами своего напарника. Ты-то где был? Почему я один должен отдуваться? Я на такое вообще не подписывался!
Джорджи в ответ сделал большие глаза и беззвучно прошептал:
— Он нас убьет.
— Я… — я попытался вставить хоть слово, но Толстяк не дал мне шанса.
— Молчать! — рявкнул он. — Ты — идиот, Винни! Я всегда это знал, но сегодня удостоверился в этом окончательно. Если я даже случайно увижу тебя где-то в ближайшие три недели, то закопаю лично! Понял⁈
Я кивнул. Но собеседника на другом конце провода это не устроило.
— Ты понял меня⁈ — заорал он так, что трубка едва не обожгла мне руку.
Видя мое замешательство, напарник вдруг набрался храбрости и быстро прокричал Толстяку:
— Да, мистер Эспозито!
Но в этот момент наш капо, по-видимому, отвлекся. И даже не сообразил, что за меня ответил другой человек. Зато продолжил наседать на Ла Руссо:
— Деньги, которые вы взяли у Фортуны, пусть занесет мне Джорджи.
Я посмотрел на товарища волком. А он лишь развел руками, мол, слово боссов — закон.
— И еще одно, — голос Толстяка стал чуть тише, но от этого еще более угрожающим. — Твой личный долг, Винни. Пятьдесят тысяч. Помнишь?
Я снова хмыкнул что-то маловразумительное.
— Хорошо. Потому что если забудешь, я напомню. И тогда тебе будет не до детских садов и плачущих младенцев. Понял?
Все это время я собирал в голове пазл из знакомых мне английских и итальянских слов. И уже прикидывал, как выступлю с какой-никакой ответной речью. Но в ответ услышал лишь:
— Свободен.
После чего в трубке раздались гудки.
В отличие от меня, Толстяк не играл в мафиози. Он был им. И проверять, насколько его слова расходятся с делом, отчего-то не хотелось.
— Ну чо? — спросил Джорджи, когда я повесил трубку.
А я посмотрел на него так, что если он еще раз задаст какой-нибудь столь же глупый вопрос, я сам его закопаю. В конце концов, он все слышал и даже поучаствовал в диалоге.
— Мы в ж…пе, — констатировал Джорджи. — И на тебе еще долг висит.
Долг. Долг. Как они задрали меня с этим долгом.
— Слушай, а как так вышло, что я работаю на «семью» и при этом ей же должен? — спросил я.
Теперь уже Джорджи посмотрел на меня как на идиота. По-видимому, он знал что-то, чего не знал, а, вернее, не помнил я.
Отрывочные воспоминания Винсента не сильно помогали. Похоже, этот итальянский отморозок был в долгах как в шелках, и вычленить оттуда только один долг пока что не представлялось возможным.
Все же я решил немного спровоцировать собеседника:
— Ладно, я понимаю, долг в пятьдесят штук — для тебя… центы (читай — копейки), у самого куры не клюют, чтобы еще думать о «мелких неприятностях» у лучшего друга…
Джорджи это задело. Он сплюнул нам под ноги:
— За свои грехи каждый расплачивается сам! — Но потом добавил: — Последний раз спасаю…
Это означало, что девятьсот с чем-то «лишних» баксов, отжатых у Фортуны и заработанных на двоих, так и быть, пойдут сейчас мне. Вернее:
— Твоя получка в «семье» идет в счет долга, — пояснил он как маленькому. — Но ее не хватает. Надо больше вкалывать. Или найти бабло где-то на стороне.
— Где-то на стороне? — усмехнулся я. — Ты мне не банк ограбить предлагаешь?
— Дубина, — Джорджи вздохнул, недвусмысленно давая понять, как тяжело ему было работать со мной все эти месяцы, или годы, — такому дуболому, как ты, не доверят обнести даже крупный торговый центр. Ты еще даже не солдат семьи Пистолоцци! А так, соучастник.
Ну, ничего себе! Для меня это была новая информация. В будущем надо будет получше разобраться в мафиозной иерархии.
— Да иди ты! — напутствовал я вслух. — Тебя Толстяк заждался…

На следующий день я сидел за стойкой бара «У Тони», крутя в руках стакан с виски. Бар на 172-й Восточной был почти пустой. Раннее утро, работяги уже разошлись, а вечерняя публика еще не подтянулась. Только несколько итальяшек с похмелья дремали по углам, да бармен протирал стаканы, поглядывая на меня будто даже с сочувствием.
«Пятьдесят тысяч… три недели… пеняй на себя…» — прочитал я в его взгляде.
А, может, это фразы Толстяка продолжали звучать в моей голове, как заевшая старая пластинка.
Психолог Геннадий (внутри меня пока еще оставался он, хотя тело всецело принадлежало Винни) пытался осмыслить ситуацию как можно более хладнокровно. Как делал это сотни раз на консультациях с клиентами в Петербурге. Правда, здесь была не Петроградка, а Бронкс, и не красивый кабинет в доме с лепниной и двухсотлетней историей, а грязный бар в каком-то занюханном подвале. Ну и ставки тоже были выше — не семейное благополучие чужих ячеек общества, а моя собственная жизнь.
Как же меня угораздило оказаться в Бронксе? Зачем и почему я перестал быть Геннадием Ивановичем и стал Винсентом Ла Руссо? И что я сделал не так, раз очутился здесь?
Воспоминания итальянского дуболома начали всплывать хаотично, как фразы поддатого муженька, который клянется уставшей супруге, что вообще не брал в рот.
Вот я, пьяный, ломаю стол. Кажется, даже в этом самом баре.
Вот шепчусь с каким-то ушлым типом в рваном плаще. Его лицо размыто. Но он чем-то недоволен. Беседа заканчивается дракой и порчей мебели, как и в первый раз. Как говорится, сила есть — ума не надо.
Вот прячу пачку зеленых купюр под половицу в своей комнате. Ага! Но нет, потом их там уже нет. Я проверял.
Я делаю глоток «уиски». Вкус горький, как мои мысли. Но эта горечь реальна. Меня в самом деле укокошил неуравновешенный шизоид Ковалев, которого вообще не нужно было принимать в тот день. С самого начала было понятно, что он неадекватен, что находится в пограничном состоянии. Уж кто-то, а психолог Рябов с его-то стажем работы с непростыми клиентами, должен был правильно оценить риски.
А Винсент Ла Руссо? Этот не лучше. Задолжал собственной «семье». Уж не знаю, что конкретно он там натворил, но, судя по всему, успел «наломать немало дров». А я почему-то даже не удивлен. Винни не производит впечатления высокоинтеллектуального и разумного человека. Разве только с моей помощью удастся немного «прокачать персонажа».
Я закрыл глаза. Вспомнил утренний кофе, который когда-то пил по утрам на Петроградке. Я — психолог. Я умею анализировать чужие жизни. Теперь моя задача — понять и по возможности взять под контроль эту.
К стойке подошла официантка — молодая женщина с рыжими волосами, собранными в хвост и зелеными глазами болотного оттенка. Я услышал шаги и открыл уже свои глаза.
Анджела. Так было написано на табличке, закрепленной у нее на груди, для удобства общения с гостями заведения.
Сейчас спросит, нужна ли мне добавка. Пожалуй, я уже достаточно выпил. Лучше расплатиться и уйти. Я ощупал карманы в поисках мелочи.
Впрочем, Анджела ничего не спрашивает. Просто стоит и как-то странно на меня смотрит.
Анджела. Анджела? Мы знакомы? Ясное дело, что должны быть знакомы. Я ж тут не в первый раз, наверное.
Но вот она приподнимает руки и стоит подбоченясь, как будто стыдит меня. За что? Что я мог ей сделать? Одежда неброская — фартук, да серое шерстяное платье. Униформа, а не одежда. Строгая и «функциональная» прическа, чтобы волосы не мешались, колючий взгляд — мне знаком этот тип. Сейчас она перейдет в атаку.
— Что будешь заказывать, Винни? — спросила она тоном, каким дорожные полицейские просят предъявить права нарушителя ПДД. При этом глядя мне прямо в глаза, что не очень-то вежливо.
— Пожалуй, мне хватит, — хрипло ответил я.
А она забрала мой пустой стакан, но не ушла. Ее взгляд продолжил скользить по моему лицу и телу.
Что? Что же нас с тобой связывает, Анджела?
Воспоминания Винсента, как всегда, возникли неожиданно, как мигрень, как головная боль. Вот мы знакомимся на каком-то празднике. А потом уже сидим в церкви. Слава богу, не у алтаря. Кажется, до этого еще не дошло.
Рядом снует моя мать. Мать Винни, разумеется. Вероятно, это она устроила нашу встречу. Обычная история. Все матери одинаковы.
Любил ли ее Винсент? Любит ли Анджела Винсента?
Последнее, что я помню — как возвращаюсь домой с синяком под глазом. А официантка, стоящая сейчас передо мной, дает мне мощную оплеуху и со скандалом уходит из дома, хлопнув дверью…
Я вздохнул. Все же ковыряться в чужих отношениях мне намного привычнее, чем играть роль чужого бойфренда. Я даже не могу толком определить, в моем ли она вкусе. Как будто без меня меня женили. Ну, как Винсента, чья мать вряд ли даже его спрашивала, прежде чем знакомить с Анджелой. Либо «пристроила» дочь подруги, знакомую ему с детства.
— Я знаю тебя с пяти лет, — девушка подтвердила мои догадки. Ее голос дрожал. Как и пальцы на моем стакане. — Ты снова влип.
— Ничего страшного, — прохрипел я, стараясь сымитировать грубоватый тембр итальянского мафиозо. — Так. Мелкие неприятности.
Она нахмурилась:
— А ты стал другим.
— Что? — я попытался изобразить недоумение. — Я… как всегда.
— Нет, — она покачала головой. — Раньше ты бы просто рявкнул: «Отстань, баба!». А сейчас смотришь так… будто видишь меня впервые.
Прокол. Мелькнуло у меня в голове. Нужно спасать ситуацию.
— Говорю же, ничего страшного. Просто день был тяжелый.
— Тяжелый день? — она прищурилась. — Ты ничего не хочешь мне рассказать?
— Говорю же. Ничего страшного. Просто небольшая стычка.
— С кем⁈
Эта просто так не слезет. Нужно дать ей пищи для ума. Хотя бы немного. По возможности, без подробностей.
— Да ни с кем, — я отвел взгляд. — Просто парни из соседнего района. Решили показать, кто тут главный.
— Расскажи мне все! — потребовала она.
Я хотел бы рассказать. Правда. Но как объяснить, что я — не совсем Винсент? Или даже совсем не он. Что в его теле живет совсем другой человек?
— Я разберусь, — сказал я вместо всего этого.
Не «заткнись, баба!», конечно. Но мой голос прозвучал уже тверже.
— Ну и разбирайся. Без меня! — Анджела резко развернулась и пошла прочь.
Я посмотрел ей вслед. К проблемам с долгами, гиперопекающей матерью и отцом-алкоголиком добавилась тревожная возлюбленная. Покой мне только снился.
А за моей спиной раздалось покашливание. Я обернулся. Напротив стоял какой-то лысый мужик, с широкой улыбкой, обнажившей золотые зубы почти во весь рот.
Воспоминания, ау? Будут подсказки? Связь со «спутником» временно потеряна.
— Слыхал, Винни, у тебя проблемы, — произнес незнакомец без предисловий. — Рэй не шутит.
— Знаю, — я попытался выглядеть максимально уверенно. И повторил ему то же, что сказал недавно Анджеле. — Я разберусь.
Лысый усмехнулся:
— Раньше ты не разбирался. Ты буянил и лез на рожон. А сейчас: «разберусь». Что-то новенькое, Винни.
Я промолчал, сканируя неизвестного. Не проявляет явной агрессии. Очевидно, давно знает Винсента Ла Руссо. Но кто меня тут не знает⁈
— Ты что-то хотел? — спросил я.
— Это ты что-то хотел! — заорал собеседник и тут же себя выдал: — Раз пришел в мой бар и дождался, пока я подниму свою задницу с теплого мягкого дивана.
Понятно. Бар «У Тони». Возможно, это Тони. Но сам ничего говорить не буду. Мало ли что. Пусть говорит лысый с золотыми зубами. Если хочет.
— Я уже хотел уходить, — процедил я. — Виски был вкусным.
— То еще пойло! — заржал Тони. — Но я не об этом.
Он вдруг запрыгнул на край стойки и уселся на ней прямо передо мной. Причем, сделал это с такой легкостью, будто ребенок съехал в подъезде по перилам.
— Толстяк на тебя зол. Долг висит. Из пятидесяти тысяч осталось вернуть сорок девять с половиной… Пол-штуки баксов ты заработал на Фортуне, — сообщил ловкач.
Неплохо. Они тут все главным образом счетоводы, я посмотрю.
— И?
— У меня есть предложение, — от громкого смеха Тони перешел на доверительный шепот. — Есть дело. Небольшое, но прибыльное. Если справишься — получишь девять штук. Сразу.
— Девять тысяч? Это же…
— Считай, двадцать процентов долга.
Сорок девять с копейками минус девять — останется примерно сорок тысяч долларов. Мысленно подсчитал я и решил немного поторговаться:
— Десять тысяч.
Собеседник вздохнул:
— Ладно.
— А что за дело? — спросил я.
— Нужно убедить одного человечка продать склад. Он упирается. Но ты… — Тони окинул меня взглядом, — можешь убедить его.
Интересно, что он имеет в виду под «убедить»? Отрезать владельцу склада несколько пальцев, как вероятно поступал раньше костолом Винни Ла Руссо? Или заболтать и перехитрить, как делают более адекватные люди.
— А что за склад? Сколько он стоит? Нужны подробности.
— Старый склад на окраине Бронкса. Ничего особенного, но там можно устроить склад оружия. Или наркотиков. Или краденого. Купишь его за сорок штук. Твои десять сверху. Итого с меня пятьдесят.
Я внутренне содрогнулся. Прямо то, о чем я мечтал. Получить грязные деньги и купить на них склад с оружием, запрещенными веществами или ворованными вещами.
— Отличный план.
— А ты думал, я дам тебе денег просто так? — подмигнул Тони. — Нет, Винни, сначала ты отожмешь склад у этой ирландской крысы. У Хромого Джека.
Еще и ирландцев приплели. Хромых.
— Ну что? — Тони протянул руку. — По рукам?
Нет. Это было бы слишком просто. В поведении лысого я прочитал определенную долю недостаточного уважения что ли. Наверное, он разговаривал с прежним Винсентом, безмозглым отморозком, выполнявшим грязную работу в банде Пистолоцци. В лучшем случае, он обращался с ним как с большим ребенком.
Но я уже был не таким. И почувствовав силу, решил пойти в наступление. Притом, что моим оружием сейчас был только… блеф.
— На ирландцев мы не договаривались.
— Чего? — опешил золотозубый и перестал улыбаться.
— Говорю, на ирландцев мы не договаривались, — повторил я.
— И чего ты хочешь? — собеседник посмотрел на меня с тревогой.
— На ирландцев… особая такса.
— Сколько? — недовольно пробурчал он.
— Пятнадцать. Красивое число.
А ведь я не такой простак, каким мог показаться в начале!
— Гмм… Ну будь по-твоему, — в словах собеседника читалось удивление, граничащее с… уважением к прежнему дуболому, который едва умел считать. — Но только… четырнадцать с половиной. Несколько сотен ты уже заработал на букмекере.
— Можно было бы еще поговорить. Да времени нет. По рукам.
— По рукам.
Завизировав сделку рукопожатием, владелец бара осклабился всеми своими вставными зубами. И отсчитал необходимую сумму: как для покупки склада, так и для последующего личного пользования.
В Америке я был недолго. Но уже успел выяснить, что все купюры банка США — в 1, 2, 5, 10, 20, 50 и 100 долларов — имеют одинаковый размер и массу. 6,14 на 2,61 дюйма по длине и высоте, и вес каждой бумажки ровно 1 грамм. Значит, пачка из 100 банкнот (10 тысяч долларов) — 100 граммов, не считая резинки, которой ее перевязали. Ну а 50 тысяч долларов — это полкило полезной массы!
Я держал в руках ровно столько, сколько должен был вернуть «семье» в счет долга. Совпадение?
Или очередная проверка? Как было с Фортуной.
Как-то слишком вовремя Тони подсуетился. И что я о нем знал вообще?
Тони был бывшим уголовником, отсидевшим десять лет за вооруженное ограбление. А потом ушел на покой, превратившись в менеджера средней руки в сфере общественного питания. Но, видно, еще не до конца отошел от прежней жизни, промышляя чем-то по старой памяти.
Соответствующее досье мне, наконец, подкинула память Винни. Как говорится, лучше поздно, чем никогда.

На следующий день я стоял перед дверями склада на окраине Бронкса. Без Джорджи, который снова загулял с какой-то девицей невысокой социальной ответственности. Я же проходил боевое крещение — впервые — в одиночку.
На мне был костюм Винсента — слишком свободный для моего прежнего роста и комплекции, но даже стильный по меркам 70‑х. В кармане — пригоршня долларов и пистолет, который я надеялся не использовать. Винни был не силен в умственной деятельности, но умел размахивать кулаками и нравился бабам. А мне приходилось соответствовать.
Хозяин склада, седой и… хромой ирландец, открыл дверь с недоверчивым взглядом.
— Ты от Тони? — спросил Джек с порога. — Я уже сказал: не продам.
А я улыбнулся. Но не ухмылкой громилы, а той улыбкой, которой успокаивал истеричных супругов в кабинете психологической поддержки.
— Джеки, я здесь не угрожать. Я здесь… поговорить.
Я сделал паузу, позволив собеседнику рассмотреть мое лицо со шрамами, подбитой где-то губой и еще не до конца зажившим синяком под глазом, а также мускулатуру, просматриваемую даже под одеждой.
— Вы знаете, что бывает, когда люди отказываются от предложения «семьи»? — продолжил я мягко. — Но вы также знаете, что умные люди всегда смогут договориться. И мы с вами, надеюсь, также сможем прийти к разумному решению, устраивающему обе стороны.
Хромой Джек нахмурился:
— Это к какому?
— Боюсь, для того, чтобы его озвучить, мне придется войти внутрь.
Ирландец без особой радости впустил меня на склад. И мы заперлись в комнате, где обычно сидел сторож. Последний теперь нервно ходил снаружи, как бедный родственник, ожидающий, когда его, наконец, пустят на порог.
— Ты продаешь склад за… тридцать тысяч долларов. Это на десять тысяч меньше, чем предлагал Тони. Потому что первое предложение истекло. А третье… будет еще меньше. У нас, знаешь ли, такой аукцион, только наоборот. Каждая ставка меньше предыдущей.
Джек посмотрел на меня как на умалишенного. Он же говорил: не продаю…
Но я следовал собственной логике:
— Зато деньги ты получаешь сегодня. Вот прямо сейчас. Наличными. — Я достал увесистую пачку и, методично муслякая пальцы, отсчитал нужную сумму, остальное положив обратно в карман. — Вместо походов в банк и к нотариусу. Вместо заполнения кучи бумажек. Тридцать на руки. — Эту сумму я держал сейчас в своих руках.
Собеседник снова посмотрел на меня как на городского сумасшедшего, который недавно сбежал из психиатрической лечебницы. Потом на сторожа, который пытался разглядеть, что происходит внутри его комнаты, через мутное стекло запертой двери. И, подумав, медленно произнес:
— Мне не нравится твое предложение. Если нет другого, уходи.
— Есть, — неожиданно предложил я. — Но мне понадобится твоя помощь.
— Говори.
План был шатким. Но достаточно смелым. Ирландец ничего не продает Тони, оставаясь владельцем склада, во всяком случае на бумаге. Но отводит часть огромного ангара — я уже успел его бегло осмотреть и сделать вывод, что места тут немеряно — под те операции, какие имел в виду Тони. Сделка только на честном слове и рукопожатии. Но не со мной, а с Тони. А за то, что я уболтаю «грозного Тони» на это, Хромой Джек доплачивает мне пять тысяч.
Ирландец еще долго изучал меня бегающим взглядом. Сторож снаружи уже был близок к тому, чтобы вломиться внутрь.
— Выбор за вами. Возможно, вы не дорожите ни деньгами, ни складом, и просто ждете, когда сюда придут солдаты Пистолоцци… — начал я.
А моим последним аргументом стали слова из одного из любимых фильмов моего детства:
— Я сделал вам предложение, от которого…
— Я согласен! — перебил ирландец.
Вскоре я уже шел по нью-йорским улочкам по прежнему направлению — к бару «У Тони». Все складывалось, как нельзя удачно. Помимо четырнадцати тысяч, уже полученных от Тони я мог расчитывать еще на пять тысяч от бедолаги ирландца, приданных мне «за беспокойство». А возвращая владельцу бара деньги, которые не понадобились для покупки склада, возможно я мог претендовать и на некоторую премию за «проявленную смекалку». Скажем, на тысячу баксов, которые изначально «зажал» Тони.
Во всей этой круговерти долларов меня смущало лишь одного маленькое обстоятельство.
Совесть…
Ведь я использую знания психолога, по сути врача, пусть он и не дает клятву Гиппократа, для того, чтобы выжать из другого человека деньги. Обмануть. Перехитрить. Нае…ать.
Мне вдруг припомнилось лицо матери. Как она учила меня в детстве здороваться с соседями, помогать незнакомым бабушкам, вести себя хорошо. А потом припомнилось и лицо матери Винсента — тоже, скорее всего, доброй и хорошей женщины. Я увидел ее молитвы, ее страх перед мужем и тревогу за отморозка-сына. Вспомнил и Анджелу, которая сказала, что я стал какой-то не такой.
А какой?
Если выживу в этом аду, я должен сделать что‑то большее, чем просто отжать склад и вернуть долг своему дону. Я должен изменить правила игры.

Глава 6
Расчет

Бар «У Тони» в три часа дня выглядел как человек, который проснулся, но еще не решил, стоит ли жить дальше. Половина стульев перевернута на столы, то ли уборка, то ли траур по вчерашнему вечеру. За стойкой копошился незнакомый бармен, замещавший того, предыдущего, который, видимо, тоже кому-то задолжал и теперь протирал стаканы в каком-нибудь другом измерении.
Тони сидел в своем углу, за столиком у стены, и ел спагетти. Золотые зубы при каждом жевательном движении поблескивали, как маленькие маяки, предупреждающие неосторожных моряков о рифах. Передо мной стояла деликатная задача: вернуть человеку деньги и объяснить, почему я их не потратил.
В мире, где я вырос, это называлось «нестандартная обратная связь клиенту». В мире, где я теперь жил, это могло называться «последняя ошибка».
Я сел напротив, не дожидаясь приглашения. Достал из внутреннего кармана куртки увесистый конверт и положил на стол. Рядом с тарелкой спагетти.
Тони перестал жевать и уставился на конверт, потом на меня, потом снова на конверт.
— Это что? — спросил он с набитым ртом.
— Деньги, — ответил я. — Те, что ты дал на покупку склада. Минус аренда за первый месяц.
— Минус что?..
— Аренда, — повторил я. — Склад не продается. Хромой Джек не продал и не продаст. Но он сдает часть ангара. На твоих условиях. Рукопожатие и честное слово.
Только не со мной, а с тобой лично.
Тони медленно положил вилку. Вытер рот салфеткой. Откинулся на стуле и посмотрел на меня так, как кот смотрит на мышь, которая вместо того, чтобы бежать, начинает читать лекцию по биоэтике.
— Ты что несешь, Ла Руссо?
— Несу тебе деньги обратно. Тридцать девять с чем-то тысяч. Можешь пересчитать.
— Я задал тебе купить склад. Ку-пить. Два слога. Даже ты должен был запомнить.
— Зачем покупать, если можно арендовать?
Лицо Тони начало наливаться краской, которая по шкале итальянского темперамента располагалась где-то между «недоволен» и «сейчас кого-нибудь убью».
Золотые зубы сверкнули, но на этот раз без улыбки.
— Потому что, — Тони понизил голос и наклонился вперед, — арендатора можно выкинуть. Арендатор никто. А хозяин это хозяин. Разница, Винни, как между мужем и любовником.
— Любовника не делят при разводе, — заметил я.
Тони замолчал. Открыл рот, закрыл рот. Я видел, как за золотой оградой его зубов перемалывается не пища, а мои слова. Медленно. С хрустом.
— Объясни, — потребовал он наконец.
— Если ты покупаешь склад за сорок тысяч наличными, без документов, без нотариуса, то по закону он все равно не твой. Бумаги остаются на имя Джека. Если завтра полиция, или ФБР, или кто угодно заинтересуется складом, нитка ведет к ирландцу, не к тебе. Ты вложил сорок штук и получил ноль гарантий.
Тони нахмурился. Я продолжил:
— При аренде ты не вложил ничего. Точнее, вложил тысячу в месяц, копейки по твоим меркам. Пользуешься складом на тех же условиях. Хранишь что хочешь. Но если что-то пойдет не так, ты тут ни при чем. Ирландец владеет складом, ирландец отвечает. А ты просто проходил мимо.
Тони долго молчал. Забрал конверт, не пересчитывая. Сунул за пазуху. Потом снова взялся за вилку и накрутил спагетти с такой яростью, будто те были лично виноваты в усложнении его бизнес-модели.
— Допустим, — процедил он сквозь пасту, — допустим, в твоих словах есть смысл. Хотя мне это до сих пор не нравится.
— Тебе не нравится, что я сэкономил тебе тридцать девять тысяч?
— Мне не нравится, что ты стал слишком умный! — Тони ткнул вилкой в мою сторону. С зубцов свисала макаронина, и все это выглядело бы комично, если бы не глаза собеседника, в них не было ни капли юмора. — Раньше ты был тупой, но надежный. Как молоток. Дал задание, стукнул. А теперь ты стал как… как…
— Отвертка? — предположил я.
— Как адвокат, — Тони выплюнул это слово так, будто оно было хуже ругательства. — А я не люблю адвокатов, Винни. Запомни.
Я промолчал. Молчание — великая штука. Иногда оно стоит дороже самой блестящей реплики. Эту истину я усвоил еще на Петроградской стороне, когда работал с парой, где муж зарабатывал втрое больше жены и не упускал случая об этом напомнить. Лучшей моей терапевтической интервенцией за весь курс было тридцатисекундное молчание после очередной его тирады. Жена тогда расплакалась, муж испугался, и процесс пошел.
Тони доел спагетти. Вытер рот. Достал из кармана пачку купюр, отсчитал, бросил на стол.
— Четырнадцать, — сказал он. — Как договаривались.
Я посмотрел на стопку.
— А премия за смекалку? — спросил я ровным голосом. — Ты же сам говорил: если проявлю находчивость…
— Я говорил? — Тони выпучил глаза. — Я такого не говорил!
— Говорил. Не этими словами, но смысл был именно такой.
— Винни, ты обнаглел.
— Я сэкономил тебе тридцать девять тысяч и решил проблему со складом без единого выстрела, без полиции и без «скорой». Без трупов. Без шума. Хромой Джек доволен, ты доволен, Пистолоцци получили доступ к складу. Все счастливы, кроме меня. Потому что мне еще сорок девять тысяч возвращать.
Тони смотрел на меня. Золотые зубы не блестели, он сжал рот так плотно, что даже свет не проникал.
— Тысячу, — наконец выдавил он. — Сверху. И это последний раз, когда ты торгуешься со мной, Ла Руссо. Я тебе не блошиный рынок.
Он швырнул на стол еще несколько купюр и встал, вытирая руки о штаны.
— И еще, — Тони повернулся ко мне уже от двери. — Если Джек кинет меня с этой арендой, я кину тебя. С крыши. Ясно?
— Яснее некуда, — согласился я.
Тони ушел. Бармен тут же начал судорожно протирать стойку, делая вид, что не слышал ни слова. Обычная реакция обычного человека в необычных обстоятельствах. Защитный механизм. Диссоциация. Я бы написал об этом статью, если бы все еще был психологом и если бы статьи печатались не на пишущих машинках.
Я собрал деньги со стола. Пятнадцать тысяч. Четырнадцать от Тони плюс тысяча премии. Плюс пять тысяч, обещанных Хромым Джеком. Итого двадцать.
Из этих двадцати мне нужно отдать Толстяку максимум, чтобы скостить долг. Но и на жизнь нужно что-то оставить. Жизнь в Нью-Йорке семьдесят восьмого года стоила дешевле, чем в Петербурге двадцать шестого, но все равно дороже, чем мне хотелось бы.
Подведем итоги. Из начальных пятидесяти тысяч долга я вернул почти тысячу за Фортуну. Осталось сорок девять. Если отдам Толстяку пятнадцать прямо сейчас, останется тридцать четыре. Если Джек не подведет с пятеркой, то двадцать девять. Плюс-минус.
Прогресс? Безусловно. Было пятьдесят, стало двадцать девять. Почти половина. За неделю.
Но мне от этих цифр легче не становилось. Потому что вторая половина всегда тяжелее первой. Это как диета: первые пять килограммов уходят сами, а последние пять как будто приклеены к тебе суперклеем и молитвами бабушки, которая считает, что ты и так слишком худой.
Я сунул деньги в карман, допил остывший кофе и вышел на улицу.
Найти Хромого Джека оказалось несложно. Гораздо сложнее оказалось найти его деньги.

Ирландец сидел в своей каморке на складе, в той самой комнатке сторожа, где мы заключали сделку. На столе перед ним стояла бутылка дешевого виски, наполовину пустая, и пепельница, полная до краев. Джек курил, подперев подбородок ладонью, и выглядел так, будто его только что уволили с должности, на которую он никогда не нанимался.
— Винни, — он поднял глаза и тут же отвел. Плохой знак. В психологии это называется «избегающий контакт». Человек, который собирается выполнить обещание, смотрит прямо. Человек, который собирается его нарушить, ищет глазами что угодно, стену, потолок, мушку на стекле, лишь бы не встречаться взглядом с тем, кому должен.
— Джеки, — я сел напротив. — Как дела?
— Дела… — он затянулся. Выдохнул. — Дела так себе, Винни. Я тут подумал…
Вот оно. «Я тут подумал». Универсальная преамбула к плохим новостям. В моей практике после этих слов обычно следовало: «…и решил, что мне нужна пауза в отношениях» или «…и понял, что двадцать лет брака были ошибкой». Здесь, подозреваю, последует нечто в духе «…и решил, что пять тысяч это слишком много за мою собственную благодарность».
— Сейчас у меня нет всей суммы, — Джек виновато развел руками. — Через неделю. Максимум десять дней. У меня контракт на хранение с одними ребятами из Квинса. Как только они заплатят…
Я слушал и наблюдал. Профессиональная привычка, от которой невозможно избавиться, как от акцента или мании грызть ручку на совещаниях. Руки Джека лежали на столе ладонями вниз, закрытая поза, защита. Пальцы подрагивали.
Голос чуть выше обычного, повышенная тревожность. Зрачки расширены, хотя в комнате достаточно светло, работает адреналин.
Ирландец боялся. Не меня конкретно, а ситуации в целом. Он привык к понятному миру, где итальянцы приходят, бьют по морде, забирают деньги и уходят. А тут пришел итальянец, который разговаривает вежливо и предлагает взаимовыгодные схемы. Это пугало Джека больше, чем кулаки. Потому что кулаки понятны, а ум нет.
Передо мной стоял выбор. Три варианта, как на экзамене по клинической психологии.
Вариант «А»: применить силу. Схватить ирландца за шиворот, тряхнуть, пригрозить. Тело Винсента было к этому готово, руки уже начали сжиматься сами собой, рефлекторно, как у собаки Павлова при звонке.
Но это был путь прежнего Винни. Тупой, прямолинейный, эффективный в моменте и катастрофический в перспективе. Сегодня ты бьешь человека, завтра он бежит к своим ирландским друзьям, те бегут к своим, и через неделю у тебя не сделка, а война.
Вариант «Б»: отпустить. Сказать «ладно, Джеки, через неделю так через неделю», пожать руку и уйти. Благородно. Интеллигентно.
И смертельно опасно. Потому что в этом мире доброта — синоним слабости. Если Джек решит, что Винни Ла Руссо стал мягким, он не заплатит ни через неделю, ни через год, ни через жизнь. И расскажет об этом всем своим знакомым.
Оставался вариант «В». Мой любимый. Тот, которого не было в учебнике.
— Джеки, — сказал я спокойно, — я тебя понимаю. Правда. Деньги штука капризная, сегодня есть, завтра нет. Я и сам не раз оказывался в такой ситуации.
Ирландец поднял на меня глаза. Удивленные. Он ждал другого.
— Но тут такое дело, — продолжил я, не повышая голоса. — Эти пять тысяч… они не совсем мне. Они, как бы это сказать… они идут в счет моего долга. А у меня долг перед «семьей». Ты понимаешь, какой семьей.
Пауза. Я дал ей повиснуть, как тяжелому занавесу. Джек понял. Я видел, что понял, по тому, как побелели его пальцы, вцепившиеся в край стола.
— Ты же умный человек, Джеки. Ты же понимаешь, что одно дело задолжать Винни Ла Руссо. Винни — парень простой, Винни подождет. Но когда Винни передает эти деньги дальше по цепочке, и цепочка обрывается… — я развел руками, — это уже не моя проблема. Это проблема того, кто оборвал цепочку.
Я не угрожал. Ни одного грубого слова. Ни одного намека на насилие. Чистая логика, упакованная в мягкий тон дружеской беседы. Так я разговаривал с клиентами, которые приходили ко мне с жалобами на партнера, а уходили с пониманием, что проблема в них самих. Только здесь вместо «ваш муж вас любит, просто не умеет это показать» звучало «семья Пистолоцци тебя не тронет, если ты не дашь повода».
Хромой Джек сидел, вцепившись в край стола, и переваривал услышанное. Я чуть ли не явно видел, как работает его мозг, медленно, основательно, по-ирландски. Итальянцы думают быстро, но поверхностно. Ирландцы медленно, но глубоко.
По крайней мере, так мне казалось после нескольких недель жизни среди тех и других.
— Ты хочешь сказать, — Джек облизнул пересохшие губы, — что если я не заплачу тебе… то это узнают… они?
— Я ничего не хочу сказать, — я поднял ладони в примирительном жесте. — Я просто объясняю, как устроен мир. Деньги текут вверх по лестнице, Джеки. И если на одной из ступенек образуется дыра, тот, кто стоит наверху, смотрит вниз и спрашивает: кто виноват? И ответ ему обычно не нравится.
Молчание. Сторож за мутным стеклом двери уже не просто нервничал, он, кажется, начал молиться. Или ругаться. На таком расстоянии разница между молитвой и бранью чисто косметическая.
— Подожди тут, — Джек тяжело поднялся, опираясь на палку.
Хромота у него была настоящая, не прозвище ради красного словца. Левая нога сгибалась в колене под неправильным углом, след то ли автомобильной аварии, то ли неудачной встречи с кем-то, кому он тоже вовремя не заплатил.
Он вышел через заднюю дверь. Я слышал, как скрипят его шаги по бетонному полу склада, потом звук открываемого металлического ящика, потом наступила тишина, которая длилась ровно столько, сколько нужно человеку, чтобы в последний раз подумать «может, не отдавать?» и принять единственно верное решение.
Джек вернулся с конвертом. Бросил его на стол. Конверт был тонкий, пять тысяч в купюрах по сто не занимают много места.
— Здесь все, — сказал он. — Пересчитай.
— Не буду, — я убрал конверт, не открывая. — Я тебе доверяю, Джеки.
Ирландец посмотрел на меня так, как смотрят на фокусника, который только что распилил женщину пополам и собрал обратно: с восхищением и подозрением одновременно.
— Ты странный, Ла Руссо, — сказал он.
Я встал.
— Приятно было побеседовать, Джеки. Тони свяжется с тобой насчет деталей аренды. Жди звонка.
И вышел, не оглядываясь. Потому что оглядываться значит сомневаться, а я не мог себе этого позволить. По крайней мере, не здесь и не сейчас.
На улице вечерний Бронкс шумел, как испорченный телевизор: машины, крики, откуда-то из открытого окна неслось диско, Донна Саммер жаловалась на горячую любовь, и нью-йоркская весна семьдесят восьмого года, пахнущая выхлопными газами, жареным луком и чьими-то несбывшимися надеждами, обдавала лицо теплым ветром.
Двадцать тысяч. Пятнадцать от Тони, пять от Джека. Минус то, что нужно на жизнь… Долг сократился примерно до двадцати девяти-тридцати тысяч. За неделю. Неплохо. Для бывшего психолога, который еще десять дней назад не мог отличить «Монте-Кристо» от «Монте-Карло» и знал об итальянской мафии только из кино, которое еще не снято.
Но радости не было. Была усталость. Такая, которая приходит не от физического напряжения, а от постоянного балансирования на грани.
Когда каждое слово как шаг по минному полю. Когда каждый взгляд собеседника нужно прочитать, расшифровать, правильно на него ответить. Когда ты одновременно играешь три роли: Винсента для окружающих, Геннадия для себя и кого-то третьего, кем ты постепенно становишься, для всех остальных.
Я сел в автобус, желтое такси слишком дорого, а экономить теперь приходилось на всем. И поехал домой, в свою убогую квартирку в Маленькой Италии. По дороге считал. Не деньги, а дни.
Из трех месяцев прошло два с лишним. Осталось чуть больше пары недель. Тридцать тысяч за пару недель — это две штуки долларов в день. Без выходных. Без праздников. Без Рождества, как сказал бы Толстяк.
Прогресс есть. Но конца не видно.

Вечером Джорджи заявился без приглашения. Впрочем, он всегда заявлялся без приглашения. Понятие «личное пространство» в его лексиконе отсутствовало так же надежно, как понятие «диета» или «чувство такта».
— Пиво есть? — спросил он с порога, уже снимая ботинки и одновременно заглядывая в холодильник, потому что вопрос был риторическим.
— В холодильнике, — ответил я, хотя он уже держал бутылку в руке.
Джорджи плюхнулся на мой продавленный диван, который под его коренастым телом жалобно крякнул, открыл пиво о край журнального столика. Варварство, от которого Геннадий внутри меня каждый раз вздрагивал. И сделал первый глоток с таким наслаждением, будто не пил трое суток.
— Как дела с Тони? — спросил он, вытирая рот тыльной стороной ладони.
— Нормально. Деньги вернул, расплатился.
— И сколько ты получил?
— Пятнадцать, — ответил я.
Занижать не было смысла. Джорджи все равно узнает. В Маленькой Италии секреты жили столько же, сколько мороженое на июльском тротуаре.
— Пятнадцать⁈ — Джорджи аж привстал. — Пятнадцать штук⁈ За то, что не купил склад⁈
— За то, что решил проблему.
— Мадонна… — напарник откинулся обратно, глядя в потолок. — А мне дают сто баксов за то, что я торчу возле букмекера с пушкой. Сто баксов! Жизнью рискую, а получаю как уборщик в «Макдоналдсе»!
Я промолчал. В истории с «Макдоналдсом» была ирония, которую Джорджи не мог оценить. В семидесятых «Макдоналдс» только-только появился в Нью-Йорке, и открытие первого ресторана стало событием. Но мне, выходцу из Петербурга двухтысячных, это заведение было знакомо уже совсем с другой стороны. И уже даже под другим названием. Впрочем, все это не имело значения.
Джорджи пил пиво и разглагольствовал, о ценах, о бабах, о том, что «Янкиз» в этом сезоне играют как слепые котята, о том, что его двоюродный брат открыл пиццерию в Квинсе и зарабатывает больше, чем они оба вместе взятые, о том, что…
Я слушал вполуха. За время, проведенное в теле Винсента, я привык к Джорджи, как привыкают к шуму кондиционера или гудению холодильника. Это был фоновый звук моей новой жизни. Постоянный, чуть раздражающий и, как ни странно, успокаивающий. Когда Джорджи болтал, мир был в порядке. Настораживаться стоило, когда он замолкал.
Джорджи замолчал.
Я поднял глаза. Напарник сидел, уставившись на меня, и в его карих, обычно бегающих глазах застыло выражение, которого я там раньше не видел. Не хитрость, не раздражение, не привычная смесь ворчливости и добродушия. Что-то другое. Что-то, от чего у психолога Рябова сработал бы внутренний сигнал тревоги.
— Слушай, Винни, — сказал Джорджи медленно, будто подбирая слова, что для него было столь же нетипично, как для кошки — ходить на задних лапах. — А ты точно тот же Винни?
Мир остановился.
Нет, он не остановился. Это я замер. Внутри. Снаружи я продолжал сидеть в том же кресле, в той же позе, с тем же выражением скучающего безразличия на лице. Но внутри Геннадий Иванович Рябов, кандидат психологических наук, замер, как заяц в свете фар.
— Чего? — я изобразил тупое непонимание. Получилось легко: тело Винсента было создано для тупого непонимания, как «Страдивари» был создан для скрипичных концертов.
— Ну, я не знаю… — Джорджи почесал затылок. Шрам над его левой бровью побелел — верный признак напряженной работы мысли. — Просто ты какой-то… не такой стал. Раньше ты был… ну, Винни. Нормальный парень. Мог по морде дать, мог выпить за троих, мог девку за задницу схватить прямо посреди бара. А сейчас…
Он сделал паузу. Я ждал.
— Сейчас ты разговариваешь как… — Джорджи пощелкал пальцами, подбирая сравнение, — как тот мужик из телевизора. Ну, который ведет шоу. Где люди приходят и рассказывают свои проблемы, а он сидит, кивает и говорит умные слова. Как его… не помню.
Фил Донахью. Вот кого он имел в виду. Шоу «Донахью», первое дневное ток-шоу на американском телевидении. Запустилось в шестьдесят седьмом, к семьдесят восьмому уже было безумно популярным. Я знал об этом не из воспоминаний Винсента, а из собственного профессионального интереса: в свое время писал статью об эволюции публичного психологического дискурса.
— Ты сравниваешь меня с ведущим ток-шоу? — я усмехнулся. — Джорджи, ты выпил больше, чем я думал.
— Я серьезно, Винни! — он даже пиво отставил, что было верным признаком того, что дело не шутка. Джорджи и пиво расставались только в двух случаях: когда бутылка пустела и когда он собирался кого-то ударить. Бутылка была полна. — Раньше ты не торговался с Тони. Раньше ты не разводил ирландцев на бабки без единого удара. Раньше ты не садился напротив букмекера и не выносил ему мозг словами. Раньше ты… — он ткнул в меня пальцем, — раньше ты был придурком, Винни. А сейчас ты… не придурок. И вот это меня пугает.
Тишина. За стеной сосед включил телевизор, бубнеж дикторов, обрывки рекламы, приглушенный смех ситкома. На улице проехала машина с громкой музыкой.
Обычные звуки обычного вечера в необычной жизни.
Я оценивал ситуацию. Быстро, как оценивал на сеансах. Джорджи не Анджела, которая заметила перемену на эмоциональном уровне, интуитивно, по-женски. Джорджи не Тони, который почувствовал угрозу своему кошельку и привычному порядку вещей.
Джорджи заметил перемену на поведенческом уровне. Он работал с Винсентом бок о бок, изо дня в день, и его маленький, но цепкий мозг зафиксировал несоответствие: этот Винни не равен тому Винни. Как бухгалтер замечает расхождение в копейку, которое ускользает от директора.
И это было опасно. Потому что Анджелу можно было отвлечь нежностью, Тони результатом, а Джорджи… Джорджи прост. Простые люди либо принимают объяснение, либо нет. Третьего не дано.
— Джорджи, — сказал я, наклонившись вперед и понизив голос, — ты помнишь, как Толстяк сказал, что я иду ко дну?
Напарник кивнул, настороженно.
— Он был прав. Я шел ко дну. А на дне, знаешь что? Там либо утонешь, либо оттолкнешься. Я оттолкнулся. И если для этого мне пришлось включить голову — ну, извини. Кулаки у меня никуда не делись, — я поднял руку и сжал кулак, и рука Винсента сделала это убедительнее любых слов: стокилограммовый кулак с разбитыми костяшками и татуировкой-крестом на запястье. — Но одними кулаками пятьдесят тысяч не вернешь.
Джорджи смотрел на мой кулак. Потом на мое лицо. Потом снова на кулак.
— Мозгоправ… — пробормотал он и усмехнулся. Усмешка была нервная, но в ней проступало что-то похожее на облегчение. Человек получил объяснение, и объяснение его устроило. Не до конца, это я видел по глазам, но достаточно, чтобы тревога отступила на задний план. — Ладно, Винни. Ладно. Может, ты и прав. Может, я просто привык к старому тебе.
— Старый я чуть не довел себя до могилы, — сказал я. — Новый я собирается дожить хотя бы до Рождества.
— До Рождества⁈ — Джорджи засмеялся. — С нашей работой дожить до следующей пятницы — уже достижение!
Он подхватил свою бутылку, допил одним глотком и встал.
— Ладно, Мозгоправ. Пойду я. У меня… — он подмигнул, — деловой ужин.
— Деловой ужин в борделе на Мотт-стрит? — уточнил я.
— Эй! Это деловой ужин с элементами культурной программы! — Джорджи натянул ботинки, хлопнул меня по плечу — ладонь тяжелая, как кувалда, — и направился к двери.
— Джорджи, — окликнул я.
Он обернулся.
— Спасибо.
— За что? — он нахмурился.
— За то, что спросил. А не просто решил.
Напарник помолчал. Потом пожал плечами:
— Мы ж напарники, Винни. Напарники спрашивают. А стреляют — чужие.
Дверь захлопнулась. Его шаги загрохотали по лестнице, удаляясь. Я слышал, как он на ходу начал насвистывать что-то, кажется, ту самую мелодию Донны Саммер, которую ловил из чьего-то окна по дороге сюда. Фальшиво, разумеется. Джорджи все делал фальшиво, кроме одного: он был по-настоящему предан. Вопрос кому.
Я подошел к окну. Не потому что хотел посмотреть на улицу, а потому что в квартире стало душно. Открыл створку.
Вечерний воздух Маленькой Италии влетел в комнату, неся с собой запахи: чеснок из ресторана на первом этаже, бензин, чей-то дорогой одеколон, мусорный бак из переулка. Коктейль, от которого Геннадий месяц назад зажал бы нос, а сейчас это привычный аромат дома. Как же быстро мы привыкаем ко всему. Даже к чужой жизни.
Я собирался закрыть окно, когда увидел Джорджи.
Он вышел из подъезда и пошел по тротуару, знакомой, чуть вразвалку, походкой. Направо, к перекрестку. Там, насколько я помнил, можно было поймать такси до Мотт-стрит. Деловой ужин с элементами культурной программы, ага.
Но Джорджи не стал ловить такси.
Он остановился у телефонной будки на углу.
Телефонные будки в Нью-Йорке семьдесят восьмого были повсюду, металлические, со стеклянными стенками, исцарапанными и разрисованными граффити. Некоторые работали, некоторые нет. Эта, видимо, работала, потому что Джорджи вошел, снял трубку и начал набирать номер.
Я смотрел сверху. Третий этаж, угол обзора неудобный, но достаточный. Джорджи стоял ко мне вполоборота. Я видел, как он прижал трубку к уху, как шевелились его губы. Говорил. Не коротко, не «да-нет-перезвоню». Говорил долго, сосредоточенно, с паузами. Слушал. Снова говорил. Свободной рукой крутил провод, нервная привычка, которую я за ним раньше не замечал. Или замечал, но не придавал значения.
Потом Джорджи оглянулся.
Быстро, по-воровски. Через левое плечо, потом через правое. Как человек, который проверяет, не следят ли за ним. Как человек, который делает что-то, чего делать не должен.
Я инстинктивно отступил от окна, хотя на третьем этаже, в темной комнате, он вряд ли мог меня заметить. Но тело среагировало раньше головы. Тело Винсента, которое десятилетиями жило в мире, где любопытство наказывалось пулей.
Через секунду я снова выглянул. Осторожно, из-за шторы.
Джорджи все еще говорил. Лицо у него было… другое. Не то лицо, которое я привык видеть, ворчливое, комичное, простецкое. Серьезное лицо. Сосредоточенное. Взрослое. Лицо человека, который ведет разговор, от которого что-то зависит. И это «что-то» не пиво и не девки с Мотт-стрит.
Таким Джорджи я еще не видел.
Разговор длился минуты три. Потом Джорджи повесил трубку, постоял еще секунду, глядя куда-то перед собой, и вышел из будки. Поправил воротник. Огляделся еще раз. И пошел, не к такси, не к Мотт-стрит, а в другую сторону. К Малберри-стрит. К «Везувию».
Нет. Не к «Везувию». Он свернул раньше, в переулок, и исчез из вида.
Я закрыл окно.
Сел на диван. Тот самый, который пять минут назад скрипел под Джорджи.
Итак. Подведем итоги.
Анджела заметила, что я изменился. Тони заметил. Теперь Джорджи. Три человека, каждый по-своему, каждый на своем уровне восприятия, пришли к одному и тому же выводу: Винни Ла Руссо стал другим.
Анджелу я отвлек. Тони купил результатом. Джорджи все объяснил.
Но каждый раз лед под ногами становился тоньше. Каждый раз маска сидела чуть менее плотно. И рано или поздно кто-нибудь заглянет под нее.
И увидит не Винсента Ла Руссо, уличного бойца с кулаками размером с грейпфрут, а Геннадия Ивановича Рябова, кандидата наук, который в жизни не ударил ни одного человека, пока не оказался в чужом теле, в чужой стране, в чужом времени.
Но это не главная проблема.
Главной проблемой теперь был телефонный звонок Джорджи. Кому он звонил? О чем говорил? Почему оглядывался? И почему пошел не туда, куда собирался?
Психолог во мне, тот, петербургский, с дипломом и двадцатилетним стажем, выстраивал гипотезы. Может, Джорджи звонил женщине? Тайный роман, ревнивая жена, обычная итальянская мелодрама.
Может, звонил родственнику: больная мать, проблемы с деньгами, просьба о помощи? Десятки безобидных объяснений, каждое из которых прекрасно вписывалось в картину мира.
Но есть еще один вариант. Тот, который психолог Рябов отбросил бы как параноидальный, а Винсент Ла Руссо нет. Потому что в мире Винсента паранойя была не расстройством, а средством выживания.
Джорджи мог звонить кому-то и рассказывать о том, что Винни изменился. Не в форме праздного наблюдения, а в форме доклада. Отчета. Информации, которая кому-то нужна.
Кому? Толстяку? Возможно. Боссам повыше? Тоже возможно. Полиции? ФБР?
Стоп. Слишком много вариантов. Слишком мало данных. Я поймал себя на том, что начинаю думать как параноик, а не как аналитик. Профессиональная ошибка номер один: не путай тревогу с анализом. Тревога видит угрозу везде. А надо видеть факты.
Я решил не подавать виду. Вести себя как обычно. Играть Винсента. Играть еще лучше.
Я лег на диван и уставился в потолок. Потолок был в трещинах, через одну из которых сочилась вода — сосед сверху, видимо, снова забыл закрыть кран. Капля упала мне на лоб. Потом другая. Я не вытер.
Маскировка работает, подумал я. Но трещины уже есть. Анджела. Тони. Джорджи. Три трещины. Пока маленькие. Пока.
И еще одна мысль, последняя перед тем, как усталость накрыла меня, как волна.
Я все успешнее играю Винсента. Я говорю его голосом, хожу его походкой, дерусь его кулаками, торгуюсь с присущим ему напором. Я думаю о долгах, о деньгах, о том, кто кому должен и сколько. Я читаю людей не для того, чтобы им помочь, а для того, чтобы их использовать. Я манипулирую. Я давлю. Я обманываю.
И с каждым днем граница между игрой и реальностью становится все тоньше. Когда я начал? Когда закончу?

Глава 7
Пьяный бокс

Мало у меня было проблем, так я нашел себе на пятую точку еще парочку. Во-первых, долг перед семьей мафии. Неизвестно где и как образовавшийся.
Пятьдесят тысяч. И не рублей. А долларов.
Слава богу, двадцать из них уже были в кармане Пистолоцци. Но еще тридцать были как пропасть, в которую я каждый день всматривался с замиранием сердца. Нужно быстро придумывать, где раздобыть бабло — это я заговорил уже языком Винни, некультурного и необразованного человека, который осчастливил меня своим телом. В общем, из двух недель, отведенных мне на возврат долга, осталось чуть больше одной. Рефлексировать особо некогда.
А тут еще Джорджи. Кому вообще пришло в голову поставить нас в пару? Это как тупой и еще тупее, только фильм с одноименным названием был хотя бы смешной. По логике, минимум один из двух напарников должен обладать качествами, позволяющими хотя бы иногда включать голову и действовать так, чтобы не запороть дело.
Но Джорджи, придурок Джорджи — опять я включаю Винни с его сильно ограниченным речевым запасом — пусть и был поумнее меня, то есть прежнего обладателя моего тела, но умом практическим, а также здравомыслием и осмотрительностью, судя по всему, не обладал вовсе. Вместо того, чтобы планировать силовые операции и делать что-то полезное для нас или для мафии, он почти все свое время проводил с продажными тетками с Мотт-стрит. Много пил. И, не знаю, возможно, что-то нюхал.
А дальше был тот телефонный звонок в переулке. Зачем он оглядывался? Почему говорил так долго и сосредоточенно? Это не было похоже на обычные разговоры о бабах и ставках. А походило на нечто недоброе. Для меня.
Вот я и предположил, что напарник заподозрил во мне… путешественника во времени. И с этим тоже нужно что-то делать. Причем, срочно. Пока раковая опухоль подозрений не слишком разрослась.
Понятно, что Рябов в теле Винсента Ла Руссо априори ведет себя иначе, чем вел до того реальный итальянский гангстер. По всему выходит, что этот имбицил до моего появления здесь умел только размахивать кулаками. Соответственно задачей нового Винсента остается придумать — как доказать, что эти изменения, из тупого качка в неглупого парня, произошли неким естественным образом.
Задача для опытного психолога. Да еще и со звездочкой.
Почему я возвращаюсь к этому снова и снова? Да потому что не могу думать ни о чем другом. Я б на вас посмотрел на своем месте!
Короче, надо действовать. И желательно сразу по нескольким фронтам. А поскольку любимой фразой «мозгоправа» Рябова была — «убить сразу двух зайцев» — я и подумал, почему бы не перестрелять всех разом?

В итоге я снова наведался в бар «У Тони». Господи, как же тут воняло. Почти как у нас в «столовой №1», где я пообедал однажды. Но, судя по отрывочным воспоминаниям, реальный Винсент именно здесь проводил чуть ли не каждый вечер. Приходилось соответстветствовать. А заодно и Джорджи обычно тусил там.
И я сразу же заметил Анджелу. Она скользила между столиками с подносом, губы поджаты, взгляд — лед, не подходи — убью. Это девушка Винни, с которой я уже успел поссориться. Когда наши глаза ненадолго встретились, она резко отвернулась и почти убежала по своим делам.
Да, я еще бросил вдогонку:
— Эй, красотка!
Но новый разговор не задался с самого начала.
— Винни, ты… — ее голос дрогнул. — Ты вообще нормальный?
Я попытался изобразить пьяную, но добродушную улыбку на лице. Получилось не очень. Она побежала от меня еще быстрее, чем без улыбки.
Ну вот, хотел как лучше, а получилось… Мысленно пожаловался я. Но времени на самобичевание не было.
Джорджи сидел в углу, окруженный двумя девицами в обтягивающих платьях. Волосы непричесаные, даже какие-то скомканные, глаза мутные. Он давно уже не стоял, а полулежал, опираясь на одну из своих спутниц. И отойди она в сторону, наверняка разлегся бы на полу. Это был мой первый заяц, которого предстояло убить. И он был пьяный в хлам.
Допрос придется отложить? В голове мелькнула и такая мысль.
Нет. Нельзя. Судя по всему, время — мой главный враг.
Потому я подошел к напарнику, растолкал девиц, едва не дав пинка одной из них, как сделал бы прежний Винни. И уселся вместо них рядом:
— Джорджи, братан, нам пора домой.
Он поднял на меня нечеткий взгляд мутных глаз, попытался оттолкнуть. Хотя в его состоянии это даже тычком назвать было нельзя.
— Отвали, Виннисиус… Я здеся… отдыхаю…
— Отдых окончен, — я схватил его за шиворот. — Вставай!
Он издал что-то отдаленно напоминающее львиный рык. На минималках. Снова попытался меня ударить. Но опять промахнулся. Упал. И чуть не заплакал, не то от боли, не то от досады. Жалкое зрелище.
Потому я взял ситуацию в свои руки. И уже через несколько секунд тащил его в уборную.
В туалете я включил кран на полную. Ледяная вода хлынула на голову Джорджи. Он взвизгнул и задергался. В какой-то момент даже показалось, что он и вовсе может не пережить этого холодного душа. Но пронесло.
— Чо… чо… чо… — бормотал он, как заведенный, с трудом отплевываясь.
— Просыпайся, — я все еще держал его под струей. — Нам надо поговорить.
Только через пару минут он начал чуть-чуть соображать. Глаза прояснились, хотя тело еще дрожало.
— Винни… Винни… Где я? Чо происходит?
— В баре. У Тони. Ты пьян в хлам. Я тебя спасаю.
Он замолк. Но потом рассмеялся. Причем, в этом смехе мне даже почудилась нотка адекватности.
— Спасаешь? Ты? Да ты сам…
Спорить я не стал. Образ пьяного в этот раз мне был даже выгоден… Короче говоря, я втащил его обратно в зал. И усадил за тот же столик. Прогнав девиц окончательно.
— Послушай, братан, — начал я, искусственно заплетая собственный язык. — Да, я… тоже перебрал. Тут ты совершенно прав!
Джорджи с интересом вгляделся в мои серые, не врущие глаза.
— Я пьян, плохо соображаю, что делаю, потому и засунул тебя под ледяной кран. Прости, друг!
— Проехали, — снисходительно огрызнулся Джорджи.
— А еще я себя так веду потому, что башка чугунная, не помню ни черта.
Он уставился на меня.
— Чо ты не помнишь?
— Ну… про долг. Как я задолжал Пистолоцци? Почему именно пятьдесят тысяч? А не шестьдесят и не сорок? В голове как будто черная дыра. Начинаю думать об этом, и ни хрена не помню. Помоги мне!
Джорджи смешно.
— Ты чо, Винни? Совсем мозги пропил⁈ Даже я хоть что-то да помню.
— Ну да. Ты старше, научился справляться с этим. А меня как выворачивало наизнанку после любой выпивки, еще с младшего колледжа, так и выворачивает. Я тебе просто раньше не говорил. Но башка вообще не варит в эти моменты!
Он вздохнул, покачал головой.
— Ладно. Раз ты такой тупой, напомню…
Разумеется, я не был настолько не в себе. Но психологическая уловка сработала. Пьяному можно простить многое. А обычный человек любит поучить другого. Особенно, если это позволит внутренне возвыситься над собеседником. И не так сильно будут бросаться в глаза собственные недостатки.
— Помнишь ту «стрелку» на Джефферсон‑авеню? С Феррара? — спросил Джорджи, почесав яйца. Ну или затылок. Или все вместе.
Он все еще был не слишком трезв. Но с каждой минутой соображал все лучше.
— Короче, — напомнил Джорджи. — Толстяк тогда сказал: держимся спокойно. Ведем переговоры. Нам лишних приключений на пятую точку не надо. Помнишь?
— Не особо.
— Епрст… (или его аналог на итальянском) В общем, все было на мази. До поры до времени. Но тебе вдруг моча в башку ударила. Или еще чо похуже. Винни, тогда еще не «Мозгоправ» Винни, не выдержал и наломал дров!
Наломал дров. Я уже не первый раз это слышу. Но теперь я особенно напрягся и заскрипел чужими извилинами. Перед глазами вспыхнули обрывки чужих воспоминаний. Чужая улица, залитая лунным светом. Трое чужих парней. Вероятно, из банды Феррара, вроде бы, наших основных конкурентов на улицах Нового Йорка.
Один, высокий, с ухмылкой говорит:
— Твоя мать…
А дальше следует поток каких-то гнусных оскорблений. После чего я, то есть Винни, бросаюсь вперед. Удар. Еще удар. Кулаками тогда я действительно работал неплохо.
Потом крики. Меня кто-то оттаскивает. Бьет. Уже кто-то из своих. Видимо, чтобы успокоить. В основном, по лицу. Один раз. Второй. Третий. Больше даже, чем нанес я.
— Винни, ты все испортил! — вставляет свои пять копеек и Рэй «Толстяк» Эспозито.
Все носятся вокруг, как сумасшедшие, будто всю банду разом замели копы. А я лежу на асфальте и чешу башку.
— Вспомнил! — обрадовался я.
— Вот с…ка! — Джорджи по-своему тоже обрадовался. — Только из-за тебя мы просрали «Дон Страпон». Чевый клубешник, который приносил Пистолоцци пять штук в неделю.
— Пять штук.
— Ага. И дон сказал: Винни должен возместить. Пятьдесят.
— Пятьдесят.
— За три месяца.
Я вздохнул.
— Иначе отвяжут от семьи. И ты уже не жилец, — резюмировал Джорджи.
Я обхватил голову руками.
— Добавил геморроя и на мою седую голову, — пожаловался напарник.
— А ты-то тут причем?
— При том, что те доверия нету! Все считают тя тупым ушлепком. И я считаю. Потому за тобой и присматриваю. И спрос тоже с меня. Любой твой косяк — и дон похоронит нас в общей могиле, чтобы сэкономить место на кладбище!
Я присвистнул. Откровенно говоря, это второй заяц, которого я хотел убить. То есть вызнать пьяным голосом у пьяного Джорджи, кому он тогда телефонировал с улицы, почему скрыл это от меня, и вообще… Выходит, пофиг ему на попаданцев. Ни в чем таком он меня не подозревает. А просто опекает, как маленького, ну ок, почти двухметрового, но слабоумного ребенка.
— Понятно, — констатировал я.
— Чо те понятно? — Джорджи обозлился. — Раньше ты был туп, как пробка. А теперь вдруг стал умным? Это пугает.
Но одновременно заставляет пошевелить извилинами:
— А давай подумаем вместе, — раз уж несет за меня ответственность перед доном, пусть тоже чешет репу о том, где взять бабло, — как вернуть наш долг⁈
— НАШ долг???!!!
Джорджи смеялся довольно долго и громко. Потом заказал себе еще выпивки. Но пока ее не принесли, я успел-таки раскрутить его на перечисление некоторых вариантов решения НАШЕЙ проблемы.
— Проститутки, — у некоторых из них, по мнению моего напарника, есть деньги. Видимо, знает, о чем говорит. Поэтому можно у них «попросить».
— А с сутенерами потом проблем не будет? — поинтересовался я.
— А ты соображаешь! — воскликнул Джорджи с каким-то даже удивлением.
Выходило, что проблемы будут. Да и деньги за одного или даже нескольких клиентов, которые могут единовременно скопиться у кого-то из дам Джорджиного сердца, вряд ли глобально решат проблему нашего долга.
— Букмекеры. Они всегда в плюсе. Можно намекнуть на проблемы, которые могут у них возникнуть.
Тут Джорджи и вовсе был не оригинален. У одного такого букмекера, с говорящей фамилией Фортуна, мы уже отжали немного наличности. Но этого было маловато. Да и где мне было искать других? Тем более, что когда дело дошло до конкретики, Джорджи не смог вспомнить ни одной другой итальянской фамилии, кроме Фортуны.
Далее в устном списке напарника шли мелкие коммерсанты. К примеру, владельцы лавок на Малберри-стрит. У них тоже были какие-то сбережения. Но Джорджи опять не смог вспомнить, кого из них недавно уже «доили», а кто и вовсе считается неприкасаемым.
— И эти еще… — под воздействием паров алкоголя Джорджи все больше терял человеческий облик. — Те… Как их там… Винни, твою мать, напомни, кого я имею в виду⁈
— Без понятия, Джорджи! — признался я.
А он просто уронил голову на стол. Да с таким треском, не то головы, не то стола, что я подскочил на месте. Дальше ловить с этим товарищем было нечего. И я вернулся мыслями к зайцу номер три, которого тоже расчитывал убить этим вечером…
Речь о Тони. Как я уже понял, формально он не входил в руководящие структуры нашей мафиозной семьи. Не был связан с Пистолоцци кровными узами. Ему не поручалось каких-то громких операций. Возможно, он сам даже и не участвовал в противоправной деятельности, лишь опосредованно делая что-то руками других. А в глазах закона был обычным владельцем бара, каких в нашем Нью-Йорке тысячи.
Однако у Тони были другая супер-способность. Он все про всех знал. И благодаря тому, что был владельцем того самого бара, где тусили бандиты. И благодаря собственному любопытству. Как говорится, предупрежден — значит, вооружен.
Вот только как мне добраться до его записей? Кто, кому и сколько должен? С кого можно стрясти денег прямо сейчас, а с кого до конца отпущенных мне менее двух недель? Спрашивать Тони, которого я толком даже не знаю, напрямую — было опасно. Он вполне мог оказаться, к примеру, «смотрящим от семьи». Но у меня появилась другая мысль.
Анджела.
Не скажу, что она в моем вкусе. Но сейчас это было не так уж важно.
Я нашел ее у стойки. Она протирала стаканы, делая вид, что в упор меня не замечает.
А я… не придумал ничего лучше, чем встать перед ней на колени!
— Анджела! Прости меня, дорогая! Я был… не в себе.
Она подняла глаза. В них — смесь обиды и любопытства:
— Опять пьяный?
— Нет. На этот раз нет!
— Тогда что тебе нужно?
— Помощь.
Она усмехнулась.
— Помощи от тебя я не видела. Только проблемы, — призналась девушка.
— Знаю. Но я… — я сделал паузу, — я изменился.
Она прищурилась.
— Изменился? Ты?
— Да. Очень! И мне все еще нужна твоя помощь.
— Для чего?
В ее голосе по-прежнему звучали металлические нотки. Психолог в моей голове был не уверен, что обида Анджелы на Винни позволит ей вот так просто пойти и сделать то, что я хочу ее попросить.
Пришлось включить смекалку.
— Для чего? — повторила она.
— Чтобы спасти Джорджи…
— Джорджи? — Анджела удивилась. — Он что, в беде?
— Да. У него образовался огромный долг перед Пистолоцци. Он… — я показал на спящего напарника. — Сама видишь, в каком он положении. Не просыхает уж какой день. Просто не знает, что с этим делать!
Она посмотрела на Джорджи. Тот храпел, уткнувшись лицом в стол.
— Бедняга… Но что, что я могу для него сделать⁈
— У Тони есть записная книжка, — моя психологическая уловка сработала. — В ней все должники. Если ты достанешь ее…
— Я не буду воровать! — вспыхнула Анджела.
Но я, как мог нежно, прикрыл ей рот рукой:
— Не воровать. Просто посмотреть. И запомнить.
Она колебалась.
— Зачем это?
— Чтобы помочь Джорджи. Чтобы он смог найти нужных людей и вернуть долг.
— А если я не запомню?
— Тогда можешь принести книжку мне…
Она вздохнула:
— Хорошо. Но… если Тони узнает…
— Он не должен ничего узнать! — тут уже я сам едва не перешел на крик. — Извини. Конечно же, мы ничего ему об этом говорить не будем.
— Ну ладно, — вздохнула официантка обреченно.
Через десять минут она уже выбегала ко мне с маленькой черной записной книжкой. Я дожидался ее на заднем дворе. И даже закурил, хотя в теле Геннадия Ивановича Рябова бросил эту дурную привычку еще в старших классах школы.
— Быстро, — громко прошептал я, — читай. Я буду записывать!
Вот только куда⁈ Анджела вынесли мне ручку, но забыла вынести бумагу…
— Ты сам не попросил! — обиделась она.
— Ладно!
Резким движением я закатил себе рукав рубашки и приготовился исписать собственную руку.
— Читай! Я плохо разбираю его почерк, — почти не соврал я. На самом деле, я просто плохо знал итальянский. Особенно, письменный.
Мы оба склонились над записями.
Марко «Решала» Риццо. 145 Малберри-стрит. Телефон 212 555 1234. 7 500 $. Срок: 3 дня
— Следующий!
Альберто «Косой» Палермо. Гараж за баром «У Тони». 212 555 0123. Долг 12 штук. Срок: вчера.
Примечание: задолжал за партию контрабандного виски, прячется от кредиторов.
— Вот это да! — Анджела чему-то удивилась. — И Альберто в долгах?
— Все в долгах, — ответил я, хотя понятия не знал, кто токой этот Палермо. — Просто не все признаются. — Дальше!
Адольфо Палермо. Возможно, брат предыдущего. Долг «всего» в 2 тысячи. Но примечание: боится жены, скрывает доходы — давало нам оперативный простор. Этого можно потрясти, авось, там и еще чего найдется, помимо 2 тысяч.
У меня заканчивалось свободное место на теле.
После чего Анджела посмотрела на меня особенно проникновенно. И… стянула с себя блузку. Оставшись в одном бюстгальтере. Чтобы я продолжил писать на ней! Это было сколь неожиданно, столь и мило. Наблюдать за тем, как женщина практически жертвует собой ради любимого мужчины.
На Анджеле я записал следующее:
Луиза «Цыганка» Мартинелли. Квартира 3B, 222 Гранд-авеню. Телефон 212 555 6789. Долг 4 200 $. Срок: неделя.
— Примечание?
— Держит подпольный игорный дом, боится рейдов.
Я начал записывать информацию о следующем должнике. Но из бара «У Тони» послышался зычный голос его хозяина:
— Анджела!
Епрст.
— Что ему надо?
— Я не знаю!
— Анджела!! — продолжал надрываться Тони.
Мы уже перестали что-либо записывать. Девушка спешно одевалась. Да и я уже закатывал рукав обратно.
— Может, ему что-то другое от тебя надо? — предположил я.
Но в этот раз ошибся.
— Где моя книжка⁈ — орал итальянец.
Так. Без паники.
— У бара другой вход ведь есть?
— Есть…
— Быстро. Проходишь через другой вход. Чтобы не попасться ему на глаза сразу. Кидаешь блокнот в какой-нибудь угол, но недалеко от того места, где его взяла. Скажешь потом, что, наверное, какой-нибудь пьяный клиент случайно залез за барную стойку и спихнул запискую книжку локтем. Поняла?
— Поняла… А записи?
— А что записи? — не понял уже я.
— Я не буду сегодня мыться, чтобы ты смог разобрать все закорючки на моем теле, — пояснила счастливая официантка.
А я внутренне впал в небольшой ступор. Не понос, так золотуха. Надо будет что-то с этим сделать. Но не сейчас.
— Ладно, — бросил я.
С трудом освободился из ее объятий. И под предлогом того, что нужно забрать из бара пьяного Джорджи, на некоторое время спрятался за ним.
Кажется, с Тони все прошло как надо. Он поворчал сначала по поводу неаккуратности Анджелы. А потом и по поводу неряшливости клиентов, которые якобы и спихнули локтями его драгоценную книжку.
Я же поспешил вытащить Джорджи на улицу.

Ну и денек. Не всякий психолог сможет так долго играть чью-то роль и так часто напрягать мозги! И не успел я об этом подумать, как возникла еще одна ситуация. Возможно даже, посерьезнее предыдущей.
На улице уже стемнело. Но в этот раз не буду описывать красоты вечернего Бронкса. Скажу лишь, что из темноты выступил чей-то силуэт. И это не предвещало нам ничего хорошего.
— Эй, деды! — голос наглый, явно принадлежащий молодому человеку. — Деньжат не найдется?
Я обернулся. Трое молодых. Второй и вовсе с ножом. Ну а третий… вернее — третья… Я вспомнил их! Это там самая банда молокососов, которая замесила при мне неизвестного жителя Нью-Йорка.
— Ребят, — семейный психолог во мне поднял руки и, что для него естественно, захотел решить вопрос миром. — Давайте без глупостей. У нас нет денег.
— А если найдется⁈ — в свете фонаря блеснул нож в руке одного из отморозков.
Я снова включил режим кота Леопольда:
— Ребят, нам не нужны неприятности, вам не нужны…
Но я не успел досказать. Потому что неожиданно проснулся Джорджи. Ничего толком даже не понял. Но повел себя ровно так, как ранее делал Винни. Запорол все.
— Эй, мелюзга, поди сюда, вы чо се позволяете⁈ — заорал мой напарник.
После чего «мелюзга» с обезображенными злобой лицами бросилась на нас и принялась колотить тремя парами рук и ног. А еще у них был нож. А еще у меня на плече висел почти невменяемый Джорджи. Что мне было делать? Включать смекалку? Продолжать убеждать себя в том, что все конфликты можно разрешить словами? В этот раз было не до того.
Потому пришлось учиться драться. Прямо сейчас. По ходу боя.
Пропустив несколько ощутимых ударов… И даже порезавшись ножом… Я постепенно стал чувствовать тело Винсента Ла Руссо. В конце концов, не самое плохое тело мне досталось. Грех жаловаться. Вот только управлять им нужно было правильно.
Удар. Отскок. Больно залепили по уху. Но жить буду. Вот тебе в ответ. Получи еще. Ногой в пах — ты первый начал. Мало? Сталкиваем этих двоих лбами. Девку в сторону. Джорджи пусть еще полежит. А этот настырный. Я тебе щас глаз кое-на-что натяну!
Пришлось вспомнить кое-что даже из школьной программы. Mortal Kombat. Я ни разу не дрался во дворе, стенка на стенку, вот это вот все. Но в приставку домашний мальчик, уже тогда в очочках — это много позже я сменю их на контактные линзы — резался как бог. Любимый персонаж — Саб Зиро! И теперь можно сказать, я был им!
Удар. Еще удар. Ногой по харе. И бил я по-настоящему — не хотел калечить, но и проигрывать не собирался. Проблемой могла бы стать полноценная драка с женщиной. Но девчонка сама проявила благоразумие и довольно скоро встала в стороне от своих попутчиков, наблюдая за их избиением со стороны. Несколько раз что-то им кричала. И в конце концов, как я понял, именно она настояла, чтобы горе-гопники утихомирились и уползли обратно в свой темный переулок.
Не такая уж и малолетняя банда… Подумал я, глядя им вслед. Это раньше я окрестил их так, рассуждая с точки зрения почти пожилого петербургского психолога. Но сейчас мне не было и тридцати. А им, наверное, уже за двадцать. Схватка равных, если можно так сказать.
— Чо это? — не понял Джорджи, очнувшись на асфальте и разглядывая кровь на своих ладонях. Притом, что пострадал он меньше всех.
— Ничего, Джорджи. Просто ты пьяный на дорогу свалился. Пошли домой.
Это была моя первая драка. Никому не рекомендую. Конфликты нужно решать словом, миром. Ну, вы поняли.
А впереди меня ждала «ночь любви» с малознакомой мне Анджелой, несколько неизвестных мне должников, с которых можно было попробовать стрясти остатки моего долга перед Пистолоцци. И неизвестность…

Глава 8
2 свидания и 1,5 штуки баксов

Есть вещи, к которым никакой психологический опыт не готовит.
Принятие смерти готовит. Работа с агрессией готовит. Даже жизнь в чужом теле и чужом времени с чужими долгами — и к этому, как выяснилось, можно приспособиться. Человек вообще существо удивительно гибкое. Особенно когда выбора нет.
Но вот стоять перед дверью Анджелы в половине одиннадцатого вечера, держа в одной руке бутылку кьянти, добытую у Тони способом, который лучше не уточнять, и при этом совершенно не понимать, кто именно сюда пришел, Геннадий Рябов или Винсент Ла Руссо, вот к этому меня не готовили нигде. Ни в университете, ни на практике, ни в одной из книг по клинической психологии, которые я честно прочитал за двадцать лет.
Бруклин. Наконец, доехал и до этого района Нью-Йорка. С географией у психолога Рябова отныне будет полный порядок. За моей спиной жил своей обычной ночной жизнью Бруклин. Где-то на соседней улице надрывалось радио. Элвис, кажется, или что-то похожее, неразборчиво и гулко, как из другой комнаты. Пах асфальт, нагретый за день и теперь медленно отдающий тепло ночному воздуху. Под фонарем у угла двое мужчин в майках играли в кости прямо на капоте «Бьюика». Не спеша, как будто им некуда было идти и незачем торопиться. Один засмеялся чему-то. Громко, без причины, просто потому что был жив и ему было хорошо.
Я ему позавидовал.
Дверь открылась раньше, чем я успел постучать.
Анджела стояла на пороге. Без фартука, без таблички с именем, без той конкретной брони, которую она надевает за барной стойкой вместе с рабочей формой. Просто девушка, в старом халате в мелкий цветочек, явно купленном не ради красоты, с распущенными рыжими волосами и выражением лица, которое я, профессионал с двадцатилетним стажем, классифицировал бы как «сложный случай, требующий осторожного подхода».
— Поздновато явился, — сказала она.
— Знаю.
— Я уже ложилась.
— Вижу.
Она посмотрела на бутылку. Потом на меня. Потом снова на бутылку, с тем особым женским взглядом, который одновременно оценивает и осуждает, но при этом уже видно, что она приняла какое-то решение.
— Это кьянти?
— Лучшее, что нашлось у Тони. Не спрашивай, как оно ко мне попало.
— Я и не спрашиваю, — сказала она. И чуть отступила в сторону.
На языке Анджелы, как я уже успел выучить, это означало «входи, но не думай, что я тебе рада».
Я вошел.
Квартира была маленькой и чистой той особой чистотой, которая достигается не деньгами, а упрямством. Все на своем месте, все аккуратно, и при этом видно, что долларов здесь немного и никогда особо не было.
Занавески на окне выцветшие, но выглаженные. Стол накрыт скатертью с вышитыми по краям цветами, явно чья-то работа, не купленная. На подоконнике горшок с геранью, пышной и совершенно неуместной среди всего этого бруклинского пейзажа за стеклом.
И запах. Корица или что-то похожее. Может, что-то печеное, уже остывшее, оставшееся от другого времени суток. После недели, проведенной в барах, подворотнях и душных комнатах, где пахло табаком, дешевым виски и чужим страхом, этот запах ударил мне в ноздри как искупление.
Я поставил бутылку на стол. И огляделся.
Память Винсента, как обычно, услужливо подкинула несколько обрывков. Вот он сидит здесь же, за этим же столом, пьяный, что-то орет. Вот она швыряет в него чем-то, кажется, полотенцем, а не тарелкой, но поручиться не могу. Вот они оба смеются над чем-то, чего я уже никогда не узнаю, потому что это было их воспоминание, а не мое.
Анджела прошла на кухню. Я слышал, как она открывает шкафчик и достает бокалы. Звук был домашним и очень конкретным. Таким, которого мне, оказывается, и не хватало.
— Садись, — сказала она, не оборачиваясь. — Не стой столбом посреди комнаты.
Я сел. На стул у окна, к которому, судя по потертости подлокотников, привык кто-то крупный. Видимо, Винсент сидел здесь часто. Или вообще какой-то совсем другой мужчина из долгой истории этой квартиры.
За окном Бруклин продолжал жить своей жизнью… Но я об этом уже говорил.
Анджела открыла бутылку без штопора, ловко, как человек, который делал это много раз. Села напротив. Налила обоим.
Мы не чокались. Просто выпили, каждый сам по себе.
Вино было кислым. Тони, при всем уважении, не разбирался в кьянти.
— Ты опять влип во что-то, — она впервые посмотрела на меня, вернее, заглянула куда-то внутрь меня.
— Ничего серьезного.
— Ты всегда так говоришь.
— И всегда оказываюсь прав.
— Не всегда, — она покачала головой. — В прошлый раз мне пришлось три часа сидеть в приемном покое и ждать, пока тебе зашьют порез на боку…
— Не помню! — ответил я честно.
А она снова посмотрела на меня. И довольно долго не отводила глаз.
— Ты опять какой-то не такой.
— Может, я всегда был такой? Просто ты не замечала.
— Винни, я знаю тебя с тех пор, как ты засунул мне лягушку за шиворот. Нам было по шесть лет.
— Звучит как что-то, что вполне мог сделать Винсент, — согласился я.
— Ты и сделал это!
— Тогда я, вероятно, был другим человеком.
Анджела нахмурилась. Покрутила бокал в пальцах.
— Ты боишься? — спросила она вдруг.
Вопрос застал меня врасплох. Не потому что был неожиданным, а потому что она попала в точку.
— Иногда.
— Раньше ты никогда бы в этом не признался!
— Раньше я был идиотом…
— Я не привыкла к тебе такому, — заметила она. — Но ты… можешь остаться.
Она сказала об этом просто. Без кокетства, без той игры, какую иногда затевают женщины.
Гена Рябов мог бы ответить что-нибудь умное. Но он уже очень устал. И был очень одинок. Он лишь отодвинул стол. И вгляделся в ее рыжие волосы, в свете тусклого вечернего света, который создавала вокруг себя единственная лампочка. Вторая давно перегорела — в этой квартире явно не хватало мужских рук, и Винсент наверняка был в этом повинен.
А Анджела теперь была совсем не похожа на официантку из бара, с колючим взглядом и руками на боках. Этими же самыми руками, но ставшими неожиданно мягкими, она коснулась моего лица. Осторожно, как будто проверяла, настоящий ли я, провела пальцами по скуле, по старому шраму над бровью, памятью о драке, которую я не помнил.
— Больно было?
— Нисколько.
Лампочка на кухне мигнула и погасла окончательно. Очень вовремя.
В темноте Бруклин за окном казался еще тише. Где-то далеко пел одинокий саксофон. Немного фальшиво и гнусавым голосом чернокожего исполнителя. Но слова нам больше были не нужны.
Я наклонился. Она не отступила.
Поцелуй получился неловким, с моей стороны. Я целовал чужими губами женщину, которая ждала другого человека, и это несоответствие я чувствовал физически, как будто носил одежду не своего размера.
А она закрыла глаза. И я тоже закрыл. И через секунду мне стало плевать на размер. А в звуках из окна послышалось что-то родное, петербургское.
Затем ее руки оказались у меня на плечах, и требовательно меня раздели. Я сделал то же самое. Халат в цветочек остался на спинке стула. А психолог во мне, стараясь не растерять остатки профессионализма, разглядывал то, что было под халатом. В полосе лунного света, которая на этот раз очень удачно легла между нами.
Потом она взяла меня за руку и отвела в комнату. Томный вечер продолжился чудесной ночью.
Можно ли сказать, что я был счастлив?
Да я даже не анализировал. В кои-то веки я выключил психолога и просто смотрел на нее, а потом в потолок. Без усилия. Без необходимости как-то ко всему этому относиться и что-то решать.
Чудесное чувство.
Анджела что-то пробормотала сквозь сон. Впервые отвернулась от меня к стенке. И я, забыв убрать руку с ее груди, тоже вскоре уснул.

Утро пришло без предупреждения.
Сначала я почуял аромат кофе. Потом услышал звук, от которого поначалу едва не подпрыгнул на месте. Выстрел? Удар битой о чью-то голову?
Но нет. Это было всего лишь шипение сковородки, позвякивание посуды, чьи-то размеренные шаги по деревянному полу. И в этой какофонии звуков было что-то очень притягательное. Ведь в последнее время я ночевал в квартире Винсента, тесной, пропахшей старыми носками и чужой биографией. Там по утрам пахло не кофе. Там вообще ничем хорошим не пахло.
Полежав еще пару минут, я отправился на кухню.
Анджела стояла у плиты в том же халате в цветочек, только теперь застегнутом на все пуговицы и с аккуратно собранными в хвост волосами. Официантка снова была при исполнении. Она обернулась и посмотрела на меня с тем выражением, которое мысленно я обозначил как «ну и что это было?»
— Садись, — сказала она. — Яичница почти готова.
Я сел.
Анджела поставила передо мной тарелку. Яичница была простой, два яйца, немного лука, чуть подгоревшая по краям. Именно такой, какую делают люди, готовящие не ради удовольствия, а потому что просто надо есть.
Я ел. А она сидела напротив и все это время смотрела на меня. Как будто повторяла снова и снова: а ты странный, Винни…
А когда я закончил, сказала без какого-либо особого приятия, которое мог бы ожидать мужчина после прошедшей ночи:
— Тебе нужно уходить.
— Хмм. Конечно. А тебе что-нибудь нужно? — решил спросить я напоследок.
— Ничего, — ответила она.
Женщины иногда говорят «ничего», имея в виду что-то очень конкретное. Я это знал из прошлой жизни. Но лишний раз переспрашивать не стал. В голове уже были долги и разные другие проблемы.
— Спасибо за кофе, — бросил я уже в дверях.
— Он был отвратительный, — был ответ.
Ох, уж эти женщины…

Но мне нужно было работать. Чтобы погасить долг перед Пистолоцци. И иметь возможность… иметь этих самых женщин. А не скурвиться где-нибудь на итальянском кладбище Нью-Йорка. В лучшем случае. В худшем — в обычной придорожной канаве, или в обычном бетоне на какой-нибудь неприметной стройке. Уж что-то, а хоронить мафия умеет.
От мыслей о женщинах Винсента Ла Руссо я перешел к мыслям о долге. Но и там тоже была женщина. Некая Луиза «Цыганка» Мартинелли. Почему Цыганка? И почему с итальянской фамилией Мартинелли? Это мне предстояло выяснить.
Но, разумеется, подробности ее биографии меня интересовали постольку-поскольку. Главное — она была должна Пистолоцци! Судя по записям из записной книжки Тони — 4200 баксов, со сроком возврата в неделю. Неделя. Когда ты кому-нибудь должен, и у тебя остается всего неделя — это плохо. Но когда тебе должен кто-то другой, и у него впереди еще целая неделя, а тебе до зарезу нужны деньги — это… тоже плохо!
В любом случае я отправился по указанному адресу, чтобы оценить степень драматизма ситуации на месте.
Снова Бронкс. Гранд‑авеню встретила шумом и суетой. Впрочем, как я уже понял, она не сильно отличалась и от прочих нью-йоркских улиц, заселенных в основном итальянцами и прочими понаехавшими. Многоэтажные дома, узкие тротуары, вывески на нескольких языках. Квартира 3B находилась на третьем этаже старого здания с облезлой штукатуркой и скрипучими ступенями.
Я поднялся, постучал, потом сделал это сильнее. Ведь я должен был не просить, а требовать, я же гангстер в конце-то концов! После чего за дверью, наконец, послышались чьи-то шаги. Дверь лишь немного приоткрылась, она была на цепочке. А в щели показалось незнакомое женское лицо.
Совсем не цыганка.
Блондинка с аккуратно уложенными локонами, в шелковом халате цвета лаванды. Акцент — даже не итальянский. Что‑то южное… Одесса? Кишинев? Что-то такое.
— Вы кто? — спросила женщина настороженно.
— Винсент Ла Руссо, — я красиво склонил голову, для прежнего итальянского дуболома это был верх такта и деликатности.
— От Пистолоцци⁈ — воскликнула она тут же.
И едва не захлопнула передо мной дверь.
Но я был настойчив. И поспешил поставить куда нужно ногу.
— Нет, я не от семьи Пистолоцци. Вернее, я очень уважаю дона и мы с ним выросли вместе… Но в данный момент я не представляю семью. Я — друг. И пришел вам помочь.
«Цыганка» замерла. Глаза расширились. Из них едва не брызнули слезы.
Ну вот… Прямо как на психотерапевтических сеансах в Питере.
А мне приходилось лавировать. Впрямую же я не мог взять с нее деньги. В конце концов, 4200 у.е. она была должна не мне, а моей банде. И не прямо сейчас, а через неделю. Нужно было что-то придумать. Или… Позволить говорить ей!
— Вы хотели меня о чем-то предупредить? — предположила она.
— Ну, разумеется! — согласился я.
— О чем?
— Мне кажется, для этого я должен пройти внутрь.
Своему голосу я попытался придать немного эмоциональный и несколько бархатистый оттенок. Женщины такое любят. «Цыганка» не стала исключением. И пустила меня внутрь.
— Предупредить о чем? — повторила она, когда мы уселись, обложившись мягкими подушками в ее гостиной. И я успел немного осмотреться по сторонам, пока она готовила кофе.
Внутри все было очень скромно. Как будто… человек скрывал свое истинное богатство. А если вспомнить приписку в записной книжке Тони «держит ПОДПОЛЬНЫЙ игорный дом и боится рейдов», все вставало на свои места.
— О том, что срок подходит. Неделя. А вы не готовы, — улыбаясь, отметил я, попивая чай.
— Кто вам это сказал⁈ — она нервно облизнула губы.
— Я же сказал, в данный момент я работаю не на, но… с Пистолоцци, — пояснил я терпеливо, продолжая улыбаться. — Но важно только то, что я знаю о вашей проблеме. И хочу вам помочь.
Она помолчала.
— У меня впереди еще ЦЕЛАЯ неделя, — наконец, выдавила из себя.
— Это правда, — согласился я.
А мысленно чуть не сломал себе голову, думая, какой тактики придерживаться дальше.
— Однако я знаю не только про сумму и про срок возврата долга, но и про другие вещи, — прозрачно намекнул я.
А женщина чуть не опрокинула чайник с чаем:
— Какие вещи⁈
Я испытал эффект дежавю.
Похожим образом вела себя одна петербурженка на моем приеме месяца три назад. Так, с ней я себя вел так…
— Луиза… Разумеется, у каждого есть свои скелеты в шкафу, и у вас, и у меня, — тут я точно не соврал! — однако ваши секреты могут представлять определенный интерес не только для нас с вами и даже не только для Пистолоцци, но и для других самых разных заинтересованных персон…
— Вы на что это намекаете⁈
Я вздохнул. Неужели самой нельзя догадаться?
— Ну, хотя бы на подпольный игорный дом, который прячется за этим скромным фасадом. Ладно, если о нем знал бы только я. Но если полиция узнает…
— Они не узнают! — Луиза вскочила. — Я все продумала!
— Продумали, — кивнул я. — Но вы же понимаете: рано или поздно кто‑то проговорится. Или кто‑то решит на вас нажиться. Или… — я сделал театральную паузу. — … семья Пистолоцци решит, что вы слишком проблемная клиентка. И передаст ваш долг кому‑то еще. Кому‑то менее… деликатному.
Она снова села. Руки дрожали. По щекам текли слезы.
Ну нет… Один в один с той, что в Петербурге. В прошлый раз я дал ей выговориться.
— Не плачьте, — рука итальянского гангстера протянула «цыганке» салфетку. А психолог в его теле добавил: — Выговоритесь. И сразу станет легче.
Собеседница посмотрела на меня с каким-то прищуром. Обычные бандосы так не разговаривают. Но, видимо, почувствовала ко мне какую-то человеческую симпатию, и началось…
— Мой муж… — начала она. — Он все проиграл. Все-все, понимаете⁈ Наше совместно нажитое состояние, дом, даже машину. А я… я должна была что‑то делать. И я открыла этот клуб. А теперь… теперь я в долгу у Пистолоцци, и они… они…
Она закрыла лицо руками.
А я даже приобнял ее.
Работает. Пусть говорит дальше. Пусть сама подскажет решение.
И хотя я провел у «Цыганки» значительно больше времени, чем расчитывал, за счет эмоциональной связи нам удалось договориться о следующем:
4200 баксов — это долг именно перед Пистолоцци. И вернет она его на неделю раньше. С моей помощью. Но не потому, что я был с ней груб или чего-то требовал. А по доброте душевной. Чтобы показать, что она ответственная плательщица и всегда рада своим итальянским друзьям. А поскольку боссы Пистолоцци слишком заняты, чтобы заниматься решением проблем одной отдельно взятой Луизы Мартинелли, эту функцию поддержки и защиты отныне и впредь беру на себя я…
— И никто не узнает о вашем клубе. И о ваших долгах. Все только между нами. Мы же друзья! — резюмировал я.
Напоследок Луиза попыталась «соскочить», сказав совсем уж неуместное:
— Да, но мне нужно посоветоваться с мужем…
После чего я положил свою руку на ее руку.
— А по доходам подпольного клуба с мужем тоже советуетесь?
Она покраснела.
— Давайте лучше без него, — предложил я.
А она подалась вперед и чуть не обняла меня от радости за «решение всех своих проблем».
Тут уже я немного смутился. Внутренне. С женщинами глаз да глаз.
Поспешил встать. И откланяться.
Ну, как минимум, пройти к выходу. С честно заработанными 1,5 штуками баксов. Сверху ее долга перед Пистолоцци. За «все хорошее», что я сделал этой женщине.
Несмотря на томный бронкский вечер, хотелось побыстрее покинуть этот дом. И купить уже шаурмы на улице, или что там у них продается в этот час?..
Однако Мартинелли не спешила меня отпускать.
— Постойте!
— Что?
— Я могу вам погадать.
Я замер.
— Это недолго!
Цыганка…
Так вот почему ее так прозвали.
— Да. Я это умею.
Выяснилось, что белокурая ведьма действительно родом из Кишинева. Мартинелли лишь по мужу. По рождению не Луиза, а просто Лиза. При этом гадает, как истинная цыганка.
Я колебался. Это было очень неожиданно. И где-то даже опасно. Но с другой стороны… любопытство взяло верх. Что она может нагадать русскому психологу в теле итальянского мафиози⁈
— Хорошо, — согласился я. — Погадайте.
Луиза достала колоду карт. Мастерски разложила их веером.
— Дайте руку!
Я протянул ладонь. Ее пальцы снова коснулись моей кожи, только в этот раз хозяином положения был не я, а она!
Дальше она начала раскладывать карты и бормотать что‑то на непонятном языке. А потом замерла, уставившись на одну из карт.
— Странно, — прошептала она.
— Что странно? — я напрягся.
— Вы… вы не тот, за кого себя выдаете.
Вот тебе бабушка и Юрьев день…
— В смысле? — я все еще старался сохранять спокойствие.
— Ваша душа… она не здесь. Она где‑то далеко. В другом времени. В другой жизни.
Я почувствовал, как по спине пробежал холодок. Даже не холодок. Мороз по коже! Она что-то знает⁈
— Что вы видите? — голос Винсента чуть дрогнул.
— Мужчина. Нездешний. Он живет не в этом городе. У него… работа… много работы. Но он не здесь.
Черт, она была совершенно права! В Питере, работая семейным психологом, я зашивался от этой самой работы…
— Дальше! — потребовал я.
— Когда-нибудь вы вернетесь. Не скоро. Но вернетесь, — пояснила гадалка.
А я чуть не задохнулся слюной:
— Когда?
— Не знаю. Карты не говорят всего. Но и не врут.
— Понятно…
На том и расстались.
Я встал. И, немного пошатываясь, побрел к выходу.
— Спасибо… За деньги. И за… за гадание.
Она улыбнулась:
— Берегите себя, Винсент. И помните: иногда судьба дает второй шанс. Но не всегда третий.
— Да-да, конечно…

Я вышел на улицу, не чувствуя под собой ног. Слова ведьмы из Кишинева все еще крутились в моей голове. Бронкс шумел вокруг по-прежнему, но я его почти не слышал.
Еще одна часть долга перед Пистолоцци была фактически погашена. Но впереди меня явно ждали какие-то новые испытания.
Кстати, откуда у меня столько свободного времени? Я так и буду предоставлен сам себе? Чтобы заниматься только погашением собственного долга? Или у меня есть какая-то работа на тех же самых Пистолоцци? Давненько от них не поступало никаких заданий. А я как-то даже и не задумывался об этом.

Глава 9
Соучастник

Есть такое выражение «знать свое место». В Петербурге двадцать первого века оно звучало как архаизм, пережиток советской психологии подчинения, с которым я регулярно работал на консультациях. Клиенты приходили ко мне именно с этим, с ощущением, что им отведено какое-то место, и они либо не могут с него сойти, либо не понимают, как на него попали.
Я им объяснял. Терпеливо, методично, с примерами из практики.
Теперь мне объяснял Нино Гальярди. Младший капо семьи Пистолоцци. И делал это значительно менее терпеливо.
О существовании этого человека мне рассказал Джорджи.
— Толстяк все еще зол, — сообщил он вместо приветствия однажды утром. — Видеть тебя не хочет. Но есть кое-что от Пистолоцци. Не от него лично. Через Нино.
— Нино это кто? — спросил я.
Джорджи посмотрел на меня с той смесью изумления и усталости, которая у него означала «ты точно Винни?».
— Нино Гальярди. Младший капо. Ты с ним три раза в карты играл.
— И как сыграл?
— Проиграл, — вздохнул Джорджи. — Как обычно.
Нино Гальярди назначил встречу в час дня, в кафе на Артур-авеню, в самом сердце итальянского Бронкса, там, где на веревках между домами сохло белье, а запах свежей моцареллы из соседней лавки конкурировал с выхлопами грузовиков.
Передав поручение, Джорджи поспешил дальше, сказав, что ему надо забежать еще в кучу мест. Брехун.
А кафе называлось «Да Лука». И выглядело так, словно его интерьер застрял в 1955 году и с тех пор не менялся. Клетчатые скатерти, фотографии Неаполя на стенах, пожилой официант с такими пышными усами, что они, казалось, жили отдельной жизнью.
За угловым столиком сидел человек лет сорока, худощавый, жилистый, в светлом льняном пиджаке, который явно стоил больше, чем весь мой нынешний гардероб. Темные волосы, аккуратные усики, взгляд человека, который знает себе цену.
Нино Гальярди.
Память Винсента на этот раз сработала прилично. Младший капо семьи Пистолоцци. Умный, осторожный, предпочитает договариваться там, где другие предпочитают давить. В иерархии на ступень ниже Толстяка, но с амбициями. Толстяк это знает и не любит Нино примерно так же, как не любит сквозняки, то есть постоянно и безрезультатно.
— Винни, — сказал Нино, когда я сел. — Слышал о складе. Неплохо провернул.
— Спасибо.
— Нестандартно, — добавил он. Тон был нейтральным, но я уловил в нем что-то, не совсем одобрение, но интерес. Тот особый интерес, с которым умные люди смотрят на неожиданные решения.
Нино пил эспрессо, маленькими глотками, не торопясь. На столе перед ним лежала сложенная газета, которую он, судя по всему, уже прочитал, но не убрал, как реквизит, создающий образ человека, у которого все под контролем.
Я тоже пил эспрессо. Молчал и ждал.
Это была еще одна вещь, которой меня научила профессия. Иногда самое умное, что можно сделать в разговоре, это не говорить ничего. Люди не переносят тишины. Они ее заполняют. И в том, чем они ее заполняют, обычно и содержится все самое важное.
Нино тишину переносил хорошо. Это говорило о многом.
— Сегодня вечером, — сказал он наконец, не поднимая глаз от чашки. — Перевозка. Маршрут простой, Бронкс, из конца в конец. Наличные. Двадцать, может двадцать пять минут, если без пробок.
— Сколько людей?
— Трое. Ты, Марио и Зуб.
Марио я видел пару раз в клубе «Везувий». Вроде бы. Крепкий мужик лет тридцати пяти, с лицом профессионального боксера и манерой держаться человека, который всегда ожидает удара. Зуб известен мне только по имени, от Джорджи, молчаливый, но надежный, хотя зубов у него действительно не хватает, вот откуда прозвище.
— Понятно, — сказал я.
— Это несложно, — добавил Нино. И я почувствовал в этой фразе не столько успокоение, сколько предупреждение. Несложно, значит, провалить это было бы особенно стыдно.
Официант принес вторую порцию эспрессо, которую Нино не заказывал, но которая, видимо, появлялась автоматически. Старый итальянский бар, там всегда знают, кому когда нести кофе. Это тоже своего рода иерархия.
Слово само собой всплыло в голове, и, судя по тому, что произошло дальше, Нино Гальярди умел читать мысли. Или просто давно ждал этого момента.
— Ты понимаешь, где находишься? — спросил он.
Я поднял глаза.
— В смысле?
— В семье. В иерархии. — Он наконец посмотрел на меня, внимательно, без выражения, как смотрит человек, которому важно убедиться, что его поняли правильно. — Ты знаешь, кто ты?
Я знал, разумеется. Но на всякий случай промолчал, пусть говорит сам. Люди всегда объясняют лучше, когда чувствуют, что их слушают.
— Ты соучастник, — сказал Нино. — Не солдат. Соучастник. «Приятель», если хочешь. — Он произнес это последнее слово без иронии, просто констатируя факт. — Знаешь, что это значит?
— Догадываюсь.
— Нет, — он покачал головой. — Ты думаешь, что догадываешься. Поэтому я объясню.
Он отставил чашку. Сложил руки на столе.
В семье Пистолоцци, как и в любой другой семье Нью-Йорка, структура была простой и железной, именно в том смысле, в каком железо не гнется. Внизу soggetti, причастные, соучастники. Те, кто выполняет работу, знает людей, крутится рядом. Им платят. Их используют. Но они не приняты. У них нет присяги. У них нет защиты. Если что-то пойдет не так, семья от них откажется без малейших колебаний, как отказываются от инструмента, который сломался в неудобный момент.
Выше — soldati, солдаты. Made men. Люди, прошедшие ритуал посвящения: omertà, кровь, свеча, сожженный образок святого. После этого ты в семье. Навсегда. Тебя нельзя убить без разрешения комиссии. Тебя не сдадут просто так. Ты под защитой.
Еще выше capodecina, капо. Командует десятком солдат, иногда больше. Отвечает за свою группу, докладывает наверх, получает свою долю со всего, что происходит на его территории.
Над капо — sottoсаро, андербосс. Правая рука.
И на вершине — boss di tutti boss, хотя этот титул в 1978 году уже был скорее историческим. Конкретно в семье Пистолоцци наверху сидел Альдо «Малыш» Пистолоцци, сын старого дона, принявший власть год назад после смерти отца.
Все это Нино изложил ровным голосом, без украшений, как излагают правила игры человеку, чтобы потом с него же спросить за их нарушение.
— Прежний Винни сидел внизу уже давно, — добавил он под конец. — Слишком давно. Его не брали, потому что ему не доверяли. Слишком горячая голова. Слишком непредсказуем. — Пауза. — Но в последнее время говорят, что ты изменился.
— Говорят?
— Говорят, — подтвердил он нейтрально. — Я не знаю, правда ли это. Сегодня вечером посмотрим.
Он достал из кармана пиджака небольшой листок, адрес, написанный от руки, без имен. Положил на стол, придавил пальцем.
— Семь вечера. Вот куда тебе надо явиться. Марио будет ждать.
Взял газету и встал. Бросил на стол несколько долларов, аккуратно, не демонстративно, как человек, который привык, что за него платят, но делает это сам из принципа.
— И Винни, — он уже уходил, но остановился у двери. — Не геройствуй. Просто сделай, что я тебе сказал.
Дверь закрылась. Официант с усами убрал чашки. За окном Картер что-то говорил про инфляцию.
Я сидел и смотрел на листок с адресом.
Соучастник.
Расходный материал.
В Петербурге я был кандидатом наук, практикующим психологом с двадцатилетним стажем и собственным кабинетом с лепниной на потолке. Здесь я был соучастником без присяги и без защиты, которого в любой момент могли использовать и выбросить, и никто не обязан был даже объяснить, почему.
Я взял листок. Убрал в карман.
Надо поработать на семью. Хотя сколько у меня осталось до возвращения долга ей же? Неделя, не больше, если я ничего не путаю…

Марио ждал ровно в семь, у припаркованного темно-зеленого «Форда Гэлакси» на углу Уиллис-авеню, курил, глядя в никуда с видом человека, которому все равно, придут за ним или нет. Зуб стоял рядом, прислонившись к стене, широкий, почти квадратный, в рабочей куртке, несмотря на июльскую жару.
Улыбнулся, когда я подошел, и стало видно, почему его так зовут. Трех зубов справа действительно не хватало. Впрочем, это его, судя по всему, нисколько не беспокоило.
— Мозгоправ, — сказал Марио вместо приветствия. Кличка уже прилипла, Джорджи постарался. — Слышал о тебе.
— Хорошее или плохое?
— Разное, — он бросил окурок, раздавил каблуком. — Ладно. Едем.
Я сел сзади, Зуб рядом. Марио за рулем. «Гэлакси» был старый, с продавленными сиденьями и запахом чужого табака, въевшимся намертво. На приборной панели болталась маленькая пластиковая мадонна на присоске, она покачивалась на каждой кочке, благословляя нас на дело.
Сумка лежала в багажнике. Я не спрашивал, сколько там. Не мое дело.
Ехали молча. Бронкс в семь вечера жил своей переходной жизнью. Рабочий день закончился, ночная суета еще не началась.
На тротуарах стояли группками мужчины в расстегнутых рубашках, пили пиво из бумажных пакетов. У продуктовой лавки на Третьей авеню выстроилась небольшая очередь: завезли что-то свежее. Двое мальчишек лет двенадцати гоняли жестяную банку по тротуару, заменяя ею футбольный мяч, которого не было.
Я смотрел в окно.
Именно так я и работал раньше, наблюдал. На консультациях, в метро, в очередях.
Люди в своем обычном существовании, не подозревающие, что за ними кто-то наблюдает. Это не слежка и не любопытство, это что-то вроде профессиональной деформации, которая давно перестала отличаться от просто способа смотреть на мир.
Синий «Плимут» появился на перекрестке Уиллис и Сто сорок девятой.
Я не сразу его опознал. Просто обратил внимание, что машина вписалась в поток слишком аккуратно, держа дистанцию ровно на две машины позади нас. Не ближе, не дальше. Как будто кто-то рассчитал оптимальное расстояние и строго его придерживался.
Я молчал еще квартал. Наблюдал.
Марио свернул на Морнинг-сайд-авеню. «Плимут» свернул тоже, не сразу, выждал секунд пять, потом повторил маневр. Профессионально. Или старательно.
— Марио, — сказал я.
— Чего?
— Синий «Плимут». Через две машины позади. Идет за нами от самой Уиллис.
В зеркале заднего вида мелькнул взгляд Марио, быстрый, профессиональный.
— Не выдумывай, — сказал он через секунду. — Просто едет.
— Просто едет ровно в двух машинах позади уже три поворота подряд.
Зуб повернул голову. Посмотрел в заднее стекло молча.
— Бывает, — сказал Марио, но голос стал на полтона тише.
Я откинулся на спинку сиденья. Ладно. Бывает так бывает.
Еще два квартала. «Плимут» не отставал.
— Марио.
— Слышу тебя.
— Теперь ты тоже видишь.
Пауза.
— Вижу, — сказал он коротко.
И сразу, без предупреждения, резко крутанул руль, уходя в узкий переулок между складским зданием и кирпичной стеной. «Гэлакси» качнулся, мадонна на приборной панели описала круг и вернулась на место. Зуб молча достал пистолет и держал его стволом вниз, не угрожающе, просто наготове, как человек, у которого это условный рефлекс.
— Держитесь, — бросил Марио.
Переулок был узким, с выбоинами, вдоль стен ряды мусорных баков. Марио ехал быстро, слишком быстро для этого пространства, но уверенно, он явно знал здесь каждую кочку.
Я обернулся. «Плимут» тоже вошел в переулок. Но на этот раз дистанцию уже не выдерживал, нагонял.
— Быстрее, — сказал Зуб. Первое слово за весь вечер.
— Знаю, — ответил Марио сквозь зубы.
Переулок кончился, мы выехали на небольшую площадь, которую я бы назвал дворовой территорией, если бы дворы в Бронксе хоть немного напоминали петербургские. Здесь это просто кусок асфальта между тремя зданиями, с торчащей посередине ржавой водонапорной колонкой и несколькими припаркованными грузовиками.
Марио выжал газ. Грузовики проплыли мимо с обеих сторон, вплотную. Я непроизвольно вжался в сиденье. Зуб смотрел назад, не отрываясь.
Потом раздался выстрел.
Заднее стекло разлетелось внутрь, не взрывом, а как-то буднично, рассыпавшись мелким крошевом по сиденьям и по нам. Я почувствовал легкий порез на щеке, от осколка стекла, не пули. Пуля ушла выше, в металл крыши.
— Все живы? — спросил Марио, не оборачиваясь.
— Живы, — сказал я.
Зуб молча кивнул.
— Хорошо.
Марио свернул еще раз, потом еще, и через две минуты мы уже ехали по обычной улице, в обычном потоке, как будто ничего и не произошло. «Плимут» исчез где-то позади.
Мадонна на приборной панели все также покачивалась.
Я потрогал щеку. Порез маленький, уже почти не кровил. Где-то в глубине памяти Винсента мелькнуло что-то похожее на привычку: не первый раз, тело знало, что делать, когда от выстрела летит стекло. Пригнуться, не паниковать, ждать команды.
Геннадий Рябов в этот момент хотел бы выйти из машины, сесть на обочину и спокойно переосмыслить свои жизненные решения. Но Геннадий Рябов был в Бронксе в 1978 году, в машине с дырой вместо заднего стекла и двумя итальянцами, один из которых только что убрал пистолет за пазуху с таким видом, будто убирает расческу.
— Феррара, — сказал Марио. Не предположил, а подтвердил.
Зуб хмыкнул. Что-то в этом звуке означало согласие.
— Знали маршрут, — добавил Марио.
Больше никто ничего не сказал до самого конца поездки.
Деньги передали без проблем. Получатель, пожилой мужчина в очках, в квартире на втором этаже дома на Пеллэм-паркуэй, молча пересчитал содержимое сумки, кивнул и закрыл дверь. Марио расписался в каком-то бумажке, я не смотрел в какой. Зуб стоял в коридоре и молчал.
Обратно ехали по-другому маршруту. Без хвоста.
Наверное, отчитаться перед Толстяком Марио мог сходить и один. Но в последнее время я не доверял почти никому. Подумал, что этот разговор, где наверняка начнут и меня поминать всуе, лучше услышать из первых уст.

Клуб «Везувий» жил своей вечерней жизнью. В главном зале играла музыка, что-то итальянское, живое, скрипка и мандолина, несколько пар топталось у дальней стены.
За столиками сидели мужчины, пили вино, говорили негромко. Запах кухни, томатный соус, чеснок, что-то тушеное, смешивался с сигарным дымом и образовывал ту особенную атмосферу, которую не создашь искусственно. Она либо есть, либо ее нет.
Толстяк был в задней комнате. Как всегда за столом, с сигарой, с тем же выражением лица, которое я видел здесь в прошлый раз. Спокойный снаружи, расчетливый внутри.
Да, Рэй Эспозито не хотел меня видеть на протяжении нескольких недель, пока я не верну семье долг. Но, видимо, сейчас был особый случай, и он капо даже не вспомнил о нашем предыдущем разговоре.
Марио коротко доложил. Деньги доставлены. Кто-то упал на хвост. Выстрел. После чего заткнулся. Конец доклада.
Толстяк слушал, не перебивая. Потом посмотрел на меня.
— Это он заметил их в начале?
— Он, — подтвердил Марио, раньше чем я успел открыть рот.
Толстяк перевел взгляд обратно на Марио. Потом снова на меня. Долго смотрел.
— Откуда Феррара узнал этот маршрут? — спросил он, но не меня, а просто не обращаясь ни к кому конкретно.
— Утечка, — сказал я.
— Сам вижу, что утечка, — спокойно ответил Толстяк. — Откуда?
— Маршрут знали трое. Нино, Марио и Зуб.
В комнате стало очень тихо. Марио посмотрел на меня с тем выражением, которое можно было интерпретировать по-разному, от «ты только что подписал себе приговор» до «я бы сам так не рискнул».
Толстяк не изменился в лице.
— И? — произнес он после паузы.
— И я, — добавил я ровно. — С сегодняшнего утра.
Еще одна пауза. Толстяк докурил сигару до конца, придавил ее в пепельнице. Посмотрел на меня тем самым взглядом бухгалтера, как будто оценивал, сколько я буду стоить в графе «расходы и доходы».
— Ты что, умнеешь, Винни?
— Стараюсь.
— Плохо стараешься, — сказал он без интонации. — Хорошо, это когда маршрут знают только трое, и все трое свои. — Он встал. — Ладно, я разберусь. Идите.
Мы вышли в зал. Марио сразу пошел к бару, молча, с видом человека, которому нужна выпивка. Зуб растворился в толпе.
Я остановился у стены. Скрипач в углу перешел на что-то медленное, почти печальное. Несколько пар у дальней стены покачивались в такт.
Я думал о том, что сказал Нино. Соучастник. Расходный материал. Тот, от кого отказываются без объяснений.
И о том, что в машине с дырой вместо заднего стекла я сидел именно в таком качестве. Если бы пуля ушла на пять сантиметров ниже, никто не стал бы выяснять, кто такой Винсент Ла Руссо и куда он делся.
Нужен статус. Нужно что-то конкретное для семьи. То, что нельзя проигнорировать.
Скрипач закончил. Зал захлопал, негромко и одобрительно.
Я взял со стойки стакан воды, выпил.
— Винни, — окликнул Марио от бара. Голос чуть мягче, чем обычно, виски сделал свое дело. — Толстяк это запомнил. То, что ты заметил первым. Он все запоминает. Просто виду не показывает.
Я кивнул.
— Это ты к чему?
— Ни к чему, — Марио пожал плечами. — Просто говорю.

На улице было уже по-настоящему темно. Нью-Йорк летней ночью пах горячим асфальтом и жареной едой из открытых окон, кто-то готовил поздно, кто-то просто не закрывал окна, потому что жара не думала отступать даже после заката.
Джорджи ждал меня. Он всегда откуда-то знал, когда я появлюсь, это его отдельный, необъяснимый талант.
— Слышал, постреляли немного, — сообщил он с видом человека, который узнал о небольшом дождике в соседнем городе.
— Немного, — подтвердил я.
— Ничего, бывает. — Он потянулся, зевнул. — Мне тут надо кое-что забрать. На Уэстчестере. Составишь компанию?
— Далеко?
— Пешком минут двадцать. Или на метро одну остановку.
— Пошли пешком, — сказал я.
Ходьба — единственный способ думать в Нью-Йорке. Метро думать не давало, там шум, толкотня, запах, который мешает анализировать.
Мы шли по Уэстчестер-авеню. Улица была живой даже в этот час, продуктовые лавки еще открыты, у входа в бар стояли несколько мужчин. Кто-то играл на гитаре прямо на тротуаре, неплохо играл. Фонари светили через один, остальные давно перегорели и давно никого не удивляли.
Я шел и думал об утечке. О том, кто из троих знал маршрут. О том, что в этом мире информация стоит столько же, сколько жизни, а иногда и больше.
А потом мы завернули за угол, и я услышал кое-что еще.
Крики толпы, не испуганные, а совсем другие, азартные, с тем особым надрывом, который бывает только, когда люди смотрят на чужую боль и называют это развлечением.
— Сюда, — Джорджи свернул к лестнице, уходящей вниз, под уровень улицы.
Подвальная дверь, металлическая, без таблички, с маленьким смотровым окошком.
Джорджи постучал определенным образом, три удара, пауза, два.
Окошко открылось. Закрылось. Дверь открылась.
Внутри было темно, шумно и жарко, жарче, чем на улице, хотя казалось бы, куда еще. Мы спустились по короткому коридору и оказались в большом подвальном помещении.
Когда-то здесь, судя по остаткам стеллажей вдоль стен, был склад. Теперь стеллажи сдвинули к стенам, а в центре, на бетонном полу, расчищенном и посыпанном опилками, стоял пятак.
Никакого ринга. Никаких канатов. Никаких правил, судя по тому, что я увидел.
На ринге два человека. Один высокий, жилистый, чернокожий, двигался легко и быстро, явно с боксерским прошлым. Второй пониже, но тяжелее, с разбитой губой, из которой на подбородок капала кровь, двигался как медведь, которого разозлили, медленно, тяжело, но когда доходило до удара, вкладывал в него все.
Вокруг пятака человек сорок, может чуть больше. Стояли плотно, некоторые на деревянных ящиках, чтобы видеть лучше. Кричали. Деньги переходили из рук в руки с той деловитостью, которая свидетельствует об отлаженном процессе.
Жилистый сделал ложный выпад, медведь повелся, подался вперед, и получил хук справа, от которого качнулся, но устоял. Толпа взревела.
Джорджи уже нашел своего человека, какой-то тип у стены, они обменялись парой слов, конверт перешел из рук в руки. Быстро и деловито, как передают ключи от машины.
— Пошли? — Джорджи кивнул на выход.
Я не двинулся.
Я смотрел на пятак.
Тело транслировало новые, неизвестные мне раньше ощущения. Не страх, не отвращение, что-то другое, более древнее и более конкретное.
Легкое напряжение в плечах. Непроизвольно изменившийся баланс, чуть больше веса на переднюю ногу. Кулаки, сжавшиеся сами собой, без всякой команды сверху.
Тело Винсента помнило это место. Может, не именно этот подвал, но такие места. Запах, звук, ощущение пространства, где правила простые и понятные.
Медведь наконец достал жилистого, нанес тяжелый удар в корпус, тот согнулся, отступил. Толпа снова взревела, теперь уже в пользу медведя.
Геннадий Рябов смотрел на это с тем профессиональным интересом, с которым он смотрел на все.
Два человека. Один явно техничнее, второй сильнее физически. Жилистый компенсирует скоростью, работает первым номером, заставляет медведя тратить силы на преследование.
Но медведь умнее, чем кажется, он не гоняется, он ждет. Пропускает удары. Ждет своего момента.
Это не драка. Это чистая психология.
— Мозгоправ, — позвал Джорджи.
— Секунду.
— Здесь нечего смотреть.
— Мне интересно, — сказал я.
Джорджи помолчал, потом встал рядом. Тоже посмотрел.
— Кто организует бои? — спросил я.
— Грек один. Константинос. Меняет адреса. Но неизменно платит Пистолоцци за право работать.
— Хорошо платит?
— Достаточно, — Джорджи пожал плечами. — А бойцам процент со ставок.
Если выигрываешь, конечно.
На пятаке медведь наконец дождался своего момента. Жилистый чуть зазевался, и получил удар, который я почувствовал физически, даже на расстоянии, через несколько рядов людей. Жилистый упал. Попытался встать, и не смог. Толпа взорвалась.
Деньги снова пришли в движение.
— Пошли, — сказал Джорджи. — Нечего здесь торчать.
Я с трудом оторвался от зрелища. Повернулся к выходу.
— Ты же не думаешь про это? — сказал Джорджи за спиной. В голосе было что-то среднее между предупреждением и любопытством.
— Нет, — сказал я.
Мы пошли к выходу.
В коридоре было тихо, рев толпы оставался позади, глухой и далекий. Под ногами хрустела какая-то труха. Лампочка под потолком мигала через раз.
Я думал о том, что сказал Нино. О статусе соучастника. О том, что семья в любой момент может отказаться от меня. О том, что нужно что-то конкретное.
А еще я думал о том, что в этом подвале платят. Хорошо платят. И что никакого Нино там нет, никакого Толстяка, никакой иерархии, никаких маршрутов с утечками.
Просто ты и другой человек на бетонном пятаке.
Тело Винсента все еще помнило этот запах. Опилки, пот, кровь.
Психолог во мне говорил, что это деструктивно, это опасно, это не то решение.
Но кулаки все еще были сжаты.

На улице было прохладнее. Ненамного, но все же. Джорджи закурил, выдохнул дым в ночное небо.
— Знаешь, как раньше тебя называли? — спросил он вдруг. — Как?
— Бешеный. До Мозгоправа звали Бешеным. Потому что как только начинал, не останавливался. — Джорджи затянулся. — Это было плохо для дел. Но в том подвале такое ценится.
Я ничего не сказал.
— Просто говорю, — добавил Джорджи с той же интонацией, с которой до него Марио сказал примерно то же самое. — Ни к чему. Не бери в голову.
Мы пошли обратно по Уэстчестер-авеню. Гитарист на тротуаре все еще играл, теперь что-то медленное, без слов.
Бронкс дышал летней ночью.
А я думал о том, что завтра надо поговорить с Джорджи еще раз. Выяснить, когда ближайшие бои. Просто так, для информации. Просто, чтобы знать.

Глава 10
Позвони мне, позвони…

Осталось три дня… Только три дня…
«Три счастливых дня было у меня, было у меня с тобой!» — напевал про себя Геннадий Рябов, пока Винсент Ла Руссо потягивал остывший кофе в квартире Анджелы. Прилипчивая мелодия из моей прошлой жизни. Знакомый мотивчик засел в голове, как заноза. Только теперь я никак не мог вспомнить даже следующей строчки.
Я сидел у окна, глядя, как рассветные лучи солнца пробиваются сквозь недавно вымытые Анджелой стекла. Внизу, на улице, уже начиналась обычная суета: перекликались разносчики утренних газет, грохотали крышки мусорных баков, где-то невдалеке завывала сирена полицейской машины.
Но всяко лучше, чем сидеть в маленькой холостяцкой квартирке на Манхэттене, где слишком воняет грязным бельем нищих соседей, пережаренным репчатым луком и толстым слоем пыли, который месяцами не вытирал мой предшественник, предыдущий обладатель моего тела.
Я невольно усмехнулся.
Теперь вместо той убогой каморки — квартира любящей Винсента Анджелы, цветы на подоконниках, мягкое и свежее постельное белье и все такое прочее.
Позади была еще одна «ночь любви». С девушкой Винни. Девушки с характером: днем официантка и набожная католичка, ночью Анджела превращалась в сущего дьявола. И что любопытно, мне это даже нравилось. К хорошему быстро привыкаешь.
Я уже почти забыл и про свой неудачный «студенческий» брак — там, в будущем. И про болезненный развод. Который, собственно, и сделал психолога Гену Рябова тем, кем он был. И даже про то, что бывшая жена укатила за границу, вспомнил только потому, что, возможно, она поселилась где-то неподалеку. В Штатах. Просто мы не общались уже много лет, и я не знал наверняка. А теперь, даже если бы я вдруг вернулся в Петербург, идти мне, по большому счету, было некуда.
Казалось бы, никаких душевных терзаний? Спи с кем хочешь! Начинай новую жизнь! Но семейный психолог в моем лице все еще испытывал непривычные ощущения. От того, что я — не я, а потому и любовью он занимается, по сути, с незнакомой женщиной. И это еще куда ни шло, с кем не бывает. Но штука в том, что Анджела-то знала меня хорошо! Вплоть до отдельных интимных привычек, которые, по-видимому, я унаследовал от любвеобильного Ла Руссо.
Я провел рукой по лицу, пытаясь стряхнуть остатки сна, мыслей о прошедшей ночи, равно как о далеком и почти нереальном уже Петербурге. Посмотрел на «свою» подругу, которая все еще спала и недовольно выговаривала что-то какому-то «козлу». Возможно, даже мне.
Тихо встал, стараясь не шуметь. И прошел во вторую комнату — небольшую гостиную со стареньким телевизором. Впрочем, в моей холостяцкой берлоге на Манхэттене не было и такого. Включить «ящик» мне удалось не с первого раза. Какое-то время я крутил ручки настройки и вертел в разные стороны напоминающую огромную мухобойку антенну. Пока не поймал новости. Чем-то подобным в последний раз приходилось заниматься еще в 90-е, на даче, где не всегда хватало напряжения в сети. Но если голова забыла, руки помнили.
Экран сперва замигал. Потом затрещал. Знакомо.
После чего появилось изображение диктора в строгом костюме. Не Екатерина Андреева и не Петр Марченко. Ну и ладно.
Диктор рассказывал о ратификации договора Торрихоса-Картера. Джимми Картер — это наш, американский, президент в 1978 году. А по договору Панама наконец получала контроль над Панамским же каналом, построенным еще в 1914 году.
Про мою далекую советскую Родину — молчок. Ни про успехи в народном хозяйстве, ни про легендарную стабильность, которую культивировал генеральный секретарь Коммунистической партии Леонид Ильич Брежнев и которую иные называют застоем, ни про гастроли в Союзе знаменитой группы «Бони М», которые произвели фурор в свое время.
После Панамы сразу перешли к событиям в Израиле и на Ближнем Востоке. Пятьдесят лет прошло, а ничего особо не поменялось. Премьер еврейского государства и президент исламского договаривались о заключении предварительного соглашения о мире. Но я слушал вполуха. Меня больше интересовало то, что происходило здесь, в Нью-Йорке, в той стране, гражданином которой я теперь являлся.
А ведь в этом году распалась самая знаменитая панк-рок-группа в мире — Sex Pistols! После последнего концерта в Сан-Франциско ушел вокалист Джонни Роттен, а еще более знаменитый басист Сид Вишес чуть позже, в октябре, будет обвинен в убийстве своей подруги Нэнси и после заключительного наркотического трипа последует за ней же, в 21 год.
Я все это знал. То есть знал будущее. Был своего рода провидцем. Однако никак не мог повлиять на развитие событий. На американской рок-сцене, так уж точно.
Что же касается нас, бандитов… В голове потихоньку складывалась следующая картина. Конец 1970-х — время глобального передела рынка. Улицы Нью-Йорка и городов помельче уже наводнили наркотики, банды объединялись в мощные картели, итальянцев теснили чернокожие, азиаты, латиноамериканцы.
Скажем, знаменитый Медельинский картель Пабло Эскобара уже наладил поставки запрещенных веществ в самые разные штаты Америки. Если до того колумбийский товар попадал в США окольными путями и небольшими партиями, которые курьеры перевозили в себе или в багаже, Эскобар со товарищи придумали доставку напрямую, с помощью частных самолетов. Идею подсмотрели у соседей, мексиканцев. А поскольку Колумбия примерно вдвое дальше, мафии пришлось купить целый небольшой остров в Карибском море, который стал перевалочным пунктом для авиации наркобарона. В воздухе витало ощущение перемен — опасных и кровавых, разумеется.
Я вспомнил, как Джорджи, напарник Джоржи, рассказывал Винни о героиновой эпидемии: почти 20 процентов черного населения нашей страны сидели на игле, наркодилеры украшали обложки таких влиятельных изданий как «Нью-Йорк таймс», а полиция лишь разводила руками. Да, периодически проводились рейды, с экранов телевизоров политики объявляли наркоманию «врагом государства №1». Но здесь, на улицах, все было иначе.
Я выключил телевизор и подошел к окну.
Три дня… Три счастливых дня было у меня… Чтобы вернуть должок семье Пистолоцци.
Иначе… Как-то даже не хочется проверять, что будет, если просрочить выплату.
Анджела возникла в дверях, завернутая в одеяло. Волосы растрепаны, глаза все еще сонные. Я пока плохо знал ее, но уже почувствовал — моя девушка встала не с той ноги.
— Опять смотришь эти дурацкие новости? — проворчала она. — Лучше бы помог мне с завтраком.
Я попытался улыбнуться:
— Конечно, дорогая. Сейчас все будет.
Но ответ ее не устроил.
— Что опять не так?
Анджела скрестила руки на груди.
— Если ты не скажешь словами, я вряд ли догадаюсь.
Наконец, она заговорила.
— Ты больной, Винни! Как-то это даже называется… Биполярное расстройство? Месяц назад орал и бросался на меня, как маньяк. А теперь: «конечно, дорогая, сейчас все будет!»
Я вовремя остановился, чтобы не прочитать своей девушке краткий экскурс в историю психологии. Но так и не рассказал Анджеле, что то самое биполярное расстройство в России долгое время называлось маниакально-депрессивным психозом.
Вместо этого решил погасить конфликт в зародыше:
— Тебе, как сейчас, разве меньше нравится?
— Да ты псих! — не унималась она. — Что с тобой опять? Снова думаешь о деньгах? О долге своего Джорджи?
Надо же, как она это помнит…
— Просто…
— Не надо «просто»! — она резко развернулась и пошла на кухню. — Если для тебя важны только грязные деньги бандитов, так и скажи! А не строй из себя героя-любовника!
Странно. О чем это она?
Может, в один из прошлых разов я не убрал носки. Потом не так прикрыл дверцу шифоньера. Сегодня слишком громко смотрел телевизор. Мелочи, которые превращались в поводы для скандала.
Или?..
Ах да, совсем забыл. В прошлый раз я… написал на ее теле имена и контакты должников Пистолоцци, у которых собирался отжать что-то и для себя. Анджела обещала не мыться ради того, чтобы нужная мне информация не стерлась. Но в прошлую — и в первую для меня на американской земле — «ночь любви» я элементарно забыл об этом.
Теперь предстояло напоминать по новой.
— Анджела…
— Чего тебе?
— Мы с Джорджи просто пытаемся разобраться с долгами.
— А если не разберетесь, то что? — она резко обернулась, держа в руке приличных размеров острый кухонный нож. — Они тебя убьют? — добавила Анджела.
— Вероятность мала, но никогда не равна нулю.
— Так пусть убьют уже! И ты больше не увидишь всей красоты моего тела. Ни имен должников, не фамилий гангстеров! Счастливых вовремя целуют, Винни! Если тебя интересуют только деньги, то иди и тряси их с кого-нибудь другого. А я устала быть ходячей записной книжкой!
Дальше началась форменная истерика. Анджела демонстрировала итальянский характер, даром, что была ирландкой. Она выкидывала вещи Винни из своей квартиры на 26-м, по-моему, этаже — с той легкостью, с какой иные поливают цветы на балконе или моют посуду.
Можно было, конечно, попрепираться и даже попробовать «построить» даму. Но я решил, что нервы мне пригодятся в другом месте. Да и времени было в обрез.
Я все еще стоял «на счетчике».
Флешбэками в памяти пронеслись несколько прошлых выяснений отношений. Однажды я спускался с 26-го этажа по веревке, связанной из постельного белья и других подручных средств. Слава богу, не сегодня.
Мне повезло сесть в лифт. Хорошо, что в 1978 году их уже изобрели.

Покинув негостеприимный дом, я прошелся по близлежащим улицам. Как семейный психолог я знал или мог додумать об Анджеле все, что нужно. И о комплексах «оставленной» девушки, которые тянулись из детства, и о первой неудачной попытке сближения с противоположным полом, и о контрасте между работой официанткой в баре с бандитами и мечтами о покорении какого-нибудь Голливуда.
Но что дальше?
В моей голове крутились имена из записной книжки Тони. Те, что я успел запомнить.
Марко «Решала» Риццо. Долг $7500. Срок 3 дня. Были… у него.
Альберто «Косой» Палермо. Долг уже $12000. Срок был «вчера». С примечанием: прячется от кредиторов.
Наконец, Адольфо Палермо, не то брат, не то отец, не то сын первого. Долг всего $2000. Но примечание «боится жены, скрывает доходы» давало некоторый оперативный простор по выбиванию чуть большей суммы.
С кого начать? Я достал из кармана монету и подкинул. Орел — первым будет Марко. Решка — начинаю с «братьев» Палермо.
Монета упала на асфальт, покатилась и провалилась ровно в узкую щель толщиной с 10 центов. Если б я был дорожным рабочим, я раскурочил бы здесь все, чтобы достать их. Но судьба забросила меня в другое тело. И решение пришлось принимать самому — Риццо!
Напротив его фамилии в моих воспоминаниях не сохранилось ни адреса, ни пояснений. Зато был номер телефона. А с помощью остатков мозга Винсента я вроде бы овладел в достаточной степени разговорным английским. Он был на уровне не А1 «Beginner» и даже не А2 «Elementary», какими я мог похвастаться еще будучи в теле Геннадия Рябова, но, пожалуй, уже — B1 «Intermediate», то есть «средний уровень, позволяющий достаточно свободно разговаривать, обсуждать многие профессиональные и бытовые темы, понимать на слух практически все сказанное в обычном темпе». С итальянским было похуже, но тоже уже сносно.
И я решил… позвонить в новом для себя времени. Впервые. Причем, сделать это из легендарного нью-йорского телефона-автомата, который не раз видел в каких-то фильмах. А также пару дней назад, когда из него, подозрительно оглядываясь по сторонам, кому-то набирал мой дорогой напарник, Джорджи.
Телефонная будка на углу улицы была покрыта старомодными граффити с изображением Элвиса и… следами пуль. Обычное дело для этого времени.
В кармане нащупалась еще одна монета. В 78-м году я хотя бы не нищий.
Набрал номер Риццо. Для конспирации постарался изменить голос, как герой Куравлева в «Иване Васильевиче».
Но трубку взял не «Решала». Женщина. Не очень молодая, судя по голосу. Возможно, мать или тетка.
— Можно Марка? — попросил я.
Секундное замешательство. После чего к телефону призвали «Марчеллино» — видимо, это уменьшительно-ласкательная форма от того же имени. А дальше в трубке возник грубый мужской голос, который так контрастировал с предыдущим приятным женским.
— Чего надо? — прорычал он. — Ты кто такой?
— Марко, — начал я свою «старую песню», — семья Пистолоцци не любит, когда должники задерживают возврат долга…
— Спроси об этом у Джонни, — перебил он.
Кто такой Джонни? Один из солдат Пистолоцци, который уже приходил сегодня за долгом, «случайно» навернулся на лестнице и теперь валяется внизу с проломленной башкой…
— Хмм! — такого поворота в разговоре не мог ожидать даже психолог в моем лице.
— Все вопросы к Феррара! — отрезал мой собеседник.
Феррара? Причем здесь Феррара?
— Я теперь под ними. И не звони мне больше. — А дальше телефонные гудки. Решала так решил. Разговор окончен.
Феррара! Опять эти Феррара. Наши главные конкуренты! Они уже отобрали у Пистолоцци клуб «Дон Страпон», за потерю которого, собственно, я сейчас и расплачиваюсь. А теперь еще и наших должников переманивают. И колечат всяких там Джонов. Если не убивают…
Но что могу поделать я? Без понятия, кто этот Джонни. Да и не должен я был никому звонить так-то. Как потом объяснишь боссу, откуда я знаю телефон Решалы, откуда мне известно о долге из записной книжки Тони и так далее. Пусть решают свои проблемы сами. Эти бандиты. А нам, честным людям, остается отряхнуться и идти дальше…
Мне стало немного противно от собственной новой морали. Но я переборол спонтанный рвотный рефлекс. Время шло. Часики тикали. Кто там еще остался по «списку Тони»?
Альберто «Косой» и Адольфо — может «Прямой»? — Палермо. У одного гараж за баром «У Тони» и долг в 12 штук. У второго формально в 2 тысячи, но можно еще потрясти. Где-то были их номера. Раз уж я здесь и уже начал платить за услуги нью-йоркской телефонии — грех не воспользоваться ими снова. Чем идти куда-то своими ногами и строить из себя крутого бандита. Да, кто-то говорит, что нервные клетки восстанавливаются. Но это не точно. Стоит ли проверять? Лучше сначала позвонить.
Я вытер вспотевший лоб и огляделся. Улица жила своей обычной жизнью. Дети гоняли мяч, старушки перекрикивались у подъезда, почтальон развозил почту. Только я видел теперь все иначе — как декорацию, за которой скрывалась настоящая жизнь: сделки, угрозы, кровь.
Первым нашел номер Адольфо. Длинные гудки. Никто не отвечает. А кто сказал, что будет легко?
Ладно, нет Адольфо, наберем его однофамильцу. 12 штук долга… так просто на дороге не валяются. Вдобавок, судя по записям Тони, прячется от кредиторов, то есть от нас.
— Альберто?
К телефону подошел обладатель вполне нормального итало-американского и даже больше американо-английского голоса.
— Помнишь о долге Пистолоцци?
Пауза.
Но чувствую по затрудненному дыханию. Все-то он помнит.
— Не телефонный разговор, — бросил Альберто.
Ну а какой?.. Предлагаешь наведаться за гаражи за баром у Тони? Поговорить там как мужчина с мужчиной? Повертеть пушкой, которой у меня сейчас даже нет и…
Но пока я думал, что ему ответить, в нашу судьбу вмешались посторонние. На узкую улицу Манхэттена вырулил старый «Кадиллак». Двое в кожаных плащах выскочили из машины, вскинули автоматы и выпустили две очереди по телефонной будке.
Я еле успел бросить трубку и нырнуть вниз. Пули изрешетили верхнюю часть кабинки и то место, где только что стояло мое тело. 100 процентов — если бы я остался стоять, в живых меня бы уже не было.
А так, гангстеры в кожаных плащах снова погрузились в иномарку. И, взвизгнув резиной на колесах, умчались прочь. Как в «Дике Трейси», как в «Неприкасаемых», как в «Крестном отце».
Я продолжал лежать, зарывшись в осколки. Феррара⁈ Почти уверен, что это они.

Глава 11
Достоевский

Осталось два дня.
Сначала разобраться с долгом. Потом с Феррарой. Каким-то образом. Они уже дважды пытались меня убить. И я свободен.
Но легко сказать…
Я повторял это снова и снова, стараясь унять дрожь в руках, ногах и пульсирующих висках.
Я все еще лежал на полу расстрелянной телефонной будки на углу Спринг-стрит и Кливленд-плэйс. В собственной крови, пусть и не в луже, но в мелких порезах вперемежку с осколками. Как говорят в таких случаях, родился в рубашке. Повезло мне выжить здесь, в Нью-Йорке 1978 года. Хотя сам я предпочел бы благополучно закончить сеанс психотерапии там, в Санкт-Петербурге 2026-го.
Здесь в меня стреляли боевики Феррара. Без сомнений. Главные конкуренты нашей мафиозной семьи Пистолоцци. Но с другой стороны, послезавтра уже сами Пистолоцци грозились меня расстрелять, повесить, четвертовать, закатать в асфальт или бетон — если я не верну им 50 штук баксов. Вот такие пироги.
Я медленно поднялся, отряхивая пыль и мелкие кусочки стекла с куртки. Попортили хорошую, добротную вещь, которую в моем родном времени ни за какие деньги уже не купишь. И которая, вероятно, служила Винсенту Ла Руссо верой и правдой не один год.
Руки все еще дрожали, но голова, сердце и другие жизненно важные органы вроде на месте. Огляделся. Все та же улица, которая сначала резко стала пустынной и тихой — сразу после налета гангстеров. А теперь столь же естественным образом превратилась в обычный итальянский район Нью-Йорка. Будто ничего и не было.
Расстрел телефонной кабинки? Подумаешь. Одними разбитыми стеклами больше, одними меньше. Тут даже не разберешь, какие следы от пуль новые, а каким уже несколько недель. Граффити поверх будки попортилось только. С Элвисом. Но поделом этому косматому. Молодежь, конечно, по нему с ума сходит. Но то ли дело настоящая музыка. Ревущие 20-е. Эпоха джаза. Бесси Смит. Этель Уотерс. Дюк Эллингтон…
Словом, старушки привычно бурчали на лавочках, клеймя подрастающее поколение. Дети катали мяч или играли в американский аналог казаков-разбойников. Похоже, только я один знаю, что за этой идиллией скрывается мир, где каждый шаг может стать последним.
Долг. Мне все еще не хватает пятнадцати тысяч долларов. И остается два дня. Два чертовых дня, чтобы найти выход, иначе… Может, если меня пристрелят, я снова очнусь в родном городе на Неве, спустя 48 долбанных лет?
Но, может, и нет. С тем же успехом я могу оказаться еще в чьем-нибудь теле. К примеру, во времена покорения Америки. Причем, необязательно в Христофоре Колумбе. Но в каком-нибудь безоружном индейце, которых, как известно, почти полностью истребили европейские колонизаторы.
Или, скажем, в России. Но во времена Ивана Грозного, правившего почти на век позже. И неизвестно, что хуже. Оказаться краснокожим при Колумбе или представителем какого-нибудь древнего боярского рода, которого вспыльчивый царь решит посадить на кол.
Наконец, я могу отправиться и прямиком в ад. Никто не знает, как работает эта машина времени. Потому приходится выкручиваться и импровизировать. В голове крутятся варианты, один безумнее другого. Но пока что остановимся на самом реальном.
У меня остался один неохваченный адрес, из украденной записной книжки Тони, где гипотетически можно было выбить какие‑то деньги. Потенциальную жертву моего «развода» звали Альберто «Косой» Палермо. Насколько сильно у него выражена проблема с глазами, не знаю, потому что в глаза его не видел. Только имел с ним один короткий телефонный разговор. Во время которого успел лишь заикнуться о его долге перед Пистолоцци.
И получил краткий и емкий ответ:
— Это не телефонный разговор.
Также мне было известно из записной книжки, что Альберто прячется где-то за гаражами, за баром «У Тони».

И вот я стоял в нужное время и нужном месте. Вдали виднелась вывеска бара — потрепанная, с облупившейся краской, но все еще читаемая. А здесь — гаражи. Не самый привлекательный внешне райончик. Но сейчас меня это волновало в самой меньшей степени.
Разумеется, никакой Альберто Палермо не ждал меня с распростертыми объятиями. И его предполагаемый брат либо однофамилец Адольфо тоже — этот и вовсе не брал на меня трубку. Думаю, после автоматной очереди, которую первый из них мог слышать по телефону, ему особенно должно было расхотеться со мной встречаться.
Но я должен попробовать.
Возле одного из гаражей возился с машиной старый итальянец — ковырялся в моторе, что‑то бормоча под нос. Я подошел ближе:
— Знаешь Альберто? Где он?
Старик поднял голову, вытер руки о промасленную тряпку. И лишил меня даже призрачной надежды.
— Альберто? Уехал.
— Куда? Надолго?
— Черт его знает. Да на несколько дней. Резко все бросил и свалил, — подтвердил часть моих догадок итальянский пенсионер и снова полез чинить свою развалюху.
Струхнул, значит. «Не телефонный разговор», да? Так это теперь называется.
Сволочь ты, Альберто! Подумал я про себя.
Ну а вслух сказал:
— А об Адольфо что-нибудь слышно? Где он сейчас обитает?
— Адольфо? — вновь подал голос старичок, на этот раз из-под разобранного двигателя. — Так он вроде того… Еще в 45-м… Фашистов и национал-социалистов с тех пор не видал.
Очень смешно.
— Я не про Гитлера. А про Адольфо Палермо, — поправил его.
— Кто это? Я таких не знаю.
Так бывает. А вы как думали: пришел — увидел — победил? Как во всех фильмах и книгах? Нет, реальная жизнь немного другая.
За окном продолжал жить город. Радио на соседней улице сменило пластинку — теперь звучало что‑то медленное, почти джазовое, но разобрать слова отсюда я не сумел.
Что делать теперь? Я вытер испарину со лба. Командировка в 78-й закончилась?
А что если… Моя мысль метнулась к Тони. Тому самому, у кого я спер все эти контакты из записной книжки. Почему я не обратился к нему сразу? Возможно, Тони помог бы разобраться с остальными долгами. Просто я боялся слишком сближаться с этим человеком и в какой-то мере стать должником уже для него — члена мафиозного клана Пистолоцци, который совершенно точно играл более заметную роль в преступной иерархии, чем я.
И что теперь? Прийти, покаяться, спросить совета. В конце концов, попросить в долг!

Я снова был у Тони. Знакомая вывеска. Видавшая виды потертая барная стойка в занюханном старом подвале. Моя Анджела работала здесь официанткой. Но с недавних пор открыто игнорировала меня. Более того, сейчас она смотрела так, будто готова метнуть в своего парня подносом. От греха решил держаться от нее подальше.
Да и вообще атмосфера в баре как будто неуловимо изменилась с моего прошлого посещения.
— Где Тони? — спросил я у официанта на подмене — незнакомого мне, но, возможно, знакомого прежнему Винни.
— В тюрьме, — хмуро ответил тот.
— В тюрьме⁈ — я замер, чувствуя, как внутри все похолодело.
Дурак! Надо было раньше к нему идти… Сам виноват! Растяпа! Идиот! Лох!
В углу бара я заметил Джорджи — напарник клевал носом и явно был с похмелья. Ничего удивительного, обычное для него состояние. Но он хотя бы мог знать, что здесь было.
— Что случилось с Тони? — спросил я, опустив стандартное приветствие.
— Утром была полиция, довольно большой шмон, — поведал Джорджи, зевая. — После которого его и взяли.
Из путаных объяснений друга Винни я понял, что Тони предварительно обвинили в рэкете. То есть, в том, чем мы все обычно здесь и занимаемся!
— А что по остальным? — уточнил на всякий случай. — По нашу душу тоже могут прийти?
Джорджи не знал, лишь пожал плечами.
— И что же нам делать с долгом, который я не могу закрыть⁈ — не сдержался я.
Джорджи снова пожал плечами, глядя куда‑то в стол. Тоже мне напарник.
В этот момент я почувствовал, как к горлу подступает ком. Стыдиться мне нечего. Я был готов едва ли не заплакать. Но вряд ли это на что-то бы повлияло. И я снова взял себя в руки.
Какие варианты еще оставались? Первое, что пришло на ум — ограбить кого-нибудь. Отличная идея, особенно для итальянского гангстера. Но в тюрьму как-то не хотелось, особенно сейчас, когда и пожить толком не успел в новом теле. Да, у Винни наверняка и так грехов за душой предостаточно, хватило бы даже не на один срок. Но добавлять новых особого желания не было. И раз до сих пор за мной не пришли из полиции, возможно, все еще не так плохо!
К тому же у бывшего семейного психолога из Петербурга просто не было опыта, чтобы правильно все организовать и не попасться. А время поджимало — всего два дня. Для подготовки нормального налета это слишком мало. Я знал это по фильмам «Ограбление по-американски», «Ограбление по-итальянски» и им подобным.
Наконец, нельзя сбрасывать со счетов тот факт, что я в принципе не гангстер. Я все еще не хочу никого ни грабить, ни ранить, ни тем более убивать!
В прошлом неплохой психолог и просто хороший человек в моем теле, Геннадий Рябов, снова задумался. Какие еще остались более‑менее законные способы закрыть долг?
Еще раз поговорить с Анджелой? Возможно, у нее отложены какие‑то деньги? Хотя бы немного? Но только я обернулся, чтобы заговорить с ней, как… в меня полетел поднос. Еле успел увернуться — спасибо новым физическим способностям тела итальянского мафиози.
— Это ты! Это все из‑за тебя! Из‑за тебя забрали Тони!
Господи, еще этот грех на душу придется брать… Но я‑то тут при чем⁈
— Это все из‑за твоих дел! Не зря ты заставил меня взять его записную книжку! — пояснила Анджела для особо непонятливых.
Сумасшедшая. Что с нее взять? Нет, она не поможет мне. И даже наоборот…

А тут еще Нино Гальярди, младший капо семьи Пистолоцци. Мы снова сидели в кафе «Да Лука» на Артур-авеню, где и в прошлый раз. Тот же пожилой официант с усами, те же клетчатые скатерти, те же фотографии неаполитанских улочек в рамках.
За окном Бронкс занимался своими делами: гудели машины, кричали торговцы, где-то на соседней улице надрывался репродуктор, транслируя новости. Президент Картер продолжал что-то говорить про инфляцию. Ее в 1978 году было примерно столько же, сколько здравого смысла в моей нынешней жизни. Словом, все, как всегда.
Принесли эспрессо. Маленькие чашечки, густой, почти черный. Совсем другое дело, чем утренний кофе Анджелы (я мысленно извинился перед ней).
— Есть дело, — начал Нино, помешивая сахар. — Небольшое. Один человек торгует на нашей территории. Не нашим товаром. Уже третий месяц.
— Имя?
— Лучано Ди Рома. Держит табачную лавку на Тремонт-авеню. Официально он продает табак и газеты. Неофициально толкает «числа». — Нино имел в виду подпольные лотереи. — Наши «числа», наша территория. Но делиться он почему-то забыл.
— Что нужно сделать?
— Понаблюдать за ним. Выяснить, с кем он работает. Кто за ним стоит. — Нино поднял на меня глаза. — Только покрутиться вокруг, Винни. Никакого шума.
Последнюю фразу он произнес с легким нажимом. Понятно, репутация прежнего Ла Руссо все еще работала против меня.
— Я понял, — сказал я.
— Уверен? — Нино смотрел на меня внимательно. — Потому что в прошлый раз, когда мы просили тебя просто понаблюдать, ты наблюдал ровно до тех пор, пока не сломал нос кому-то.
— Тот человек первый начал, — предположил я.
— Они всегда первые начинают, Винни. — Нино допил эспрессо и улыбнулся официанту. — Результаты жду через два дня.
Отлично! Это даже совпадает с крайним сроком долга перед Пистолоцци!
Меня едва не разорвал изнутри нервный смех.
— Устный доклад, мне лично… — добавил младший капо.
А потом встал, бросил на стол несколько долларов и ушел. Легко, не спеша, как человек у которого все идет по плану.
Я остался сидеть с недопитым эспрессо и довольно конкретным ощущением, что меня снова проверяют. Причем, очень не вовремя!
Часики тикали. Уже совсем скоро я либо расплачусь по всем долгам, либо стану… бывшим должником. В том смысле, что в живых меня может уже и не остаться…

Разузнав адрес ди Ромы, я замер, вглядываясь в бумажную карту Нью‑Йорка, которую купил на одном из газетных развалов. Google Maps и Яндекса тогда еще не было — только эта потрепанная схема с жирными линиями улиц и крошечными обозначениями домов.
Не так далеко отсюда, по дороге к «ставочнику», на Мэйтланд‑авеню жили мои родители. Вернее, родители Винсента Ла Руссо, но сейчас это было практически то же самое. Каюсь, уже давно их не посещал. Как‑то было не до них: все эти долги, дела, обстрелы, бандиты.
Вдобавок отец Винни на первый же взгляд показался мне достаточно неприятным человеком, если не сказать — тираном и деспотом, с тяжелой рукой и всеми признаками алкоголизма. Кажется, они с Винни только и делали, что ругались. В прошлый раз — уже при мне — вообще чуть до драки не дошло. Вовремя вмешалась набожная мать Винни, заклинала всеми богами, чтобы мы с отцом разошлись без крови. Такая вот итальянская семья.
Но к кому еще я мог теперь пойти, как не к своей семье, чтобы затем расквитаться уже с семьей Пистолоцци?
Я поднялся на третий этаж старого кирпичного дома. Позвонил. Дверь открыла пожилая хозяйка — в фартуке, с мукой на рукаве, будто только что отошла от плиты.
— Привет, ма!
— Винни! — ее лицо озарилось неподдельной радостью. — Наконец‑то ты пришел!
— Привет, отец! — я шагнул внутрь, заметив и его присутствие.
— Явился, — буркнул папаша из второй комнаты, не отрываясь от телевизора.
Классика. Уже понятно, что у нас с ним не было, да и вряд ли уж будет взаимопонимание. Что еще мог бы сказать мне обиженный жизнью итальянский алкоголик?
Впрочем, в этот раз что‑то поменялось. Отец говорил немного странно. С дополнительным напряжением что ли. Ну, бог с ним! Пусть напрягается. Это сейчас не моя забота.
Но и мать стала какая‑то немного другая. Как будто еще более тихая и набожная.
— Как дела, сынок? — спросила, приглашая меня к столу.
— Да потихоньку.
— Что‑то ты невесел!
— Да нет. Тебе показалось. Хотя…
И тут я рассказал все. Ну как все, без подробностей кровавых разборок и всякого такого. Но о том, что на мне висит долг. И что вернуть его я должен максимум послезавтра. И что если не верну… история умалчивает, что со мной будет.
— Сколько надо? — спросила мать.
— Еще пятнадцать тысяч.
У нее столько нет.
— Но есть пять тысяч, отложенных на… — она не договорила, пошла в соседнюю комнату и долго шебуршила там какими‑то вещами.
Я представил, как она пододвигает табуретку, извлекает со старых пыльных антресолей давнюю заначку, долго собирает нужную сумму, отсчитывая по доллару, по два, по пятерке — все, что было накоплено за годы.
— Вот, — наконец, принесла она.
И теперь уже я пересчитывал старые потертые купюры, не глядя ей в глаза. Мне стыдно. Хоть и перед чужой, де‑факто, матерью. Все равно. Хорошая набожная женщина. Чем она заслужила иметь такого сына?
Ровно пять тысяч. Не весь оставшийся мне долг, но уже что‑то. Треть от необходимого. Надо только придумать, где взять еще десять тысяч. До послезавтра.
Подняв глаза, я решился:
— Ма?
— Да, сынок…
— Тут такое дело. Нужны еще деньги… — как же тяжело разговаривать с родителями, чтобы одновременно и их не обидеть, и для самого себя сохранять иллюзию независимости. — Скажи, в теории, вы с отцом могли бы сходить сегодня или завтра в банк… и взять на себя кредит? Тысяч на десять?
С моей «неофициальной работой» я вряд ли мог рассчитывать на благосклонность банкиров. А тут вполне добропорядочная итальянская семья. Да, звезд с неба не хватают, но что‑то им могли бы там одолжить.
— Нет, Винни… — мать опустила глаза.
Нет, Винни⁈
Я почти возмущен. Что я значу для нее? Я любимый сын или кто? И «нет, Винни»⁈
— Почему? — даже семейному психологу в моем теле с трудом удалось скрыть раздражение.
— Понимаешь, сыночек… — мать не сразу подобрала нужные слова. — Мы уже взяли в долг все, что могли…
Опа. Неужто на то, чтобы отмазать меня от тюрьмы? Или еще от чего‑то? На блудного сына по имени Винни Ла Руссо это очень даже похоже.
— Это я виноват? — на всякий случай я переспросил.
— Нет.
— Тогда кто?
— Отец…
Что «отец»? Мать, не говори загадками!
— Отец болен… Мы не хотели тебе говорить.
Болен? Господи… Ну хоть не я во всем этом виноват! Или?..
— Что с ним?
— Опухоль. В печени.
Вот же. Блин…
— Поэтому он сам не свой в последнее время.
Черт. Я‑то думал, он всегда такой был.
— Раньше он был другим, — мать как будто ответила на мой немой вопрос.
Да понял я, понял…
— Как и ты, — добавила она. — Вы с ним очень разные. Но в чем‑то очень даже похожи.
Возможно.
Я прислушался к тому, как отец за стенкой смотрит телевизор. НХЛ. «Нью‑Йорк Айлендерс» против «Филадельфии Флайерс». Болел он, ясное дело, за «наших», нью‑йоркцев. Настоящий американский батя. Также, как мой реальный когда‑то болел за ЦСКА.
— Но что мы можем сделать? С ним что‑то можно сделать? — спросил я.
— Не знаю. Нужны очень и очень большие деньги на обследования и лечение.
— Понятно…
Хотя что я могу сделать? Сам в долгах, как в шелках! Но все равно…
Мысленно матюгнувшись, я… вернул матери пять тысяч долларов.
— Зачем? Тебе они сейчас нужнее, — недоумевала она.
— Возьми, — выдавил я. — А за меня не беспокойтесь. Я что‑нибудь придумаю!
Да, наверное, я существенно усугубил свое положение. Наверняка. Надо было брать эти деньги. Но как бы я потом смотрел в глаза своей матери и отцу? Пусть и не родным по крови. Кем бы я чувствовал себя? Уж лучше умереть с чистой совестью, чем вот это вот все.
— Как же так? Я только поставила чайник и разогрела для тебя твою любимую пиццу! — моя итало-ирландская мать бессильно всплеснула руками.
— В следующий раз!
После чего я прошел и мимо отца.
— До встречи… папа, — я впервые назвал его так, с момента появления в 78-м.
— Да, давай проваливай побыстрее, — пробурчал он. «Флайерс» повели в счете, и я мешал ему следить за игрой.
Я понял его. Теперь я не был на него зол. Наоборот, думал о том, что я могу для него сделать.

Я быстро прыгнул в вагон «сабвэя», или просто нью-йоркской подземки. И уже через сколько-то минут был в квартале, где обитал Лучано ди Рома с его незаконными «числами».
Как там говорил мой младший капо? Потереться рядом? Не светиться? Не вмешиваться?
Ну, конечно. Задание прямо для Винни. Мой прошлый раз с подобными установками от старших товарищей привел к тому, что семья Пистолоцци лишилась прибыльного ночного клуба, а на меня повесили долг в 50 штук баксов.
Ну что же. Попробуем не светиться с тем же телом, но новым мозгом! Что придумает на месте тупоголового идиота-бандита кандидат психологических наук?
Ради приличия я действительно немного потерся вокруг табачной лавки — официального прикрытия подпольного бизнеса ди Ромы. В основном, делал вид, что разглядываю афиши на соседней стене.
Гастроли Иглесиаса. Господи, он пел уже тогда? А, это его отец.
А также Джона Леннона. Вот ведь! Надо будет улучить момент и успеть сходить на концерт легенды. До 8 декабря 1980 года, когда его не станет… Но я отвлекся.
За одним из плакатов скрывалась неприметная и даже ржавая дверь в неучтенное ни полицией, ни налоговой помещение. А за ней вовсю кипела жизнь. Во всяком случае туда входили и оттуда выходили люди, нервно оглядываясь по сторонам и демонстрируя богатейшую гамму эмоций. Периодически кто-то застывал на пороге с неестественным блеском в глазах. А на других обитателях этого места и вовсе лица не было.
Не привлекать к себе внимания, значит? Не отсвечивать? Решение созрело быстро.
Передо мной стоял вполне респектабельный с виду джентльмен. Только с шеи свисал оборванный галстук-бабочка. Волосы были немного взъерошены. Выдавало игрока и учащенное дыхание.
— Приятель, как мне туда попасть?
— А ты не коп случаем? — ухмыльнулся он.
— Нет, я психолог, — можно было и соврать. Но сейчас, зачем?
— Псих-холог?.. — мой собеседник так до конца и не отдышался. — Там пароль надо назвать…
Пароль. Где ж я его возьму⁈ А, была не была! Спрошу в лоб.
— Какой?
— Ясное дело, какой…
Ну, не томи!
— … Fyodor Dostoevsky!
Однако. Федор Михайлович, конечно, известный был игрок. И даже чуть ли не самый знаменитый в отечественной литературе. А по продажам книг и известности за рубежом вроде как обогнал даже Толстого. Но чтобы его фамилию называли всуе здесь…
Ладно. Это уже лирика. Главное, что я теперь знал заветный пароль. Так везло далеко не всем. И мне не хватало еще 15 тысяч до покрытия долга перед мафией. Крайний срок встречи с доном — послезавтра. Утром или вечером, не знаю. Вариантов как-то еще добыть деньги, практически не осталось. А тут можно было сделать ставку и приумножить мои 35 тысяч. Сделав из них 50. Или даже больше.
Со смешанным чувством предвкушения чего-то значимого, а также непроходящей тревоги и обычного человеческого страха — психологи ведь тоже люди! — я постучал в заветную дверь и шагнул в темноту.

Глава 12
Игрок

Остался один день до срока.
Проснувшись, я сначала думал, что один день это много. Целых двадцать четыре часа. Тысяча четыреста сорок минут. Восемьдесят шесть тысяч секунд. Если считать секунды, то вроде и жить можно.
Потом я посмотрел на часы и понял, что уже десять утра.
Минус тридцать шесть тысяч секунд. Итого пятьдесят тысяч четыреста. Ну и как вам? А у меня на руках пятнадцать долларов и двадцать два цента. Это все, что осталось после ночи у ди Ромы.
Вернее, не совсем ночи. Скажем так, после продолжительного визита.
Все началось, как и положено историям о падении хорошего человека, с самого разумного решения.
В подпольное заведение ди Ромы я вошел около девяти вечера с тридцатью пятью тысячами долларов в сумке. По тем временам целое состояние. По моим последний шанс.
Внутри пахло табаком, потом и особым видом отчаяния, который нигде больше не встречается. Только в игорных домах и в кабинетах семейных психологов. Что в принципе одно и то же.
Помещение оказалось неожиданно просторным для того, что скрывалось за ржавой дверью в табачной лавке. Низкий потолок с мигающими лампами.
Несколько столов, карты, кости и рулетка. У дальней стены будка с принимающим ставки, это делал жирный тип в подтяжках с лицом человека, которому давно не бывает ни весело, ни грустно. Просто деньги туда, и деньги сюда.
Народу было много. Самого разного.
За крайним столом сидел представительный мужчина лет пятидесяти в дорогом костюме. Галстук ослаблен, манжеты расстегнуты.
Перед ним лежал нетронутый стакан виски, потому что ему было не до виски. Он смотрел на карты с таким выражением лица, с каким хирург смотрит на операционное поле: абсолютная концентрация, ноль эмоций.
Профессионал. Или человек, который потерял здесь так много, что эмоции кончились еще несколько часов назад.
Рядом с ним молодой парень, почти мальчишка, лет двадцати от силы. Рыжий, веснушчатый, явно не итальянец.
Ирландец, может, или поляк. Этот выигрывал. Это было видно по тому, как он не мог усидеть на месте, вскакивал после каждой раздачи, хлопал соседей по плечу.
Те морщились. Он не замечал. Когда выигрываешь, замечаешь только деньги.
У стола с костями стояла компания, трое мужчин. Один бросал, двое наблюдали с напряженными лицами.
После каждого броска кто-то из двоих издавал короткий горловой звук, не то стон, не то молитва. Я наблюдал за ними минуты три. За это время они потеряли примерно четыреста долларов и приобрели еще двадцать минут полной жизни, чтобы было чем заняться.
В углу, прямо на полу, сидел человек в рабочей куртке и смотрел в пространство. Перед ним не было ни карт, ни фишек, ни стакана.
Просто держал руки на коленях. Он закончил играть. Все. Пришел с деньгами, теперь уйдет без них.
Только он еще не ушел. Сидел на месте не шевелясь. Психологи называют это острой реакцией на стресс.
Я видел такое зрелище в прошлой жизни, знакомое дело. Такое бывало в Петербурге не раз, ко мне приходили после развода, внезапного увольнения или крупного провала. Люди иногда просто садятся. И сидят.
Я отвел взгляд.
Геннадий Иванович, сказал я себе, ты пришел сюда не наблюдать.
Верно. Пришел я сюда с конкретной и, в моем профессиональном понимании, совершенно безумной целью, превратить тридцать пять тысяч в пятьдесят. Минимум.
Желательно больше.
Это займет час, подумал я. Сделаю несколько грамотных ставок и уйду.
Ах, как смешно это теперь звучит.
Первые полчаса я выигрывал.
Не так чтобы сильно, но стабильно. Держался рулетки, вещь максимально понятная, красное-черное, никакой тебе психологии соперника, никаких блефов.
Просто шарик и везение. Мне везло.
К одиннадцати вечера у меня было сорок две тысячи.
Восемь тысяч за два часа. Неплохо. Осталось поднять еще восемь, и я могу идти домой, лечь спать и встать завтра утром живым и счастливым.
Уходи сейчас, сказал внутренний голос. Тот самый, который несколько лет профессионально предупреждал клиентов о деструктивных паттернах поведения.
Еще немного, ответил я ему.
К полуночи у меня было шестьдесят тысяч.
Это был момент, который, если бы я его описывал на приеме, назвал бы «точкой триггера». Когда человек выигрывает не просто достаточно, а больше, чем нужно, и именно тогда перестает играть ради цели и начинает играть ради самой игры. Потому что мозг регистрирует мысль о том, что «я не только достиг результата», а «я могу достичь еще больше».
Я видел тоже самое, когда наблюдал за тем рыжем парнем-ирландцем. Он уже выиграл достаточно, чтобы уйти довольным, но вместо этого хохотал и ставил больше, хлопая ладонью по столу.
Я подметил это в человеке с манжетами, который проигрывал и двигался все медленнее, будто не хотел, чтобы кончалось.
Я заметил это в себе.
Шестьдесят тысяч, Гена, сказал внутренний голос. Тебе нужно пятьдесят.
Разница в десять. Ты уже победил.
Еще один кон, ответил я.
Что интересно, я прекрасно знал, что происходит. Я мог поставить диагноз себе с точностью до запятой.
Патологическое влечение, фаза ажиотажа, снижение критического контроля на фоне серотониновой стимуляции. Все это я знал. Все это я объяснял клиентам. С примерами. С упражнениями. С домашними заданиями. И тем не менее поставил еще раз.
Потому что знать и остановиться это, как выяснилось, принципиально разные вещи.
К часу ночи у меня было уже сорок восемь тысяч.
Еще немного, и я отыграюсь. Еще чуть-чуть.
К двум у меня осталась тридцать одна тысяча.
К трем — восемнадцать.
В какой-то момент я встал из-за стола, прошел к стойке, взял воды и остановился. Смотрел на свои руки. Руки Винсента. Крупные, с разбитыми костяшками, татуировка-крест на запястье.
Это не мои руки, подумал я. Но деньги в них настоящие. И долг настоящий. И то, что со мной сделают завтра, тоже будет настоящим.
Я вернулся к столу.
В четыре утра рыжий ирландец все-таки проигрался. Не полностью, но серьезно. Хохот исчез.
Он сидел тихо, смотрел на карты, и в нем больше не было ничего от того человека, который вскакивал и хлопал соседей по плечу. Просто парень с пустыми глазами.
В половине пятого человек в дорогом костюме встал, аккуратно застегнул манжеты, поправил галстук и ушел. Не сказал ни слова. Не оглянулся. Опытный игрок, что сказать.
В пять я посмотрел на то, что осталось у меня.
Пятнадцать долларов и двадцать два цента.
Вот тебе и психолог.
Обратно в квартиру я шел пешком, потому что на такси жалко тратить остатки. Мусоровозы уже выехали собирать пакеты с мусором. Пьяный на ступенях подъезда многоэтажного дома пел что-то по-итальянски тихо, для себя, довольно мелодично.
Я шел и думал о том, что Геннадий Иванович Рябов, кандидат психологических наук, практикующий семейный терапевт с двадцатилетним стажем, только что проиграл в подпольном казино все до последнего цента. Ну почти.
Это было, пожалуй, рекордом даже по меркам Винни Ла Руссо.
В квартире я сел на кровать. Не лег, именно сел. Как тот человек в рабочей куртке, которого видел в углу заведения. Просто сидел. Держа руки на коленях.
Потом встал, прошел на кухню, поставил чайник. Чай был последним, что у меня еще было.
Итого пятнадцать долларов и двадцать два цента. Долг в пятьдесят тысяч перед людьми, которые не присылают напоминание на электронную почту.

Стук в дверь около десяти.
Я уже ждал. Не их конкретно, но чего-то похожего.
Двое. Один широкий, как платяной шкаф, другой жилистый с бегающими глазами. Оба в куртках, несмотря на жару. Оба с лицами, специально созданными для того, чтобы пугать людей.
— Ла Руссо?
— Зависит от того, с какой новостью вы приперлись.
— Нино Гальярди хочет тебя видеть. Сейчас же.
— У меня насморк, сильный, — я смачно сморкнулся в дверной проем. — И, возможно, начинается воспаление легких. Врач сказал: только постельный режим!
Жилистый моргнул. Такого ответа он, судя по всему, не слышал ни разу за всю карьеру.
— Нино сказал, что…
— Скажи Нино, — я начал закрывать дверь, — что я очень ценю его внимание к моему здоровью. И как только поправлюсь, сразу же с ним свяжусь. Лично!
— Но…
— Счастливо!
Дверь закрылась.
Я прислонился к ней спиной и прикрыл глаза.
Это, конечно, было умно, сказал внутренний голос.
— Знаю, — ответил я вслух.
Через несколько минут за дверью стихли шаги. Они ушли. Временно.
Нино не из тех, кто принимает насморк как уважительную причину. Вечером придут снова. Или завтра утром, вместе с другими людьми Пистолоцци. И тогда насморком уже не отделаешься.
Я вернулся на кухню. Чай давно остыл.
Осталось меньше суток. Денег ноль. Вариантов примерно столько же.
Я сидел и думал.
Это то, что я умею лучше всего. Не драться, не стрелять, не запугивать. Думать. Анализировать. Искать решение там, где его, казалось бы, нет.
Бывшая жена называла это «ты опять застрял в своей голове». Она была права. В голове у меня всегда было теснее, чем снаружи.
Итак. Деньги взять негде. Грабить нет ни времени, ни опыта, ни, честно говоря, желания. Просить не у кого. Тони в тюрьме. Анджела кидается подносами. Мать уже получила назад свои пять тысяч, и я не собираюсь их забирать.
Тупик.
Я встал. Прошел к окну. За стеклом шумела Маленькая Италия. Крики детей, проезжающие мусоровозы, кто-то ругался на соседа по пожарной лестнице. Солнце пробивалось сквозь низкие облака и делало все это чуть более терпимым, чем оно было на самом деле.
И тут я вспомнил. Не сразу. Сначала просто мелькнул образ: полутемный подвал, гул толпы, двое на бетонном пятаке. Запах опилок, пота и крови. Жилистый боец, который работал скоростью. Медведь, который умел ждать.
Это не драка. Это чистая психология.
Джорджи тогда сказал, что я Бешеный. До Мозгоправа меня звали Бешеным. И еще он говорил насчет того, что бойцам идет солидный процент со ставок.
Если выигрываешь, конечно.
Я обернулся от окна.
Вот тебе и разница между казино и кулачным боем. В казино все решает шарик. Случайность. Математика, которая на длинной дистанции всегда против тебя.
А там все зависит только от тебя. И другого человека.
И еще от тела, которое умеет делать вещи, которым я никогда не учился. Например, боксерские рефлексы Винсента. Соединить с психологическим анализом. Это будет не везение. Это будет новый навык.
Психолог во мне немедленно выстроил список возражений. Это опасно, это безрассудно, ты можешь получить серьезную травму, ты не профессиональный боец, клуб Константиноса совсем не спортивная секция.
Все верно. Все так.
Но у меня заканчивается срок долга. И из всех оставшихся вариантов этот единственный, где исход зависит от меня самого.
Я взял куртку. Нашел в кармане бумажку с номером Джорджи.
Единственный телефон на этаже висел в коридоре, у лестницы. Я набрал номер и слушал длинные гудки, глядя на облезшую краску стены.
— Джорджи.
— М-м?.. — судя по голосу, он спал.
— Не спи, — сказал я. — Мне нужен этот, как его… Константинос. Его адрес. Или он все в том же здании? И когда будут ближайшие бои?
Пауза.
— Винни… — голос Джорджи стал немного другим. Более ясным и сообразительным. — Ты серьезно?
— Нет, — сказал я. — Просто коллекционирую адреса подпольных бойцовских клубов. Хобби такое.
Долгое молчание.
— Ты же понимаешь, что там бывает? — наконец спросил он. — С теми, кто приходит первый раз?
— Приблизительно.
— И все равно хочешь участвовать?
Я посмотрел в окно коридора. Улица продолжала жить своей жизнью, равнодушно, как всегда.
— У меня осталось меньше суток, Джорджи. И всего пятнадцать долларов в кармане.
Еще одна пауза. Потом вздох, тяжелый, с присвистом, как у человека, который понимает, что сейчас скажет что-то, о чем, возможно, пожалеет.
— Да, они переехали, — сказал он. — Записывай. И Винни. Не умирай там, ладно? Ты еще должен мне выпивку.

Клуб Константиноса теперь располагался в подвале под прачечной на Уэстчестер-авеню. Адрес Джорджи продиктовал мне голосом человека, которому уже все равно, и который просто хочет снова лечь спать.
Снаружи ничего примечательного. Вывеска «AJAX LAUNDRY», буква «J» не горит. В окне мерцает синий неон. Из-под двери тянет горячим паром и чужим бельем.
Все как надо.
Вход не через прачечную. Через переулок, мимо мусорных баков, по ступенькам вниз. Табличка на двери отсутствовала. Смысла в ней не было, кому надо, тот знал. Кто не знал, тот проходил мимо.
Я постучал.
Открыл человек с толстой шеей и выражением лица, характерным для людей, которые не задают лишних вопросов.
— Я к Константиносу, — сказал я.
Он посмотрел на меня. Обвел взглядом сверху вниз. Медленно, как сканер.
— Кто такой? — спросил он наконец.
— Я к Константиносу, — повторил я, не моргнув.
— Кажись, я тебя видал.
— И я тебя, — соврал я. Наверное.
Он отступил в сторону.
Внутри было то, что в моем профессиональном словаре называлось «среда с высокой концентрацией первичных инстинктов». Проще говоря, дым, пот, кровь и азарт в пропорциях, которые нарушали все санитарные нормы сразу.
Помещение было длинным и низким, как железнодорожный вагон, поставленный под землю. Вдоль стен деревянные скамьи, на скамьях публика.
Человек шестьдесят, может, больше. В основном мужчины, в основном итальянцы, хотя попадались и ирландцы, и пара пуэрториканцев у дальней стены. Все смотрели в одну точку, в центр, где на бетонный пятак был насыпан слой опилок, уже бурых от старой крови.
Лампа над пятаком качалась. Тени прыгали.
За маленьким столиком в углу сидел Константинос. Я узнал его сразу, просто потому, что он был единственным человеком в помещении, который не смотрел на пятак.
Он смотрел на деньги. На свои деньги, которые записывал в потрепанный гроссбух огрызком карандаша.
— Константинос? — сказал я, подойдя.
Он поднял глаза. Сначала посмотрел на меня без особого интереса, потом с чем-то средним между усталостью и желанием поиметь денег со всего, что попадается под руку.
— Видал тебя, — сказал он вслед за охранником. — Крутился здесь.
— Соскучился?
— Нет. — Он захлопнул гроссбух. — Зачем пришел? Смотреть или?..
— Второе.
Он помолчал. Взял карандаш. Постучал им по столу.
— Ты в курсе, что у нас здесь не спортивная секция?
— В курсе.
— У нас здесь бьются по-настоящему.
— Слышал.
— И выходят не все. Некоторых уносят ногами вперед.
— Константинос, — сказал я терпеливо, — я понимаю, что ты обязан меня предупредить. Ты предупредил. Я все слышал. Можем закончить с церемониями и перейти к деловой части?
Он снова помолчал. Потом усмехнулся. Медленно, как человек, который не привык торопиться с проявлением эмоций.
— Кличка?
— Чья? — не сразу понял я.
— Твоя!
— Э… Бешеный, — подумав, решил, что более подходящее мне прозвище Мозгоправ приберегу для карьеры в мафии.
— Бешеный, — грек чиркнул что-то карандашом. — Сколько тебе нужно?
— Пятьдесят тысяч. Минимум.
— За вечер?
— Однозначно.
Он посмотрел на меня с тем выражением, с каким, наверное, смотрят на человека, который приходит в ресторан и просит принести ему меню целиком. — Три боя, — сказал он наконец. — По нарастающей. Ставки копятся с каждой победой. Если выиграешь все три, будет тебе пятьдесят. Может, больше.
— Кто соперники?
— Узнаешь на месте.
— Это твой стандартный ответ или придумал специально для меня?
— Для всех, — он уже снова открыл гроссбух. — Переоденься. Там, за занавеской. И…
— Что?
— Постарайся не сдохнуть здесь. Мне потом с полицией разбираться.
— Трогательная забота, — заметил я.
За занавеской обнаружилась комнатка размером с платяной шкаф, в которой помещались скамейка, крючок на стене и ведро с холодной водой неизвестного происхождения. На крючке висели чьи-то боксерские бинты, уже размотанные.
Чужие. Я подумал секунду и решил, что в моем нынешнем положении брезгливость непозволительная роскошь.
Снял куртку. Рубашку. Посмотрел на себя.
Тело Винсента Ла Руссо в полутьме выглядело как реклама какого-нибудь боксерского промоушена, только без блеска и лоска. Мышцы бугрились повсюду.
Шрамы тоже везде.
Еще татуировки.
И выражение лица человека, который понятия не имеет, что делает…
Но это уже мое, личное. Геннадий Иванович, сказал я себе, наматывая бинты, ты кандидат психологических наук. Ты двадцать лет работал с людьми. Ты понимаешь механизмы агрессии, паттерны поведения в конфликте и невербальные сигналы доминирования. Сейчас ты выйдешь на бетонный пятак и будешь бить кого-то по лицу!
Это абсурд, согласился я сам с собой. Но альтернатива — это валяться убитым в сточной канаве завтра утром. Я сильнее сжал кулаки и закончил мотать бинты.

Глава 13
Боец

Первого соперника звали Рамон. Это я узнал случайно, когда вышел на пятак, кто-то со скамейки крикнул: «Давай, Рамон!». С той интонацией, с которой кричат человеку, которого знают и на которого поставили солидную сумму.
Рамон был примерно моего роста, но килограммов на десять легче. Жилистый, быстрый, с той особой пружинистостью в ногах, которая предупреждала, что этот человек явный профессионал в бойцовском деле.
Возраст лет двадцать пять. На груди татуировка с картой Пуэрто-Рико и датой рождения. Смотрел на меня спокойно, с легким прищуром.
Оценивал меня. Я тоже его оценивал.
Скоростной боец, отметил психолог в моей голове. Будет работать первым номером. Атаковать раньше, чем ты успеешь среагировать. Рассчитывает на то, что ты либо запаникуешь, либо начнешь гоняться за ним, и потратишь силы впустую.
Константинос ударил в ладоши. Никакого гонга не было. Просто хлопок, и все началось.
Рамон действительно атаковал первым. Быстро, с правой, целясь в подбородок.
Я не успел отработать блок, просто отшатнулся.
Кулак прошел в сантиметре от уха. Толпа загудела.
— Бешеный! — крикнул кто-то сзади. — Ты что, спишь на ходу⁈
Нет, мысленно ответил я. Наблюдаю.
Рамон атаковал снова. И снова. Короткие серии, каждый раз с немного другого угла.
Я уходил, пропускал, снова уходил. Один раз пропустил нормально, в ребра, слева. Больно. Действительно больно. В мозгу появилось нечто похожее на панику.
Спокойно, сказал я себе. Ты видел этот бой раньше. Жилистый и медведь.
Жилистый работает скоростью. Медведь ждет своего момента.
Сейчас мне надо стать медведем.
Я начал пропускать намеренно. Не подставляться, нет, просто перестал убегать. Встал чуть устойчивее. Дал Рамону понять, будто я устал. Что я медленный и меня можно достать.
Рамон поверил. Они все верят, потому что это выглядит правдоподобно. Потому что это и есть правда. Я был медленнее. Но не настолько.
Он зашел с левого фланга, и вот тут я смог сделать то, что готовил все это время. Не я принял решение. За меня сработал рефлекс.
Резкий шаг вправо, смещение корпуса, и правая рука ударила коротко, без замаха, прямо в челюсть.
Рамон не упал сразу. Сделал шаг назад. Потом еще. Потом сел на задницу.
Толпа взорвалась криками.
Я стоял над ним и думал о том, что Геннадий Иванович Рябов только что отправил человека в нокдаун. В 1978 году. В подвале под прачечной в Бронксе.
Это было, подумал я, эффектно.
Рамон попытался встать. Не смог. Константинос хлопнул в ладоши один раз, коротко и быстро. Все.
В углу Рамону поднесли воду. Кто-то из пуэрториканцев у стены что-то крикнул, не злобно, скорее удивленно. Рамон отмахнулся, не без достоинства.
Константинос поймал мой взгляд и чуть кивнул. Мол, неплохо.
Я вернулся за занавеску. Сел на скамейку. Посмотрел на руки, они почти не дрожали.
Почти.
Между боями прошло минут двадцать. Толпа пила, курила, спорила о ставках. Кто-то принес тарелку жареных колбасок, и запах горячего мяса странно смешался с запахом крови и дыма.
Я сидел за занавеской, пил воду из ведра (решил не думать, откуда она), и думал о том, что у меня впереди еще два боя. И что первый, при всем уважении к Рамону, был разминкой.
Константинос заглянул за занавеску.
— Готов?
— Нет. Но это не имеет значения.
— Следующего зовут Шон Маккормик. Ирландец из Вудлона.
— Что о нем знаю?
— Много весит. Много бьет. Мало думает.
— Это диагноз или характеристика?
— По мне одно и то же. — Константинос уже уходил. — Он старше тебя лет на десять. И тяжелее килограммов на пятнадцать.
— Отлично. Что-нибудь ободряющее напоследок?
Он остановился. Подумал.
— Он медленный, — сказал Константинос. — Но если попадет, ты не встанешь.
— Это чтобы меня приободрить?
— Это для сведения. Приободрить за отдельную плату.
Занавеска опустилась.
Шон Маккормик вышел на пятак, и толпа, преимущественно итальянская, притихла. Не из уважения. А из почтительности.
Он был большой. По-настоящему большой, не так, как принято говорить о крепких парнях. Килограммов сто десять, не меньше, с руками, которые, казалось, были приделаны к плечам напрямую, минуя шею.
Рыжеватые волосы, стриженные коротко. Нос, не однажды переломанный, судя по рельефу, трижды. На скулах старые шрамы цвета слоновой кости.
Он посмотрел на меня. Без злобы, без азарта. Просто оценил расстояние.
Это, сказал психолог в моей голове, человек, который дерется не ради денег.
Он делает это потому, что умеет. И привык так делать.
Хлопок Константиноса.
Маккормик двигался медленно. Я не шутил, когда внутренне согласился с Константиносом, он действительно был медленный.
Каждый его шаг был уверенным, как движение чего-то очень тяжелого и неотвратимого. Как мусоровоз. Мусоровоз тоже едет медленно, пока не въедет тебе в бампер.
Теперь уже я играл роль жилистого. Держал дистанцию. Двигался. Нырял под его руки, они были длинными, черт возьми, удивительно длинными для такого корпуса.
Первый удар я пропустил в плечо. Не в голову, повезло, тело среагировало само, чуть довернулось. Но даже в плечо я почувствовал так, словно меня ударили кувалдой. Я отлетел на полшага, ребра заныли.
Толпа ахнула.
— Ла Руссо! — голос Джорджи. Он все-таки пришел. Я услышал его где-то сбоку. — Не лезь в клинч, он тебя там задавит!
Полезная информация. Спасибо, Джорджи.
Маккормик не разговаривал. Не злился. Просто шел вперед, планомерно и неотвратимо, как сборщик долгов, и вот тут мне стало смешно, потому что метафора была слишком точной для моей ситуации.
Хорошо, сказал я себе. Думай. Ты психолог. Что ты знаешь про этого человека?
Он привык побеждать давлением. Он не умеет проигрывать позиционно.
Если его лишить уверенности, если он промахнется несколько раз подряд, он начнет торопиться. А торопливый тяжелый боец это уже другой противник.
Я начал уходить. Не убегать, именно уходить. Чуть вправо, чуть влево. Заставлял его тянуться. Ускорять шаг. Один раз он дотянулся, снова попал в плечо, снова как удар кувалдой, но я уже знал, куда это прилетит, и успел смягчить его атаку.
Второй промах. Третий.
Маккормик засопел. Не от усталости, а от досады.
Вот оно.
Он ускорился. Именно тогда, когда не надо.
Широкий замах справа, я увидел его за секунду, потому что такие замахи анонсируют сами себя, и нырнул под руку. Нанес два коротких удара в корпус, левой-правой, в то место под ребрами, про которое всякий, кто хоть раз получал туда, знает, что там не рекомендовано пропускать.
Маккормик охнул. Согнулся. Не упал, просто остановился.
Этого было достаточно.
Я ударил сверху, не в голову, а в шею, сбоку, туда, куда подсказала память Винсента. Маккормик осел на одно колено. Постоял так секунды три. Потом лег.
Тишина была почти оглушительной.
Потом кто-то свистнул. Потом еще. Потом загудело все помещение.
Джорджи появился из-за чужих спин с видом человека, который не верит своим глазам, но изо всех сил делает вид, что так и задумывалось.
— Я знал, — сказал он громко. — Я всегда знал, что ты это можешь.
— Ты же сказал «не умирай там», — напомнил я.
— Это чтобы ты не слишком возгордился, — объяснил Джорджи.
Перед третьим боем Константинос принес мне стакан воды и маленький кусок льда в тряпке. Лед для ребер. Они чертовски болели, бой с Маккормиком все-таки дался нелегко.
— Третий, — сказал Константинос, — его зовут Дантe Бруно. Приехал из Чикаго три месяца назад. Выиграл здесь восемь боев.
— Восемь?
— Подряд, — уточнил Константинос. И добавил по-настоящему ценную информацию: — Он улыбается.
— Что?
— Во время боя. Улыбается, как будто сидит на концерте. — Грек помолчал. — Мне это не нравится в людях.
— Мне тоже, — согласился я.
— Бешеный. — Он остановился у занавески. — Ставки на третий бой сейчас идут три к одному не в твою пользу.
— Понятно.
— Если хочешь, можешь не выходить. Скажем, что получил травму. Ты уже поднял приличную сумму за два боя.
Я посчитал в уме. Приличная сумма это не пятьдесят тысяч. Это хорошие деньги, но не те, что нужны.
— Сколько ставок поставлено на меня?
Константинос чуть помедлил.
— Достаточно. Если выиграешь, получишь хорошие деньги. Мои люди тоже поставили.
— Ваши люди поставили на меня?
— Они видели два боя. — Он пожал плечами. — Я за это не отвечаю.
Я встал со скамейки. Размотал и снова намотал бинт на правой, чуть плотнее.
— Выхожу, — сказал я.
Данте Бруно действительно улыбался.
Он стоял на пятаке и улыбался, не насмешливо, не злобно, а как-то спокойно, будто ему здесь было хорошо. Высокий, широкоплечий, двигался легко для своей комплекции.
Темные волосы зачесаны назад. Лет тридцати пяти по возрасту. На запястье четки, намотанные как браслет. Католик, отметил я автоматически.
Он посмотрел на меня с тем же спокойным интересом, с каким профессор смотрит на студента, пришедшего на экзамен без подготовки.
— Бешеный, — сказал он. Голос низкий, чуть с акцентом, чикагским, характерным. — Слыхал о тебе.
— Хорошее или плохое?
— Разное. — Он улыбнулся чуть шире. — Но два выигранных боя за сегодня — это серьезно.
— Приятно слышать.
— Но ты устал.
— Немного.
— Ребра болят?
— Незначительно.
— Это видно, — указал Данте Бруно, — по тому, как ты держишь левую руку.
Я опустил взгляд: действительно, левая рука опущена чуть ниже, чем нужно. Инстинктивно берег бок.
Вот почему он улыбается. Он видит все. Он умный.
Умный и самоуверенный — это тоже информация. Самоуверенные люди делают одну и ту же ошибку, они предсказуемы в своей уверенности. Они делают то, что умеют лучше всего, и не ждут, что противник узнает об этом заранее.
Хлопок Константиноса.
Данте Бруно не торопился. Это говорило само за себя. Он знал, что время работает на него. Что я устал. Что мои ребра ушиблены.
Он начал давить, планомерно, без суеты. Не так тяжело, как Маккормик, но точнее.
Каждый удар шел туда, куда надо, в левый бок, чуть ниже ребер, в то место, которое уже болело. Один раз он попал.
Второй раз я успел отвести его руку. Но затем он снова попал.
Я зашипел сквозь зубы. Толпа услышала меня.
— Винни, держись! — крикнул Джорджи откуда-то из темноты. Голос его чуть дрожал.
Держусь, согласился я мысленно. Но это не тот план, чтобы выиграть такого противника.
Данте снова улыбнулся. Он видел, что я терплю. И это ему нравилось.
Терпение присуще человеку, который уже проигрывает.
Или, поправил я себя, тому человеку, который ждет.
Я вспомнил одно простое правило, которое однажды прочитал в книге по переговорной психологии. Если человек уверен в своем преимуществе, он перестает защищать слабые места.
Потому что зачем ему это надо? Он же и так выигрывает.
Данте Бруно был правшой. Сильная сторона у него правая. Левая рука работала у него как связующая, направляющая. Когда он бил правой, всегда чуть открывал левый бок, подбородок уходил вперед.
Всегда. Без исключений. За все время боя ни разу иначе.
Я начал считать. Не удары, а паузы между ними. Раз, два, правая. Раз, два, снова правая.
Ритм как метроном. Данте не знал, что у него есть ритм. Люди никогда не знают о своих ритмах. Это, собственно, и делает психолога полезным человеком.
Толпа между тем жила своей жизнью, отдельной от того, что происходило на пятаке. Я отмечал краем глаза, вечная привычка психолога все держать под контролем.
Кто-то у скамей спорил о ставках, громко, с жестикуляцией, едва не хватая соседа за воротник. Почти все курили, и дым от дешевых сигарет тянулся к качающейся лампе и там завивался в желтоватые кольца.
Радио у дальней стены, маленький транзистор, тихо играло что-то, что я не сразу опознал. А потом опознал: Донна Саммер, «I Feel Love», и ритмичный пульс этой песни странно рифмовался с тем, что происходило на пятаке, здесь тоже ритм, и еще есть счет, который течет и его невозможно остановить, как время.
Данте попал снова. В левый бок, туда же. У меня потемнело в глазах на секунду, ровно на секунду, но не больше.
— Держи руки, чтоб тебя! — крикнул кто-то из темноты. Не Джорджи, кто-то другой.
Держу, подумал я. Просто не так, как вы думаете.
Я пропустил еще раз, специально, в плечо, это не смертельно. После чего отступил на полшага и дал себе чуть ссутулиться.
Левая рука опустилась, видимо, окончательно, наверное, совсем устала. Данте это видел, потому что именно за этим и следил.
Он улыбнулся чуть шире. Вот оно.
Когда человек решает, что выиграл, он перестает думать о том, как не проиграть. Это базовый механизм, я объяснял его студентам на втором курсе, на лекции про ошибки атрибуции.
Победитель перестает защищаться. Победитель атакует.
Данте собрался. Я видел это по тому, как чуть изменилось его дыхание, стало глубже, короче. По тому, как правое плечо отошло назад на сантиметр, выдавая то, чего он сам не замечал. По тому, как ноги перенесли вес.
Лампа над пятаком качнулась, от сквозняка, или от топота, или просто так, потому что привыкла качаться весь вечер. Тени прыгнули в сторону.
На секунду лицо Данте оказалось в темноте, потом снова в свете, и улыбка на нем была уже не спокойной, а сосредоточенной.
Он ударил.
Размах был широким и красивым, он вложил в него все силы, потому что был уверен в себе, и правая рука пошла по дуге, которую я уже видел пятнадцать раз за этот бой и которую ждал именно сейчас.
Я нырнул. Не назад, а вперед и влево, под руку, туда, где у него не было ничего, кроме открытого подбородка и чуть удивленных глаз.
Левый хук я бил коротко, без замаха, так, как это умело делать тело Винсента Ла Руссо, не спрашивая разрешения у мозга Геннадия Рябова. Снизу вверх, в точку чуть левее подбородка, туда, где проходит челюстная ветвь тройничного нерва, это я уже знал как психолог, хотя и не планировал применять эти знания таким образом.
Удар прошел правильно. Это чувствовалось, не болью, а тем, как рука вдруг встретила не сопротивление, а пустоту, потому что то, во что я ударил, уже полетело в другую сторону.
Данте Бруно не упал красиво. Он просто перестал стоять, сразу, без промежуточной стадии, как гаснет свет, когда выключают рубильник.
Колени подогнулись, корпус пошел вправо, и он оказался на опилках, лицом вверх, и смотрел в потолок с тем выражением искреннего недоумения, которое бывает у человека, когда реальность расходится с его ожиданиями кардинально и без предупреждения.
Улыбка никуда не делась. Просто стала немного растерянной.
Тишина в подвале длилась ровно две секунды. Я считал подсознательно.
Потом помещение словно взорвалось.
Кричали все: итальянцы, ирландцы, двое пуэрториканцев у стены, которые, кажется, поставили на меня в последний момент и теперь об этом не жалели. Кто-то свистел. Кто-то хлопал соседа по спине так, что тот чуть не упал.
Транзистор у стены продолжал играть Донну Саммер, и в этом было что-то сюрреалистическое, электронный пульс семьдесят восьмого года, дым, опилки, запах крови и горячих колбасок, и я стою посреди всего этого в чужом теле, в чужом времени, с кучей выигранных денег, которых у меня еще час назад не было.
— Что это было? — спросил Данте у потолка, продолжая лежать, не двигаясь.
Голос был ровным, без обиды. Профессиональное любопытство.
— Психология, — сказал я.
Он моргнул. Подумал.
— Надо же, — сказал он.
И больше ничего не добавил.
Константинос считал деньги долго и аккуратно, как человек, для которого это любимое занятие. Деньги лежали стопками на столе, мятые, разномастные, в пятнах табака и масла.
Он пересчитал дважды. Потом поднял глаза на меня.
— Пятьдесят семь тысяч четыреста, — сказал он.
Я смотрел на стопки.
Пятьдесят семь тысяч. Только что мне удалось за один вечер, тремя боями в подвале под прачечной, решить проблему, которую я не мог решить все предыдущее время.
— Вычти свой процент, — сказал я.
— Уже вычел, — ответил Константинос. — Это без него.
Я кивнул. Начал пихать деньги в карманы куртки, аккуратно, стопка за стопкой.
Джорджи стоял рядом и молчал. Это было подозрительно, Джорджи редко молчал.
— Что? — спросил я.
— Ничего, — сказал он. — Просто… Ты же раньше не умел так.
— Как?
— Вот так, — он неопределенно махнул рукой в сторону пятака. — Думать во время боя. Ты раньше просто бил. И тебя тоже просто били. Иногда ты выигрывал.
Иногда нет.
— Люди меняются, Джорджи.
Он помолчал.
— Мозгоправ, — сказал он наконец, с интонацией, в которой было что-то среднее между вопросом и констатацией. — Ты сейчас точно Винни Ла Руссо?
Я застегнул куртку. Похлопал себя по карману, деньги на месте.
— Кем же мне еще быть? — ответил я вопросом на вопрос.
Джорджи посмотрел на меня еще немного. Потом медленно кивнул, как человек, который решил не думать об этих странностях дальше, потому что некоторые мысли лучше не додумывать до конца.
— Пойдем, — сказал он. — Выпьем. Ты заслужил.
— Если хочешь, пей сам, — сказал я. — Мне завтра к Пистолоцци.
На улице была ночь, уже почти утро. Бронкс спал тем тревожным сном, которым спят города, не вполне уверенные в завтрашнем дне.
Где-то далеко выла полицейская сирена. Привычный звук для этих мест. Как будильник. Под ногами хрустело битое стекло.
Я шел и думал о том, что в кармане лежат пятьдесят семь тысяч четыреста долларов. Что завтра я иду к Пистолоцци. Что ребра болят серьезнее, чем я признавал вслух.
И еще о том, что когда Данте Бруно из Чикаго спросил у потолка «что это было», я ответил «психология». Это была правда. Только немного не та психология, которую он имел в виду.

Глава 14
Двойной агент

Ночь. Нижний Манхэттен. Все та же холостяцкая квартирка Винни — тесная, душная, пропахшая пылью, носками и дешевым одеколоном.
Эх, Гена, Гена. Подзапустил ты свою жизнь. Когда-то ведь был отличником. Окончил школу с серебряной медалью. Институт с красным дипломом. Подавал надежды. Твое фото с лучезарной улыбкой висело на доске почета. Однажды чуть не стал даже депутатом. Муниципального совета своего района. Хотя, может, оно и к лучшему, что не стал. Это не твое.
И вот ты здесь.
Лежишь на скрипучей кровати, уставившись в потрескавшийся потолок. Рядом жужжит пропеллер древнего вентилятора. С каждым оборотом чиркая обо что-то.
В Нью-Йорке жарковато. Особенно в сравнении с Питером.
А мысли в твоей голове крутятся, будто лопасти поломанного механизма. Сегодня последняя ночь. А утром будет последний день. День долга перед мафией.
Сейчас в дом влетят шкафоподобные ублюдки Пистолоцци. Вышвырнут за волосы из кровати. Затем бросят мордой в пол. И поволокут по грязному линолеуму к дону Альдо. Не обращая внимания на крики экспрессивных баб из соседних квартир. И прочие прелестей, присущие итальянскому кварталу.
Я резко сел. Зажег свет. Геннадий не курил. Но Винсенту Ла Руссо очень захотелось. Спасло только то, что спросонья не нашел его папирос и зажигалки.
Вокруг тихо. На улице только редкие идиоты, которые не боятся ходить по ним посреди ночи. Да одинокий клаксон соседской машины, которую прямо сейчас обносят какие-то не… афроамериканцы.
Хотя, откуда мне знать? Может, и свои, уроженцы Сицилии, к примеру.
Нет, еще слишком рано. Слишком рано, чтобы меня тащили по полу. Выбивали зубы. И все такое прочее.
Да и вообще, к чему такой пессимизм? Вчера я честно заработал на кулачных боях 50 штук баксов и даже больше. Долг погашен. Волноваться не о чем.
Я вдруг подумал, что все плохое мне просто приснилось. Осталось только передать деньги мафии. И дело с концом. Меня снова будут любить и уважать. Дон, оба его капо, солдаты Пистолоцци.
Ну да, конечно, начнут целовать взасос! С чего ты вообще взял, что тебя кто-то из них любил и уважал? Не попытка ли все это просто свести с тобой счеты? Вернешь деньги — придумают что-то еще. Ты же — никто. Даже не солдат. А всего-навсего со-у-част-ник.
Я прошел на кухню и выпил воды прямо из-под крана. Надеюсь, в Нью-Йорке 78-го года уже придумали что-то вроде канализации и централизованной системы очистки воды. Если нет, хоть увезут в больницу с какой-нибудь дизентирией. Будет даже забавно, если я скончаюсь здесь не от бандитской пули, а от банальных проблем с кишечником.
Я пил. Но насыщения не наступало. Холодная жидкость по большей части стекала по подбородку. Как говорил Александр Сергеевич Пушкин, по усам текло, да в рот не попало. Он бы меня понял.
А я вернулся в комнату. Лег. Но сон так и не шел. В голове снова и снова прокручивался один и тот же сценарий. Плохого боевика. Дешевой мелодрамы. Фильма ужасов. Несмотря на все мои достижения последних часов, дверь все равно слетала с петель, врывались громилы, хватали меня за что придется, били, тащили куда-то.
Но надо все же поспать… Утро вечера мудре…

Утром услышал резкий стук в дверь. Позвонить что ли нельзя? Переломитесь? Никуда я от вас не денусь. Какой тут этаж? Двенадцатый, кажется.
Я накинул халат. Вдел ноги в тапочки. Белые, если интересно. И проволочил свое бренное тело к двери, которую уже почти выбили плечами эти молодчики.
Все происходило ровно так, как я представлял. Двое амбалов в кожаных куртках врывались внутрь, не дождавшись даже, пока я выну цепочку из предназначенной для нее щели. Хватали меня за плечи, швыряли на пол, били по ребрам ногами.
— Я и сам могу идти, — попытался внести хоть какую-то нотку адекватности в происходящую вокруг дикость.
— Поздно, Руссо! — прорычал один из моих коллег по банде и больно дернул за волосы. — Заткнись! Не верещи, как девчонка!
Это он мне.
А меня уже тащили из квартиры на лестничную клетку. По бокам орали женщины. Кто‑то крестился. Кто‑то шептал молитвы. А кто-то и грозил мне Страшным судом, мол, давно пора меня забрать и обезопасить от таких как я целый дом.
Внизу, на улице, тоже уже собирался народ. Но никто особо не заступался. С мафией шутки плохи.
Дальше по улице я заметил своего напарника. Краем глаза. Батюшки, Джорджи, и ты здесь? Пришел поглазеть на то, как из меня будут «выбивать дерьмо»? Так ведь говорится на языке мафии?
Джорджи стоял около уже знакомого мне телефонного автомата, кому‑то докладывал. А потом просто убежал, растворившись в утреннем тумане. Друг, называется.
Интересно, куда меня потащат сначала? К младшему капо, Нино Гальярди? Перед ним первым я должен был отчитаться по итогам похода к владельцу подпольного клуба. Или сразу к следующему — Толстяку Эспозито? А может, прямиком к самому дону Альдо?
В конце концов мои мысли прервали вздох и сдавленный крик. Амбалы Пистолоцци для еще большей убедительности стали бить меня уже не только по ребрам, но и по почкам. А затем запихнули в старый «Бьюик» и увезли на разборку. Голову оторвут сюда. Руки туда. Ноги выкинут в третью кучу. Шучу.

Дальше был клуб «Везувий». Знакомое место. Низкие потолки, стены, обитые красным бархатом, который когда‑то был роскошным, а теперь поистрепался и покрылся бордовыми пятнами. Или это у меня кровь стоит в глазах?
В воздухе по-прежнему витал запах сигар и виски. В центре зала выделялся длинный стол, за которым сидели главные люди. Сегодня почти все в сборе.
Нино Гальярди — младший капо, худощавый, с пронзительным взглядом и всегда поджатыми губами. Прозвища не знаю.
Рэй «Толстяк» Эспозито — еще один капо, считается более влиятельным, чем предыдущий. И сам по себе массивный, с двойным или тройным подбородком и тяжелым выражением глаз, выглядывающих из этой массы.
Аурелио Мастанджело — новый для меня человек. Андербосс, правая рука основного босса. Он же консильери, главный советник. Старик с редкими седыми волосами и холодными глазами, служивший еще покойному дону Дженнаро Пистолоцци.
Наконец, дон Альдо «Малыш» Пистолоцци — новый босс, заступивший на свой пост после смерти отца с год назад.
Вокруг еще куча боевиков. Простые солдаты Пистолоцци, включая Джорджи. И просто соучастники — люди, которые крутятся вокруг банды, но официально не приносили присяги. Примерно, как я.
И все это очень похоже на мою показательную казнь. Что бы я ни делал. Мой долг в 50 тысяч — всего лишь повод. Я покойник…
Дон Альдо. Не вышел ни силой, ни ростом. Недаром прозвали Малышом. Никакой кровожадности во взгляде, вообще не страшный. Правда, по слухам, этот обаяшка всячески пытается дистанцироваться от собственного прозвища и любит творить всякую дичь, чтобы опровергнуть мнение о себе как о «маленьком».
Посмотрим. Надеюсь, сегодня до этого не дойдет.
Пока же он просто пил виски и выкуривал сигары одну за другой. Как многие. Как почти все итальянцы, которых я успел здесь встретить.
Хотя. Вот. Отвлекся. Сейчас что-то будет.
— Долг перед семьей… — произнес босс многозначительно. Высоким и даже детским голосом. Так обычно не разговаривают доны. Он смешной. — 50 штук. Где они? — добавил Малыш и посмотрел в мою сторону.
— У меня. Есть даже больше, — прошамкал я разбитыми губами.
— Где они? — повторил босс.
— Дома. За кроватью, у батареи, в коробке из‑под утюга.
Окей. Босс несколькими кивками своей большой и круглой головы послал туда парней Гальярди. Тех, что уже были сегодня у меня в квартире. Надеюсь, хоть со второго раза разуются.
А пока дон кивнул младшему капо.
— Начинай, Нино.
Следом Гальярди напомнил, что просил Винни «просто покрутиться» вокруг ди Ромы и его подпольного клуба. И что же он — то есть я — сделал вместо этого?
Откровенно говоря, психолога Геннадия Рябова в этот момент чуть не стошнило. Мы все, я имею в виду всех психотерапевтов, ненавидим, когда о человеке, находящемся рядом, говорят в третьем лице: он, она, они. Это унижает.
— ОН покрутился, — тем не менее выдавил я из себя.
А еще?
А еще он делал ставки. И спустил за ночь все, что у него было.
— Это запрещено? — попытался съязвить я.
— Это не было его задачей, — пояснил Нино.
Я хотел еще что-то возразить. Но амбалы ударили под дых. Он или я все еще висел у них на руках, разбитый и слабый, несмотря даже на атлетическое телосложение Ла Руссо.
Следом очередь дошла до Толстяка. Капо, неофициально стоявший на ступеньку выше Гальярди.
— Винни попил крови у нас всех, много крови, — прорычал он. — И все помнят последнюю каплю, когда он профукал «Дон Страпон». Пора что-то решать с парнем, — что прозвучало примерно как «пора его кончать».
Я снова попытался возразить. Но пара-тройка ощутимых ударов вправили мне мозги.
Наконец босс дал слово моему напарнику. Джорджи снова был пьян. Его попытались привести в сознание, как-то растеребить. Но он все равно еле ворочал языком, понять ничего было нельзя. Возможно, Джорджи лишь прикрывался пьянством, чтобы совсем уж откровенно не сдавать напарника.
— Следил ли он за своим «подопечным»? — спросил кто-то из старших, кивнув на моего товарища.
Так вот кому все время телефонировал Джорджи! Наблюдая за мной и докладывал «наверх».
— Следил, — ответил за него кто-то из средних.
— И чего⁈ — дон начал терять терпение.
— Винни работает на Феррара… — ответил кто-то.
Бог ты мой! А это уже ни в какие ворота не лезет! Ни на кого я не работаю!
— Я не предатель!
Но меня снова заткнули.
И Джорджи только что-то промычал.
— А кто стрелял в Ла Руссо? — спросил дон между делом.
— Тоже Феррара, — ответили за пьяного Джорджи. — Когда поняли, что их человека раскрыли. Стали делать вид, что он — не их человек!
Умно. Я даже усмехнулся опухшими губами.
Кто‑то вспомнил и про Тони, владельца бара «У Тони», загремевшего на днях за решетку. Сейчас на меня вообще всех собак повесят! А я даже не удивлюсь.
— Тони замели легавые, хотя у него сейчас честный бизнес, — пояснил Толстяк. — И аккурат после того, как к нему пришел Винни. Все просто и прозрачно. Он работает и на наших конкурентов. Феррара. И — через них — на полицию.
Я был уже не в силах ни с кем разговаривать. Накачанные парни с дурацкими прическами из боевиков 70-х мутузили тело бедного Винни и затыкали ему рот. В очередной раз все было против него и меня.
По законам мафии, я уже заработал на пожизненное. А скорее даже на смертную казнь. Причем без суда, апелляций и пересмотров. Эти ребята привыкли мгновенно приводить приговоры в исполнение.
Наконец — тяжелая артиллерия. Дон Альдо. Человек с детским лицом и писклявым голосом. Последнее слово должно быть за ним. Говорят, любит творить всякую дичь. Сейчас самое время доказать это, если это действительно так.
Босс встал из-за стола. Подошел ко мне. Близко. Очень близко. Ничего не говоря, расстегнул ширинку брюк. Достал свое небольшое хозяйство. И как ни в чем ни бывало… под монотонный гул вентилятора… решил помочиться на мою голову!
Что бы сказал обычный психолог на стандартном приеме? Нужно договариваться? Решать все конфликты миром? Терпеть? Принимать то, что не можешь изменить?
Но я НЕ принял!
Вместо этого я… дотянулся до ближайшего предмета, до которого возможно было дотянуться. Это была ножка стула. И со всей силы поставил ее на ногу одному из своих «надзирателей».
Тот, естественно, заорал со всей мочи.
Ну и реакция Малыша последовала незамедлительно. Вместо того, чтобы помочиться на мою голову, в гневе он подлетел к орущему и проделал это с ним. Не в назидание. Не для устрашения. А просто по дурости.
Отмороженный. Неадекват. Псих. И как только таких нью-йоркская земля носит⁈
После чего босс заправил свое хозяйство и спросил меня самым обыденным тоном. Мол, хотел бы я, чтобы он проделал со мной что-то подобное?
Я с трудом сдержал рвотные позывы. И заставил себя посмотреть ему прямо в глаза. Без страха. Почти без эмоций. Но со звериной решимостью все это пережить.
— Долг перед семьей… — снова многозначительно произнес Пистолоцци, по-видимому довольный спектаклем, который устроил. — 50 тысяч долларов. Так где они?
— Дома, за кроватью! У батареи! В коробке из‑под утюга! — повторял я снова и снова.
Повезло. Парни Гальярди, посланные в мою квартиру, вернулись вовремя. И успели застать меня в живых.
Однако потом, нелепо разведя руками, сообщили дону:
— Брешет. Нет у него никаких денег в коробке из-под утюга.
Ублюдки. Грабанули Винни перед смертью. Хоть бы врать нормально научились.
Я почти не чувствовал ни рук, ни ног. Лежал рядом с лужей мочи. Не то простого солдата Пистолоцции. Не то дона итальянской мафии. А, может, и той, и другой. Но я все равно сжимал кулаки. И не хотел сдаваться.
Дело близилось к страшной развязке. А дон Альдо напоследок еще и поиздевался:
— Винсент… Расскажешь потом ангелам на небесах, как тебе жилось под властью Феррара? Понравилось у них, да?
И тут меня осенило. Не тупоголового Винни, конечно. Но мудрого психолога Рябова в нашей общей голове. Я решил воспользоваться возникшей ситуацией со странными обвинениями в свой адрес. А, может, просто схватился за последнюю соломинку.
Набрал в кровоточащие легкие побольше воздуха. И примерно на втором часу публичной казни сознался во всем сам:
— Да, я работаю на… Феррара…
ЧТД! Что и требовалось доказать! Добились признания, ублюдки. Как в 37-м году. Как в Гестапо. Как в Средних веках на костре. Как при Иване Васильевиче на дыбе.
Все мгновенно затихли. И даже Малыш Пистолоцци как будто был немного удивлен.
А я воспользовался небольшой паузой, чтобы перевести дух. И затем продолжить:
— Да, я сделал все, чтобы Феррара моими руками отжали прибыльный ночной клуб. Да, я давно хотел к Феррара. Тут я всего лишь соучастник — самая младшая ступенька преступной иерархии. А там меня уже почти посвятили в солдаты. Но…
Люди Гальярди уже занесли свои грязные ноги, чтобы отпинать предателя до смерти. Но неожиданно вмешался Аурелио Мастанджело. Андербосс. Тот, что помалкивал все это время. И только взирал на происходящее с высоты своего положения и преклонного возраста.
Он остановил боевиков красноречивым жестом:
— Дайте ему сказать.
Спасибо, дедушка…
После чего я выдал «спич жизни». Рассказал, что мне действительно предлагали сладкое место в рядах Феррара. Наших главных конкурентов на улицах Бронкса. Но я подумал, что это… отличная возможность загладить свою вину перед доном Альдо, Пистолоцци! На словах я как бы верен Феррара, а на самом деле продолжаю работать на Пистолоцци. Я двойной агент, внедренный в противоборствующую шайку. С моей помощью Пистолоцци смогут вершить великие дела. Я знаю схемы поставок Феррара, их тайные каналы, имена связных. У меня есть доступ к их планам на расширение, вплоть до Квинса и Бруклина. До всех районов Нью-Йорка, которые я только смог сейчас вспомнить.
В темном прокуренном зале повисла гробовая тишина. И даже дым от сигар будто застыл в воздухе. Только дон Альдо о чем-то думал. Думал громко. Его пальцы барабанили по подлокотнику кресла. Он явно не знал, что теперь делать.
— Двойной агент, значит! — наконец босс выдавил из себя. А с учетом его специфического голоса это прозвучало почти как истерика. — И сколько же ты «работаешь» на них таким образом?
— С тех пор, как Феррара начали проявлять ко мне интерес, — предположил я. — Я ждал лишь подходящего момента, чтобы раскрыть вам карты. Момент настал.
— Момент настал! — Малыш хлопнул себя по ляжкам.
Эта фраза его явно развеселила. И даже я улыбнулся краешком рта — наш босс был смешным человеком.
— И что он предлагает? — вмешался Толстяк Эспозито, накренившись вперед своим массивным телом. Его не менее объемные руки сжимали подлокотники. Будто в любой момент он готов броситься на меня и размозжить мне череп.
— План, — я импровизировал на ходу. Но, кажется, что-то получалось. — Я вернусь к Феррара с известием о том, что Пистолоцци готовят удар по их точкам в Бронксе. Это заставит их перебросить силы, оголить другие участки. А мы тем временем нанесем удар там, где они меньше всего ждут. К примеру, по складам на доках в Джерси. Там у них основной запас кокаина из Колумбии.
— Откуда знаешь? — резко встрял Нино Гальярди.
— От своих кураторов, у Феррара. Однажды они заикнулись об этом, — я старался говорить уверенно, хотя внутри все дрожало. — Если хотите, могу организовать утечку информации, которая подтвердит мои слова. Например, подбросить им фальшивые данные о наших планах в Квинсе. Они клюнут, начнут готовиться, а мы ударим в Джерси…
Дон Альдо откинулся на спинку своего кресла, которое занимало места вдвое или даже втрое больше тела Малыша. Задумчиво покрутил в руках бокалом с виски. Потом посмотрел на всех по очереди. Начиная с Гальярди и заканчивая его молодчиками, которые только что обнесли мою квартиру почти на 60 штук баксов. Парни ухмылялись, еще не зная, что их ждет.
А слово снова взял мудрый старик. Аурелио Мастанджело. Именно он спас мне жизнь.
— В этом есть смысл, дон Альдо, — прохрипел он. — Если мальчик говорит правду, мы можем получить серьезное преимущество.
— А если врет⁈ — кажется, молодой дон был не слишком доволен инициативой своего консильери.
— Мы успеем его наказать, — ответил Мастанджело тем тоном, который не терпит сомнений.
Вдобавок андербосс признался, что ему «нравится новый мозг Винни». Раньше Ла Руссо был совсем отбитым и бесполезным. Теперь же в моих словах действительно сквозит какой-то смысл. И даже сулит банде новые возможности.
Неожиданно для всех Мастанджело решил взять недавнего предателя на поруки, под свою ответственность. И пообещал, что все вместе мы утрем сопли этим Феррара.
Малыш поворчал еще немного. Хотя крыть ему особо было нечем.
— Ладно, валяйте…
— Но сперва пусть докажет свою полезность, — снова вступил мудрый Мастанджело.
Я б на его месте сказал то же самое.
А дон Альдо куда-то засобирался. Предатель стал ему не очень интересен.
— Учти, один промах, и он покойник, — босс дал последние указания своему консильери. — Этот, — он ткнул в пьяного Джорджи, — тоже отвечает за него головой. Если Мозгоправ попытается сбежать или передать что‑то Феррара без нашего ведома — пристрелите на месте. Я не заплачу.
Босс ушел. А я почувствовал, как по спине стекла огромная капля пота.
Что это сейчас было? Я спас свою жизнь? Или подписал новый смертный приговор?
Придется ведь в самом деле стать двойным агентом и сыграть в эту новую опасную игру. Либо погибнуть. Иного выхода не просматривалось.
— Когда он приступает? — спросил Толстяк.
— Завтра, — буднично ответил андербосс Мастанджело.
И тоже ушел, вслед за Малышом. А потом и Толстяк. И Гальярдо.
Начали расходиться уже и бандиты помельче. Меня наконец опустили на пол. Бугаи, которых посылали за деньгами в мою квартиру и которые наверняка их и сперли, ухмылялись, отпуская едкие комментарии. Один из них оттолкнул меня в сторону:
— Ну что, Иуда, повезло тебе. В этот раз.
В первый раз я промолчал.
— Но мы за тобой присмотрим! — заржал второй. Но такой же шкафоподобный.
Во второй раз я тоже ничего не сказал. Только кое-как встал с пола. И посмотрел ему прямо в глаза.
— Глянь-ка, у ушибленного остались вопросы, — искренне удивился солдат и кивнул на меня напарнику.
Нет, не вопросы. Скорее предложение. И даже не предложение, но ультиматум.
— А теперь верните мои деньги. 60 тысяч долларов, которые вы взяли из коробки из‑под утюга, — сказал я.
— Чего⁈ — один из громил всплеснул руками. — Да ты в своем уме, Руссо?
— Не-а. Не зря его теперь называют Мозгоправом! — поддакнул второй. — Мозги совсем набекрень!
— Никаких денег мы в глаза не видели, Винни! Иди, проспись лучше. И в следующий раз не разбрасывайся такими суммами, это ведь не шутки! — зря он так со мной.
— Видели. — Я сделал шаг вперед, постепенно восстанавливая функции тела. Да и голос с каждой фразой звучал все тверже. — И если не вернете сейчас, я расскажу дону Альдо, что вы присвоили деньги «семьи». Посмотрим, как он на это посмотрит. И кому помочится на голову следующим…
Верзилы переглянулись. Неужели этот Винни, этот недавний живой труп, смеет с ними так разговаривать⁈
А я ведь давал им шанс. У них были все возможности вести себя умнее. Или хотя бы спастись бегством. Ну, пеняйте на себя!
А дальше… как в «Рокки». 78-й год? Вроде бы его уже сняли. Сначала нокдаун и даже полный нокаут. Но потом избитый и проигравший по всем статьям боец, Рокки Бальбоа, неожиданно находит в себе какие-то внутренние резервы, новые силы, которых в нем даже невозможно было вообразить. Бросается на соперника. И побеждает его.
Мне уже было не важно, кто стоит передо мной. Сколько их. Какого они роста и телосложения. Кто из них взял большую часть моих денег, а кто меньшую. Поделили ли они сумму по-братски.
Я просто взял и «выбил из них все дерьмо», как говорят в Америке. Это было что-то невероятное. С точки зрения физики я явно проигрывал этим двоим и даже каждому по отдельности. Но было и нечто большее.
Кажется, я напугал их «до усрачки»! Как опять же говорят головорези Пистолоцци. Помимо того, что измочалил в кровь их лица. Перебил им руки и ноги. И нанес другие тяжелые увечья.
Конечно, психолог и отличник, в школе и институте, испытывал испанский стыд за меня. Но даже интеллигентный петербуржец знал, что у человека в моем положении рано или поздно «снесет крышку». Как у скороварки. Это было неизбежно. Нельзя так долго держать все в себе. Но и повторять то, чем я сейчас занимался, тоже не нужно!
Разошлись еще не все. А потому стали свидетелями финального шоу с моим участием. Даже позвали других корешей, которые не успели далеко уйти.
И хотя я не ставил перед собой такой цели, пришлось показать коллегам по банде мастер-класс. И приподняться в их глазах. Наверняка. По сравнению с предыдущим «максимально опущенным» моим состоянием в тот день, так уж точно!
Напоследок забрал у побитых свои деньги. Мятые, грязные, окровавленные. Что вы хотите, деньги мафии! Успел подсчитать, что сумма была меньше, чем лежало в коробке. Долларов на двести-триста. Что-то успели потратить по дороге? Проели? Проездили на такси? Потеряли? Эти могли.
А я наконец выбрался из этого ада на улицу и вдохнул полной грудью горячего нью-йоркского воздуха. Солнце поднялось уже высоко над горизонтом и палило нещадно. Я скривился уголками разбитых губ.
Ну что же, Феррара… Готовьтесь. Винни Ла Руссо идет к вам…

Глава 15
Дон Страпон

Мастанджело позвонил в восемь утра.
Не в дверь, а по телефону. Коридорный аппарат на моем этаже надрывался так, что я услышал его сквозь стену и сквозь сон, который, честно говоря, сном назвать можно было лишь условно. Назовем это «горизонтальным состоянием с закрытыми глазами».
Я встал. Дошел до коридора. Снял трубку.
— Ла Руссо.
— Жду тебя, — сказал Мастанджело. — Через час. Кафе «Санта Лючия» на Артур-авеню. Приходи один.
И бросил трубку.
Вот и весь разговор. Ни «доброе утро», ни «как здоровье после вчерашнего».
Хотя после вчерашнего здоровье было примерно никакое. Ребра, те самые, которые Маккормик отметил в подвале Константиноса, а потом добавили люди Гальярди, напоминали о себе при каждом вдохе. На правой скуле наливался синяк, который к утру приобрел цвет итальянского флага, только без зеленого оттенка.
Я посмотрел на себя в зеркало в ванной. Отражение глядело в ответ с нескрываемым состраданием.
— Ничего, — сказал я своему отражению. — То ли еще будет.
Отражение промолчало, но явно выражало со мной согласие.

В кармане я сжимал жесткий конверт с 50 тысячами долларов. Деньги местами были смяты, надорваны и даже выпачканы в крови. Частично моей, частично моих «дорогих коллег», которые вчера чуть было со мной не покончили. Вовремя вмешался консильери. Старик Мастанджело, как к нему не относись, но он спас меня. Причем в моменте атмосфера в клубе накалилась настолько, что боссы даже забыли о моем долге в 50 штук! Ведь на кону стояло нечто более ценное — жизнь человеческая…
Теперь же купюры были аккуратно посчитаны и упакованы. И я решил передать их не главному боссу — если б вы были вчера в клубе «Везувий», то поняли бы, почему мне так не понравился дон Альдо «Малыш» Пистолоцци — а именно Аурелио Мастанджело. Старик не только спас мне жизнь, но и в каком-то смысле взял на поруки.
Интересно, а кто те два малосимпатичных типа, которые шли за мной от самого моста через Ист-Ривер? Я все понимаю. Большие деньги в кармане. При других обстоятельствах я б сам себя сейчас ограбил! К тому же, у меня куча врагов сразу в нескольких бандах. Пистолоцци. А теперь и Феррара.
Но не ходить же теперь везде с телохранителем? Сам должен уметь решать свои проблемы.
Я огляделся. Типы сразу куда-то делись. Показалось? Паранойю тоже никто не отменял.
Артур-авеню в Бронксе — это то место, где Италия притворяется, что была здесь с доисторических времени. Тут все было итальянским, мясные лавки с подвешенными окороками, сырные магазины с запахом, от которого кружилась голова, пекарни с витринами, заставленными хлебом таких форм, что в каждой угадывался художник, которого жизнь направила не туда. Даже граффити на стенах были как будто красивее, чем в остальном Бронксе.
Кафе «Санта Лючия» занимало угловое помещение, маленькое, темное, с полудюжиной столиков и стойкой, за которой стоял пожилой итальянец с усами, явно видавшими лучшие времена. На стене висел календарь с видом Неаполитанского залива и портрет Папы Павла VI (тот умер в этом же августе, я помнил), с траурной лентой в уголке.
Над стойкой тихо бурчал телевизор «Зенит» (и это не шутка, в США был производитель электроники с «чисто питерским» названием) с деревянными боковинами. Показывал утренние новости, президент Картер, как всегда, что-то говорил про инфляцию.
Мастанджело сидел в дальнем углу, спиной к стене, лицом к двери. Разумеется.
Я видел его вчера в полутьме «Везувия», избитый и не вполне в сознании, и успел составить только общее впечатление, отметив для себя, что он просто старик. Сейчас, при дневном свете, я уточнил увиденное.
Это в самом деле немолодой человек, но который умудрился состариться, не потеряв ни грамма из того, что делает людей опасными.
Лет семьдесят, не меньше. Редкие седые волосы, зачесанные назад.
Лицо как карта города, которой много пользовались, изрезанное, точное, каждая морщина на своем месте. Руки лежали на столе спокойно, как у человека, которому незачем суетиться, потому что все суетятся вокруг него.
Одет скромно. Темный пиджак, белая рубашка без галстука.
Пуговица у воротника расстегнута, единственная вольность. Перед ним стояла маленькая чашка эспрессо и стакан воды. Ничего больше.
Я сел напротив.
— Неужто деньги принес, Винни? — спросил он без предисловий.
— Вы правы, дон Аурелио, — я положил конверт на стол и на всякий случай сделал шаг назад. — Все до цента.
Мастанджело не спеша открыл конверт, пересчитал купюры, едва заметно кивнул. И ровно с тем же чувством промокнул рот салфеткой. В этом не было никакой позы. Он просто так решал дела.
— Больно? — спросил он наконец.
Он посмотрел на мой синяк. Потом на ребра, ну, не на ребра, но на то, как я сел, осторожно, чуть боком.
— Терпимо.
— Хорошо, — сказал он без особого сочувствия. Просто принял к сведению.
Подошел официант, мальчишка лет семнадцати с таким серьезным лицом, будто он здесь не кофе разносил, а государственные тайны. Я заказал эспрессо.
Официант кивнул и ушел с достоинством человека, выполнившего важное поручение.
Мастанджело молчал. Не демонстративно, не давяще, просто ничего не говорил, как человек, который давно понял, что торопливые слова стоят дешевле воздуха.
Я тоже молчал. Из профессионального уважения к паузе.
Принесли кофе. Я взял чашку.
Эспрессо был хорошим, густым, горьким, настоящим, не той бурдой, которую заваривали у Тони в баре.
— Ты знаешь, что тебе нужно сделать, — сказал наконец Мастанджело.
— В общих чертах.
— В деталях, — поправил он. — Придешь к Феррара. Подтвердишь, что готов работать. Не объясняй лишнего. Люди, которые много говорят, вызывают подозрение. Просто скажи, что готов. И жди.
— Чего?
— Конкретного задания. Они обязательно дадут тебе его. Все дают задание новым людям, чтобы проверить и привязать к себе. Как только это случится, немедленно сообщишь мне. — Он достал из кармана пиджака сложенный листок, бросил на стол. — Телефон. Звони только из автомата. Никогда с одного и того же дважды подряд.
Я взял листок. Семь цифр, написанных аккуратным, почти каллиграфическим почерком. Человек, который так пишет, явно получил образование еще в другую эпоху.
— Куда идти к Феррара?
— «Дон Страпон». Клуб на Тремонт-авеню. Ты его знаешь.
Знаю. Еще как знаю. Из-за этого клуба я когда-то и начинал все это дело.
— Кто там сейчас главный?
Мастанджело чуть помедлил. Не потому что не знал, а потому что решал, что стоит мне сказать.
— Витторио Феррара. Племянник старого Доменико. Лет тридцать пять, горячий нрав. Рядом с ним всегда Лука Сантини, тот постарше, поспокойнее, реально принимает решения. Витторио командует, Сантини думает. Запомни разницу.
— Запомнил.
— И еще одно. — Он поднял глаза от чашки, первый раз за все время посмотрел прямо. Глаза у него были светлые, серовато-голубые, совсем не итальянские. Неожиданные на этом лице. — Ты умный человек, Ла Руссо. Это видно. Не знаю, что с тобой произошло за последние недели, но что-то случилось.
Я промолчал.
— А умным людям, — продолжил мой собеседник, — свойственно думать, что они умнее остальных. Иногда это правда. Иногда нет. — Он немного помолчал. — Не пытайся играть сразу в несколько ворот. Одна игра — одни правила. Сейчас твоя игра — это Феррара. Все остальное потом.
Это было предупреждение. Сформулированное так, что при желании его можно даже принять за добрый совет. Но Геннадий Иванович Рябов двадцать лет слушал людей и умел различать эти вещи. Обольщаться не стоило.
— Понял, — тем не менее сказал я.
— Хорошо. Просто наблюдай, слушай, запоминай. И докладывай мне, — повторил он, как моя школьная учительница. Ее любимое выражение было «повторение — мать учения».
Старик взял чашку, сделал последний глоток и поставил обратно. Встал, медленно, но без усилия, как человек, который давно договорился со своим телом об условиях сосуществования.
— За кофе заплатишь ты, — сказал он. — У меня нет мелочи.
Еще бы! Я постарался отдать долг Пистолоцци крупными купюрами!
А он ушел. Не попрощался. Просто вышел в дверь, и она закрылась за ним. Тихо, как будто даже дверь побаивалась сильно хлопать в его случае.
Я смотрел ему вслед.
Наблюдай, слушай и докладывай.
Интересно, как скоро он выйдет со мной на связь в следующий раз?
Пожалуй, Мастанджело — единственный здесь, кого я по-настоящему боюсь, подумал я. И не потому что кричит, как раз наоборот, он никогда не кричит. С натяжкой и глубоко не вдаваясь в психологическую терминологию, это можно было бы назвать отрицательным обаянием.
Я допил кофе. Позвал официанта. Заплатил за двоих.
За окном Артур-авеню просыпалась под звуки итальянской речи, запах свежего хлеба и отдаленные гудки мусоровоза. Обычное утро Бронкса. Мне предстояло идти знакомиться с людьми, которые дважды пытались меня убить.
В общем, день обещал быть интересным.

До Тремонт-авеню я добрался на метро, в старом вагоне «IRT», облепленном граффити снаружи и изнутри так плотно, что оригинальная краска угадывалась только в труднодоступных местах у потолка.
Граффити в нью-йоркской подземке 1978 года –это уже не вандализм, это искусство. Пройдет еще лет двадцать, и это все станет частью культуры. Пока же просто воняло краской и мочой.
Я вышел на станции, поднялся по лестнице и остановился на углу.
Тремонт-авеню жила обычной бронкской жизнью: всюду сновали уличные торговцы с тележками, с угла доносился запах жареного мяса, двое пуэрториканцев о чем-то громко спорили у стены аптеки, без злобы, но кричали так, словно хотели убить друг друга.
Мимо прокатил велосипедист с транзистором на багажнике. Chic, «Le Freak», сезонный хит, от которого в этом году некуда было деться.
«Дон Страпон» находился в середине квартала.
Я подошел и остановился на противоположном тротуаре.
Снаружи клуб выглядел почти так же, как в воспоминаниях Винсента, а точнее, в обрывках его памяти, которые иногда всплывали без предупреждения, как старые фотографии из чужого альбома.
Двухэтажное здание из красного кирпича.
Вывеска новая, не та, что была раньше, буквы другого шрифта, чуть крупнее. Феррара явно обновили экстерьер под себя, но без особой фантазии.
Над входом маркиза в черно-белую полоску. У двери двое в куртках. Один курил, второй смотрел в пространство с выражением человека, чья основная функция — выглядеть устрашающе. Получалось так себе.
Я стоял и смотрел.
Из-за этого здания меня едва не убили. Дважды. Из-за него мне влепили долг в пятьдесят тысяч. Из-за него меня вчера отделали в «Везувии». Те самые люди, чьи имена теперь навечно вписаны в мой личный список врагов.
Клуб самый обычный. Таких на Тремонт-авеню по три штуки в каждом квартале.
И из-за этого все и случилось⁈
Профессиональный опыт подсказывал, что все именно так. Люди воюют, предают, гибнут и калечат друг друга из-за вещей, которые снаружи выглядят совершенно непропорционально трагедии.
Клуб. Дом. Женщина. Слово, сказанное не так. Двадцать лет семейной терапии — это двадцать лет наблюдений за тем, как люди разрушают жизни из-за мелочей, которые при ближайшем рассмотрении оказываются вовсе не мелочами. Просто снаружи так не выглядят.
Я перешел улицу.
Когда я подошел, охранник у двери затушил сигарету. Второй перестал смотреть в пространство и начал смотреть на меня.
Оба крупные, оба в одинаковых кожаных куртках, темно-коричневых, с широкими лацканами, которые в этом году носил буквально каждый второй в Бронксе.
Мода семьдесят восьмого щедра на кожаные куртки и жестока ко всему остальному.
— Закрыто, — сказал тот, что курил.
— Вижу, — ответил я. — Мне не нужен клуб. Мне нужен Витторио Феррара…
Они смотрели на меня с той особой смесью подозрения и любопытства, которая бывает у охранников, когда к ним приходит кто-то незнакомый и называет имя, которое называть не принято.
— Ты кто? — спросил второй.
— Винсент Ла Руссо.
Они среагировали, как полагается. Постарались скрыть реакцию, но я заметил легкое изменение в позе первого и быстрое переглядывание между собой. Имя они явно где-то слышали. Но что именно знали обо мне — другой вопрос.
— Подожди, — сказал первый и потянулся к двери.
Я так и сделал. Мимо по улице прошла пожилая итальянка с сумкой из супермаркета, посмотрела на меня, на охранников, на вывеску и прибавила шагу. Умная женщина. Опыт подсказывал ей, что у таких дверей лучше не задерживаться.
Первый охранник исчез внутри. Второй остался и смотрел на меня без особой враждебности, но и без тепла, так смотрят на незнакомого пса, когда еще не решили, кусается он или нет.
— Холодно сегодня, — сказал я, чтобы что-нибудь сказать.
— Нормально, — ответил он.
Разговор не задался.
Я огляделся. У ближайшего угла стояла телефонная будка, та самая категория объектов, по отношению к которым я теперь испытывал смешанные чувства.
Из-за будки, аналогичной этой, меня обстреляли. Из такой будки я разговаривал с Альберто Палермо. Пока в нашу сторону не вырулил «Кадиллак». Телефонные будки в моей нынешней жизни играли роль, которую в прошлой играл диван пациента, это места, где происходит что-то важное и необратимое.
В будке висел телефонный справочник на цепочке, потрепанный, без обложки, с выдранными страницами от «А» до «Д». В Нью-Йорке 1978 года справочник — как живой организм, который постепенно пожирает сам себя.
Дверь открылась. Первый охранник вернулся.
— Иди, — сказал он. — Третий этаж.
— Лифт есть?
— Поднимешься по лестнице, не сломаешься.
— Прекрасно, — сказал я.
Ребра выразили несогласие с этой новостью, но промолчали. Какие воспитанные ребра.
Внутри «Дон Страпон» был другим, чем снаружи. Снаружи это обычный бронкский клуб.
А сейчас я увидел что сюда вложили неплохие деньги. Феррара постарались украсить интерьер. Темное дерево, красный бархат на банкетках, бар с зеркальной стенкой и рядами бутылок, расставленных как солдаты на параде. Хрустальные бокалы на полках.
Пол из темной плитки, чистый. Клуб явно не открывался до вечера. И убирались здесь тщательно. Хотя днем здесь как-то чересчур пусто и немного торжественно, как в церкви между службами.
Меня провели через зал, мимо столиков со сложенными на них стульями, небольшой эстрады с микрофонной стойкой и бара, за которым молодой человек в фартуке протирал стаканы и делал вид, что не смотрит на меня. Хотя смотрел изо всех сил, разумеется.
Лестница нашлась в глубине, за тяжелой портьерой. Узкая, с истертыми деревянными ступенями, которые помнили, судя по всему, еще предыдущих владельцев. Я поднимался медленно, не от усталости, а потому что каждая ступенька давала время подумать.
Чего они от меня ждут, спрашивал психолог внутри меня.
Объяснений, отвечал я сам себе. Всегда ждут объяснений. Почему пришел, что предлагаешь, чего хочешь взамен. Стандартная структура любых переговоров.
И что я скажу?
Как советовал старик, говорить нужно меньше. Тот, кто говорит много, вынужден объяснять. А тот, кто объясняет, похож на оправдывающегося и защищающегося. Такой всегда выглядит виноватым.
На третьем этаже охранник постучал в дверь, дважды. Подождал. Толкнул и впустил меня.
Комната была небольшой. Рабочий кабинет, не парадный зал.
Стол, несколько стульев, окно с жалюзи, закрытыми наполовину. Сквозь щели просачивался дневной свет и виднелась часть Тремонт-авеню снизу: мусоровоз, двое мужчин у стены, кошка на подоконнике дома напротив. За столом сидел Витторио Феррара.
Лет тридцать пять, как и говорил Мастанджело. Темные волосы, зачесанные назад и прихваченные бриолином, модно по меркам семьдесят восьмого, хотя дискотечная эпоха уже начинала уходить в небытие, уступая монстрам рока…
Лицо красивое, правильное, с тем выражением врожденной уверенности, которое бывает у людей, выросших в убеждении, что мир устроен в их пользу. Костюм темно-синий, хорошего кроя, не нью-йоркская готовая одежда, что-то поприличнее.
У окна стоял второй человек, тот, кого Мастанджело назвал Лукой Сантини. Лет пятьдесят, плотный, в пиджаке без галстука. Руки скрещены на груди. Лицо спокойное и внимательное. Смотрит на меня так, как опытный игрок на новые карты, без азарта, оценивая масть.
Это и есть человек, который принимает решения. Это я понял сразу.
— Ла Руссо, — тем временем сказал дон Витторио. Просто произнес мою фамилию, как будто попробовал вино, определяя, какое оно на вкус.
— Он самый, — сказал я и сел на стул напротив, не дожидаясь приглашения.
Дон Феррара чуть поднял бровь. Сантини у окна нисколько не изменился в лице.
— Смелый, — констатировал босс конкурирующей группировки.
— Или глупый, — добавил я. — Решите сами.
Дон Витторио посмотрел на Сантини. Тот чуть качнул головой, едва заметно, но я уловил. Что-то этот жест означал. Возможно, знак: пусть говорит.
— Зачем пришел? — спросил Феррара.
— Работать.
— У тебя есть работа. У Пистолоцци.
— Была, — поправил я. — Вчера меня чуть не убили…
Бандиты переглянулась и, как мне показалось, с трудом сдержали смех. Ведь, по моим данным, за последнее время они сами уже дважды покушались на мою жизнь. Ну или во всяком случае позволили себе дважды припугнуть меня и моих коллег по банде Пистолоцци, с использованием автоматического оружия.
— Вчера чуть не убили. Свои же, — на всякий случай уточнил я.
Еще одна пауза.
Витторио посмотрел на мой синяк. На скулу. На то, как я сижу, все так же чуть боком, стараясь не тревожить ребра.
Я сказал правду и она видна невооруженным глазом. Лучший аргумент из возможных.
— Слышали, — сказал Сантини от окна. Первый раз он подал голос, негромко и ровно. — Говорят, тебя обвинили в том, что работаешь на нас.
— Да.
— Хотя ты не работал.
— Нет еще.
— Но теперь ты пришел сам, — сказал Сантини.
— Так и есть, пришел, — согласился я.
Снова молчание. На этот раз длиннее. За окном мусоровоз загрохотал баками, звук, который врывался в любую тишину без предупреждения.
Сейчас, наконец, расскажут, зачем покушались на мою личность? Или продолжат играть в молчанку?
Дон Витторио откинулся на спинку кресла.
— И зачем ты нам? — задал он еще более прагматичный вопрос. — Объясни-ка нам.
— Я знаю Пистолоцци изнутри, — ответил я, как отличник, выучивший все билеты для экзамена наизусть. — Знаю их людей, маршруты, кто кому платит и кто на кого стучит. Знаю, где у них слабые места. Такие знания стоят больше, чем еще один солдат с пушкой.
Феррара посмотрел на Сантини. Тот пристально смотрел на меня. Возможно, именно он отдавал приказ о моем расстреле на улице. Но по каким-то причинам начатое до конца не довели. И вот я сидел здесь, живой и даже относительно здоровый.
— Докажи, что ты можешь быть полезен, — сказал Сантини.
— Дайте мне любое задание, — у меня уже был заготовлен ответ, — И я все вам докажу!
Это правильный ответ. Не тот, которого они ждали. Возможно они думали, что я начну выкладывать все немедленно, торопливо, чтобы произвести впечатление.
Вместо этого я перевернул фрейм: сначала доверие, потом информация. Агент который хочет понравиться, так не работает. Так говорит человек, которому есть что предложить и который знает себе цену.
Сантини это понял. Я видел это по едва уловимому изменению в его позе. Плечи чуть опустились, руки разошлись. Крошечный сигнал о том, что он слегка расслабился.
— Подождешь нашего решения, — сказал дон Витторио, вставая. Разговор был окончен. — Мы с тобой свяжемся.
— Как? — спросил я.
— Пусть это тебя не волнует.
Охранник у двери тронул меня за плечо, мол, пора идти. Я встал, кивнул обоим и пошел к выходу.
В дверях я обернулся, не потому, что хотел что-то добавить, а только чтобы снова увидеть их. Не надо уходить так, будто торопишься.
Дон Витторио уже уткнулся в какой-то журнал на столе. А вот Сантини все еще провожал меня взглядом.
Я кивнул ему. Он не ответил. Но и этого мне было достаточно.
На улице я остановился, прислонился к стене соседнего здания и сделал несколько глубоких вдохов. Ребра напомнили, что этого делать не стоит. Я проигнорировал их совет.
Подведем итоги. Я только что пришел к людям, которые дважды пытались меня убить, и попросил у них работу. И они не убили меня сразу. Думаю, это можно считать успехом!
По Тремонт-авеню бежали прохожие. Мать с коляской. Школьник с портфелем. Старик с газетой под мышкой. Все они понятия не имели, что только что произошло в кабинете на третьем этаже клуба с вывеской в черно-белую полоску. Впрочем, я и сам до конца не понимал этого.

Глава 16
Семья

Я снова брел куда-то по узким улочкам Бронкса. Уже таким знакомым. И местами даже набившим оскомину.
Сколько я здесь? В новом теле, месте и времени? Уже даже не дни. Не недели. Месяц? Как говорил герой известного советского фильма, для Атоса это слишком много, а для графа де ля Фер слишком мало.
Но, по ощущениям, один месяц здесь — за год у нас там. Я уже не один раз имел возможность распрощаться с жизнью в Америке. Ну или, как минимум, стать инвалидом.
Но, видно, родился под счастливой звездой.
Да и навыки психолога помогали в стрессовых ситуациях.
Не говоря уже о тяжелых кулаках Винни. Без них тут вообще делать нечего.
В общем, как-то дожил до сегодняшнего дня. Взял понемногу от обоих своих сущностей. Большую часть — от Геннадия, меньшую — от Винсента. Хотя в последнее время иногда даже думаю, как он. Встаю утром с кровати и первая мысль: Мамма мия, где этот долбаный носок? Вчера только был здесь!
Типичный Винни.
Кстати, пора бы навестить родителей. Моих итальянских родителей, назовем их так. Еще месяц назад эти двое были для меня совершенно чужими людьми. Но в некотором роде я унаследовал их от предыдущего носителя своего тела. И со временем начал относиться к старикам с почти сыновней теплотой и благодарностью.
Дом предков стоял на восточной окраине все того же Бронкса, почти у Ист-ривер. Ничего сверхъестественного. Трехэтажная многоквартирная халупа с облупившейся краской по стенам и небольшим общим палисадником. Все вокруг жили плюс-минус также.
Отец Винни, когда‑то грозный и властный домашний тиран, теперь был капризен, как ребенок. С недавних пор я знал, что он смертельно болен. И это вызывало у меня смешанные чувства — жалости вместе с остатками прежнего раздражения, которое окончательно еще не развеялось.
Мать встретила сына с искренней улыбкой:
— Винни, сынок! Как давно ты не заходил!
Да не то чтобы очень давно. Но все матери одинаковы.
— Мам, я принес кое‑что…
Решив не тянуть интригу, протянул ей пухлый конверт с примерно десятью тысячами долларов.
Это была моя чистая прибыль. Разница между заработанным в бандитских разборках и отданным Пистолоцци.
— Что еще я могу сделать? С какими врачами поговорить?
— Не волнуйся, сынок, — мать погладила меня по руке. — Мы сами со всем справляемся, спасибо. Но…
Она вдруг замялась.
Но? Не люблю таких сюжетных поворотов. И вообще с недавних пор ненавижу сюрпризы!
— Когда ты вернешься на работу? Совсем позабыл о ней? — спросила мать обеспокоенно.
— О какой еще работе? — Гена Рябов внутри меня и слыхом о ней не слыхивал. За исключением собственной психологической практики в далеком Петербурге, разумеется.
— У дядюшки Томмазо, в магазине товаров для мелкого ремонта, — терпеливо объяснила мать. — Ты же там работаешь, официально. Я столько сил приложила, чтобы наконец-то тебя хоть куда-нибудь пристроить!
Мать моя женщина. Еще и дядюшка у меня какой-то есть. И работа на него. Не понос, так золотуха!
А я все думал, чем Винни жил вообще? До меня. Как сводил концы с концами?
Если у Пистолоцци он не больше, чем мальчик на побегушках. Даже не солдат. А всего навсего соучастник.
Значит, в свободное от рэкета и уличных драк время я работаю продавцом.

Найти магазин дядюшки Томмазо оказалось не так просто. Но, как говорится, язык до Киева доведет. А до Бронкс-Ривер-Парквэй, понятно в каком районе, так и подавно.
Мой плохой английский и еще худший итальянский доставили меня к небольшому «окошку» под вывеской «Ла Руссо Хардвэйр Сапплайз». Ну или — к товарам для мелкого ремонта.
Дядюшка, добродушный ворчун лет семидесяти, встретил племянника упреком:
— Опять бросил меня одного, Винсент! Не в первый раз уже! Небось, снова вляпался в какие-то проблемы?
— Никаких проблем, дядя Томмазо! — я применил по отношению к старику слегка снисходительный тон. Но, в целом, вполне уважительный.
А чтобы Гена Рябов не сгорал от испанского стыда за прогулы, решил загладить вину перед родственником следующим способом:
— Вот, выиграл в лотерею… Возьми, это тебе.
Вместо того, чтобы справиться о дате ближайшей получки в этом богом забытом магазине на окраине Бронкса, я сам протянул работодателю деньги: несколько сотен, с копейками, ну или центами.
Дядюшка поначалу не поверил собственному счастью. Долго теребил банкноты, просматривал бумагу на свет, проверял не подделка ли.
В то время, как я улыбался. Чтобы доставить счастье старику, нужно совсем немного.
— Когда в следующий раз на работу? — проворчал он наконец, пряча «зарплату» в потрепанную жизнью упаковку из-под кукурузных хлопьев.
— Не знаю, дядя. Дела.
— Ладно, иди уже, — хмыкнул Томмазо Ла Руссо. — И смотри мне, не пропадай надолго!
По всему было видно, что как только я скроюсь за углом, он снова бросится к коробке, пересчитывать нежданно свалившееся на него счастье.
Ну да бог с ним. Хоть у кого-то сегодня будет приличный день.
А я, едва выйдя от итальянского родственника, снова почувствовал за собой «хвост».
Кто опять? Пистолоцци? Феррара?
Я ускорил шаг, стремясь побыстрее затеряться в толпе.
В Нью-Йорке 78-го года, знаете ли, небезопасно.

Анджела все еще работала в баре «У Тони». Пользуясь случаем, решил навестить и ее. Семья. Кто бы что ни говорил.
В прошлый раз мы расстались не очень. Я даже задумался о том, нужно ли мне такое «счастье» в принципе.
Судя по всему, весь наш роман состоял из постоянных ссор и примирений. Но если раньше их инициатором по большей части был я, то есть Винни Ла Руссо, весьма буйный малый, теперь все происходило исключительно по инициативе слабой половины.
Капризная девушка. Интересно, как она поведет себя сейчас?
— Где ты был, Винни? — спросила Анджела, с чувством натирая грязную стойку. — Я волновалась.
— Было много дел, — то был мой стандартный ответ на все подобные расспросы. Но в этот раз для убедительность я добавил. — Ничего такого. Я уже почти со всем разобрался.
— Тогда заходи ко мне вечером, — предложила она как бы невзначай. Хотя наверняка обдумывала эту фразу не один вечер. — Посидим. Как раньше.
Как раньше.
Я отчетливо осознал, что мой отказ или сомнение, даже секундная пауза, могут быть истолкованы определенным образом и затем использованы против меня.
Легче всего все испортить.
Но сегодня я буду хорошим парнем.
Да и от женской ласки, признаться, подотвык за последние несколько дней.
— Конечно! — сказал я Анджеле.
А она наконец подняла на меня глаза и странно посмотрела.
Я все еще отличался от прежнего Винни. Окружающие с трудом принимали психолога в теле безмозглого качка.
На том и расстались. До вечера.
А я побежал к Джорджи. Не семья. Но где-то рядом. Все-таки не сдал меня Пистолоцци. Или просто нажрался как свинья и… все равно не сдал.

А «хвост» никуда не делся.
Как бы выяснить, что это за ребята и на кой черт им сдался Ла Руссо?
Надо незаметно оторваться, где-нибудь по-тихому схорониться и присмотреться.
Я юркнул в переулок под железнодорожным мостом. Дальше через забор. Едва не вляпался в чье-то дерьмо. В последний момент с трудом перепрыгнул огромную лужу.
Зато здесь меня никто не увидит. Под защитой железнодорожной насыпи. И с неплохим углом обзора. Блестящая работа, Винни!
Вскоре появились они. Солдаты Феррара.
Я видел их, как минимум, один раз. Тупой и еще тупее. Беспомощно крутят головами. Разевают рты, как рыбы, выброшенные на берег реки Гудзон.
Их речи отсюда не слышно. Но вполне можно додумать.
— Где Винни?
— Он только что был здесь…
— Я знаю, что он был здесь. Тупица, ты его проморгал!
— Сам тупица! Я сегодня почти не моргал…
Впрочем, грешно смеяться над такими людьми. Сам был не лучше еще совсем недавно.
Но прежде, чем я успел что‑либо предпринять, мне преградили путь еще двое.
Не заметив преграды в виде железнодорожной насыпи, парочка неожиданно и бесшумно подошла сзади. Два шкафа. По комплекции еще больше, чем предыдущие. По уму… Где-то на уровне.
Слон и Ковбой, кажется. И кто им только раздает эти клички?
Первый сонлив и не очень «злобив», по крайней мере, с виду. Зато огромен. Второй однозначно проиграл бы предыдущему в спарринге. Зато агрессивно таращится на меня и будто уже ищет повода для драки.
Хмм. Я видел их рядом с Мастанджело. Но со стариком мы вроде бы уладили все спорные вопросы. Чего ему опять от меня надо?
— Заткнись! — сходу бросил агрессивный Ковбой.
— Семья хочет тебя видеть, — добавил второй, незлобивый. При этом облокотился на фонарь так, что тот едва не согнулся под его весом.
Полезть с ними в драку? Нет, я уже не безмозглый Винни. И это явно не тот случай.
Но поставить на место надо.
— Замолкни, — резко и акцентированно в сторону первого встреченного сказал я. — Я сам пойду к Мастанджело. Без ваших указаний.
Два остолопа переглянулись, но спорить не стали.
А я не стал указывать им на пару других олухов — солдат Феррара.
Вместо этого быстро направился по известному адресу. Чтобы снова предстать пред очи занудного старика Мастанджело.

И суток не прошло с момента моего прошлого появления в «Санта Лючии». Андербосс и консильери в одном лице сидел за тем же столиком в углу. И даже эспрессо цедил будто из той же самой чашки с давно остывшим напитком.
— Правильно, что зашел, — кивнул старик. — Что ты там унюхал про Феррара?
Бл… Что я мог унюхать про Феррара? Я даже не успел к ним сегодня зайти!
Мой внутренний психолог просканировал Мастанджело и поставил тому неутешительный диагноз — эпилептоид, серый кардинал, да еще и с замашками нарцисса.
Но вслух я сказал другое.
Поделился общими соображениями о конкурирующей семье и в целом об итальянских криминальных группировках. Все, что знал по книгам и фильмам. Спасибо Марио Пьозо, Мартину Скорсезе и Серджо Леоне!
— Феррара усиливают позиции в Квинсе. Похоже, планируют расширение на Бруклин, — повторил я почти то же самое, о чем говорил в «Везувии», разве только другими словами. — В семье тоже неспокойно. Молодые хотят больше власти, старики сопротивляются. В то время, как… — у меня уже заканчивалась фантазия. Но я нашелся: — Правительство Соединенных Штатов во главе с Джимми Картером ведет борьбу против мафии. Хотя пока и без особого успеха.
Мастанджело странно на меня посмотрел.
Кому я больше сочувствую: мафии или правительству США?
Но вслух тоже сказал другое.
— Хорошо, Винни. Держи меня в курсе.
И это все, ради чего он меня позвал⁈
Теперь каждый день будет выдергивать сюда? Спрашивать про Картера, погоду в Квинсе и про то, поковырял ли с утра в носу дон Витторио Феррара⁈
— Мне надо о том же отчитываться перед доном Альдо? — на всякий случай уточнил я. Все ж таки дон Альдо «Малыш» Пистолоцци был моим главным боссом, а не Мастанджело.
На что старик, цедивший эспрессо, сначала скривился, а потом покачал головой:
— Это лишнее.
Мне тут же припомнилась вчерашняя сцена, во время которой мой главный начальник помочился на голову одного из подчиненных. Притом, что мог и на мою!
Мастанджело будто прочитал мои мысли.
— Сам видишь, до чего это доводит.
А потом по своей стариковской привычке промокнул губы салфеткой. Еще с полдюжины отпечатков его зубов лежали тут же, на краю стола.
И добавил:
— Теперь ты будешь моим человеком.
На том и расстались.
Как видно, не все было спокойно и в семье Пистолоцци. За внешним фасадом скрывались скелеты в шкафах. Да и просто скелеты. Происходила какая-то возня, внутренняя борьба. И в ближайшем будущем мне тоже предстояло стать ее частью.
Выходя из кафе и даже не успев ничего в нем заказать, я оглянулся по сторонам.
Ковбой и Слон еще некоторое время буравили глазами мою спину. Но еще раз подойти не решились.
Я стал человеком Мастанджело.
Хотя одновременно оставался и человеком Малыша. И человеком Толстяка, своего непосредственного капореджиме. И человеком Нино Гальярди, младшего капо, который время от времени считал своим долгом отдать мне какие-то указания. И человеком Витторио Феррара. И человеком его подручного Луки Сантино.
Ох уж эти итальянские семьи!

Чтобы разобраться со всем этим, я отправился на поиски Джорджи. Довольно долго разыскивал напарника по самым разным питейным заведениям Нью-Йорка. Пока этот хмырь не обнаружился в «тошниловке» под названием «Мальвина» на 165‑й улице, рядом с городским парком.
В парке играли дети. Мамаши степенно прогуливались с колясками.
А мой дорогой напарник уже накидался чем-то. Возможно, с самого утра.
Тем не менее, в этот раз он показался мне более трезвым, чем на сходке в «Везувии». С ним по крайней мере можно было разговаривать.
— Ты молодец, что нализался тогда, — я даже похвалил его. — Был бы трезвым, пришлось бы отвечать на много неудобных вопросов!
Джорджи оскалился во всю ширину своей выдающейся итальянской челюсти. Значит, я понял его тактику верно.
— А ты чего здесь? — пробурчал он. — Те налить?
— Налей. Только без фанатизма.
Я привык, что в этой Америке все только и делают, что пьют! На работе. Дома. Вечером после работы. В домашнем баре. Ресторане. Салуне. Не важно.
— Узнаю прежнего Винни, — подтвердил напарник довольным тоном.
Та еще сволочь была. Подумалось мне про того, прежнего меня. Но вслух я этого не говорил.
Зато попросил Джорджи ввести меня в курс, по поводу разных течений внутри семьи Пистолоцци. Хотя бы в общих чертах. Ну и вообще о том, что в мафиозном мире делается.
Тем более, что перед Феррара, да и Мастанджело мне пришлось выкручиваться и все придумывать.
В то время, как Джорджи стоял в моем новом мире на ступеньку выше. Он — солдат, а я лишь «повязанный», подельник, соучастник. Солдаты по определению должны знать больше.
Джорджи хмыкнул. Обозвал меня «прежним тупоголовым Винни». А не «этим дурацким Мозгоправом», которому впору «на телеке интеллектуальные викторины проводить». И прочел небольшую лекцию о текущем положении дел.
По словам напарника, трения внутри семьи до поры до времени были не так уж и видны. Когда правил старый дон Дженнаро «Бульдог» Пистолоцци.
— Все было кучеряво. Пока Бульдог не отправился на аудиенцию к этому… к Богу, — пояснил Джорджи и перекрестился.
Дон Дженнаро был жестким руководителем и удивительно живучим, по местным меркам так уж точно. Старый босс протянул ноги, не дотянув всего нескольких месяцев до восьмидесяти лет. И, несмотря на кучу покушений и ранений, покинул этот мир в собственной постели и своей смертью!
— Малыш — это другое, — хмыкнул Джорджи и налил себе еще. — Вообще другое.
Сын дона Дженнаро всю сознательную жизнь проходил в «наследных принцах» семьи Пистолоцци. Получал соответственную порцию внимания и даже подобострастия. Но с самого начала был вылеплен из другого теста.
— Сосунок. Не чета отцу. Авторитет дона Дженнаро был непререкаем. А этого… — Джорджи снова перекрестился. — Только замашки те же. Хочет такого же к себе отношения, как к прежнему дону. А как его добиться, если ты сопливый Малыш-переросток? Вот и творит всякую дичь. Шизик…
Правильнее было бы сказать — шизоид. Но психолог во мне не стал его поправлять.
Только спросил, не опасно ли говорить про своего дона такое? Тем более в баре, где нас могли услышать.
На что Джорджи снова усмехнулся и буднично пояснил:
— Да я уж не жилец… Давно это понял. Потому, говорю, чо хочу!
Ладно.
— А что Толстяк и Гальярди? — спросил я.
— Толстяк — авторитетный капо. Мог бы сколотить свою семью, но пока выжидает. Не любит резких телодвижений. При этом если запахнет жареным, легко возьмет в руки пулемет или базуку и раскурочит тут все к чертовой бабушке. Ну или матери.
Понятно.
— Нино. Дельный малый. Далеко пойдет. Если переживет нынешнюю свистопляску.
Выяснилось, что Нино Гальярди — второй капо, младший как по значению, так и по возрасту. Выбился в капитаны не так давно, лет пять или семь назад. Его козырь — гибкость и относительная молодость, из-за чего к нему льнут другие молодые бандиты. Они понимают его лучше, чем старые методы Толстяка и им подобных.
Ну и второй козырь или даже первый — Нино женат на сестре жены Малыша.
— Теперь он не просто часть семьи, а член Семьи! — Джорджи бухнул стаканом о стойку. Чудом только не разбил. — А их детки — кузены и кузины. Это ясно тебе, Винсент Ла Руссо⁈
Яснее некуда.
— А что же Мастанджело?
— Мастанджело, — повторил Джорджи многозначительно. — Дон Аурелио.
Бывший капо времен Пистолоцци-старшего. Под ним и Толстяк, и Гальярди когда-то ходили простыми солдатами. Потом стал правой рукой старого дона. А умирая, дон Дженнаро сказал лишь немногим менее старому Мастанджело:
— Будешь теперь присматривать за Малышом и остальными.
Мастанджело как будто над схваткой. Открыто ни с кем не конфликтует и никого не поддерживает. Но на самом деле ведет какую-то свою игру, Джорджи неизвестную.
— Ссориться с ним я бы не стал, — добавил напарник.
Как будто поссориться с Малышом или Толстяком было бы хорошей идеей.
Еще я попросил Джорджи рассказать об общей обстановке для 1978 года. Криминальной, разумеется. Вряд ли мой напарник-бандит много знал о развитии современного ему искусства или, скажем, о внешней политике.
— Чо те сказать? — Джорджи посмотрел на меня через призму стеклянного стакана. — Бухло сегодня уже не круто. Я динозавр. Скоро мы все вымрем. Семидесятые — время дури. Тяжелой наркоты. Героиновых войн и всякого такого. Фу. Дрянь. Эй, бармен, налей мне еще сорокаградусной!
Язык напарника уже давно заплетался. Но он успел поведать в общих чертах и о существовании некоего Кармине Галанте. Кличка Сигара. Впрочем, я и сам как-то о нем слышал. Настоящая легенда преступного мира Северной Америки. Типа Аль Капоне.
— Почему Сигара? Потому что курит много! И нигде без нее не появляется, как я без стакана! — напарник заржал.
А Галанте еще в конце 50-х обвинили в незаконном обороте наркотиков. И дали 20 лет тюрьмы. Правда, в тюрьме он не сгинул и даже был условно-досрочно освобожден, года этак четыре назад. Выйдя на свободу, тут же стал захватывать контроль над наркоторговлей Нью-Йорка и прилегающих штатов. При этом отказался делиться как с Пистолоцци, так и с другими мафиозными семьями.
— Так им и надо! — добавил пьяный Джорджи.
Хотя прочие мафиози были в панике от наглости Сигары. Семьи даже начали собирать консенсус для убийства Галанте. Но потом умер дон Дженнаро Пистолоцци. У других группировок начались свои проблемы. И всем стало не до того.
— Вдобавок, Сигара окружил себя «зипами» — молодыми эмигрантами с Сицилии, — поведал Джорджи. — Сурьезные ребята. Ссориться с ними я бы не стал.
Упомянутые зипы стали для Кармине Галанте одновременно и телохранителями, и наркокурьерами, и эмиссарами, отвечающими за связи с зарубежными партнерами, и наемными убийцами. Начался большой передел итало-американского рынка. На который каждая семья смотрела по-своему.
— А мы как на это смотрим? — спросил я для порядка.
У Джорджи уже почти закрывались глаза, но он все равно умудрился скривиться в подобие насмешки.
— Ты совсем дурачок, Винсент Ла Руссо! Семья Пистолоцци — не просто итальянцы, но чистокровные сицилийцы! Что дон, что Мастанджело, что Толстяк и Гальярди…
Кстати, у Нино Гальярди даже кличка оказалась говорящая — Сицилиец! Ну и Джорджи в числе своих предков имел множество выходцев с солнечного итальянского острова.
— Не то, что эти Феррара! — Джорджи зло посмотрел на бармена, как будто тот имел к ним хоть какое-то отношение. — У них в солдатах даже эти… «черные» есть!
Джорджи высказался грубее. Но психолог во мне решил не уподобляться малообразованному напарнику-сицилийцу.
— Думаешь, почему тя при всех достоинствах, — он посмотрел на бицепсы Винни, — Пистолоцци до сих пор не взяли даже в солдаты⁈ Не только из-за твоей тупости, нет! Скажи спасибо своей ирландской мамаше!
В этот момент Джорджи можно было и заткнуть. Посоветовав поосторожнее говорить о моей маме. Пусть и итальянской. А еще точнее, ирландской.
Но в его словах присутствовала нотка адекватности. Джорджи наконец прояснил, почему я до сих пор нахожусь там, где нахожусь. Ну и было интересно послушать, что дальше.
— Ты наполовину ирландец!
Это я уже понял.
— И не видать тебе карьеры у Пистолоцци как своих ушей!
Ну, допустим.
Тогда как самим Пистолоцци сам бог велел поддержать Кармине Галанте, вступить в долю с его зипами-сицилийцами и подмять под себя оставшуюся долю героинового бизнеса.
После этого Джорджи не будет больше пить в дешевых забегаловках наподобие этой. Станет частью действительно могущественной семьи. Будет ходить в дорогом костюме. И вести светские беседы с сильными мира сего. Глядя на трущобы Маленькой Италии исключительно сверху вниз, из окон самых фешенебельных гостиниц и самых высоких небоскребов.
— И почему же до сих пор так не сделали?
— Мастанджело… — промямлил Джорджи, засыпая на стойке.
Консильери семьи Пистолоцци крайне осторожен и вдобавок себе на уме. Он оберегает молодого дона от резких телодвижений. Пока тот его слушается.
Напоследок я еще хотел спросить про Тони. Ну, владельца бара «У Тони». Его недавно почему-то замели полицейские.
На что Джорджи еле смог выговорить только:
— Спроси у своей подружки…
Отлично! Так и сделаю!
Дав бармену на чай, причем больше, чем было нужно, я попросил его по возможности проследить за моим напарником. В том смысле, чтобы тот не убился, уронив голову со стойки на пол.
Ну и на всякий случай добавил:
— Вот тебе еще. Не принимай всерьез все, что ты мог здесь услышать!

Прежде чем отправиться к Анджеле, решил закупиться цветами, шампанским и чем-нибудь сладким на десерт. Выбор пал на универмаг Macy’s Herald Square. А поскольку мой опыт подобных покупок был небольшим даже на родине, в Петербурге — я всегда перепоручал представительские траты своей секретарше — то и здесь решил проделать нечто подобное.
Разыскал сотрудницу, которая упаковывала заказы. И попросил помочь с моим.
Блондинка из магазина не отказала.
И уже через 10 минут, навьюченный красивыми пакетами, я стоял на пороге квартиры Анджелы.
— Привет!
— Привет еще раз, Анджела.
— Так и будешь стоять на пороге?
— На самом деле, я бы предпочел войти.
— Так входи! — она чуть не затащила меня внутрь. — Винни, Бешеный Винни, давно бы уже ворвался и повалил меня на пол!
Слава богу, я не он.
Но расслабляться было рано.
Не знаю уж, что она там себе напридумывала. Но едва захлопнулась дверь, как она сорвала с меня рубашку и принялась расстегивать мой ремень.
— Я не знал, что ты настолько соскучилась.
— Заткнись, Винсент Ла Руссо!
Мы занялись любовью на кухне. Прямо на обеденном столе. Успев лишь в последний момент отодвинуть торт и вазу с цветами.
Потом плавно перешли в спальню.
А закончили просмотром «Крестного отца». Непривычно делать это на английском и без субтитров. Но выбора особо не было.
Все шло хорошо. Пока я не спросил между делом:
— А что там с Тони? Ну, твоим работодателем, которого замели полицейские?
Реакция Анджелы поразила даже психолога.
Она резко высвободилась из моих объятий. Запахнулась в одеяло. И как ошпаренная, выскочила из постели.
— Что? Что я сказал? Будь добра, поделись, что ты сейчас чувствуешь… — я попытался задействовать все свои профессиональные навыки.
— А ты не понимаешь⁈
— Не совсем.
— Из‑за тебя мне не выдали зарплату!
— Я не знал.
— А мог бы и догадаться!
Оказывается, после того, как Тони арестовали, Анджеле, работающей на него, не выдали «получку» за неделю.
И кто в этом виноват? Винни Ла Руссо, разумеется!
Это я заставил ее взять блокнот у Тони.
Я спровоцировал всю эту ситуацию.
Да и вопросом про Тони я сделал все, чтобы испортить ей настроение.
— Хочешь, я дам тебе недостающую сумму?
— Ты ничего не понял! — она отвернулась и оставшуюся часть ночи провела, не глядя на меня.
А я и вовсе не сомкнул глаз почти до самого утра.
В голове роилась туча мыслей.
Про Анджелу. Про Тони. Про семью Пистолоцци и Феррара. Про передел рынков и Кармине Галанте.
И утром лучше не стало.
Проснулся… от ударов по голове.
— Зараза, где и с кем ты был⁈ — Анджела сидела на мне и хлестала руками по моим щекам.
А я даже не сразу сообразил, что это не сон. Потому и потерял на время дар речи.
— С кем ты был, я спрашиваю⁈ — с этими словами она ткнула в меня чьим-то длинным светлым волосом.
Я смутно припомнил… девушку из Macy’s. Кажется, сотрудница универмага, которая упаковывала торт и цветы, была блондинкой.
Но доказать Анджеле что-либо было уже невозможно. Каким бы профессионалом я не был. И постоянные эмоциональные качели начали напрягать даже меня. Знающего о них все.
Уходя, я думал уже не о семье Пистолоцци. А о том, что у нас с Анджелой семьи как-то не получается. Она больше нуждается не во мне, а в психологической помощи.

Глава 17
Остаться должен только один

Наконец я получил задание и от семьи Феррара.
Еще недавно они были нашими главными врагами. Да, в общем-то, ими и остались.
Только я по заданию консильери семьи Пистолоцци — Аурелио Мастанджело — внедрился в ряды конкурентов. И, по мнению старика, те вскоре должны были меня проверить.
Так и случилось. Только в отличие от Мастанджело, те предпочитали не выдергивать меня каждый раз на другой конец города. Но приходили сами. И неизвестно еще, что хуже.
Я бы предпочел лучше увидеть двух придурков. Тех, что следили за мной на улицах Бронкса. С «повесткой», предваряющей встречу со своим боссом. А не его правую руку, которая сама приперлась в мою скромную нью-йоркскую квартирку.
Проведать меня вдруг решил сам Лука Сантини. Правая рука дона Витторио Феррары. А по мнению некоторых — вообще главный человек, принимающий у них решения.
В прошлую нашу встречу он по большей части молчал. И лишь разглядывал меня исподлобья. Типичный стратег по складу личности. Ну или паранойял, как записал бы в своей записной книжке психолог Геннадий Рябов.
Правда, теперь Сантини вел себя несколько иначе. Его тактика заключалась и в том, чтобы вывести меня из привычной зоны комфорта.
Гангстер пришел без предупреждения и без звонка. Просто явился, как будто это его квартира, а не моя. Пистолоцци все же вели себя по-другому!
Я открыл дверь и увидел массивную фигуру Луки Сантини в дорогом пальто. Судя по всему, зарабатывали они тоже побольше, чем в нашей банде. Хотя и не совсем по сезону, но носили вещи, которые стоили больше, чем аренда моей квартиры за месяц.
Не дожидаясь приглашения, гость прошел мимо меня. Не стал разуваться. Впрочем, в этой Америке плюс-минус все пренебрегают правилами чистоты в квартирах. И направился прямиком на кухню.
— Пожрать что-нибудь есть? — спросил он. И, не дожидаясь ответа, раскрыл настежь холодильник. — Я еще не завтракал.
Лука достал сыр и остатки ветчины. В хлебнице обнаружил зачерствевший багет. И принялся сооружать сэндвич из моей еды. Будто мы были старыми друзьями, которые договорились встретиться за чашечкой кофе.
Я стоял в дверях и молча наблюдал за этим вторжением. Но Сантини, казалось, совсем не замечал моего присутствия.
Он намазал свой бутерброд толстым слоем масла. Откусил. И только тогда посмотрел на меня.
— Садись, Винни, — кивнул он на мой же стул. — Поговорим.
Я сел. Внутри все начинало закипать. Как маленький литровый чайник, который успел поставить на плиту аккурат перед приходом Сантини. И большую часть содержимого которого бандит уже успел вылить себе в чашку.
Но как психолог я знал: показывать эмоции раньше времени — последнее дело. Сиди. Наблюдай. Делай вид, что в твоих рукавах козыри, которых противник еще не видел.
— Итак, — Лука прожевал кусок дорогой ветчины, на покупку которой я сподобился лишь спустя месяц проживания в Америке. — Ты теперь работаешь на нас. Витторио решил дать тебе шанс. Но я, — он сделал многозначительную паузу, часть которой ушла на прожевывание пищи, — этого не одобряю.
Прямоту второго человека в иерархии семьи Феррара можно было бы принять за грубость. Но в то же время она вызвала у меня уважение. По крайней мере, он не играл со мной в игры. Я мог расслабиться относительно поиска мнимых подозрений в свой адрес. Все подозрения были явными. Основные карты мой психологический противник поспешил выложить на стол.
— Что нужно делать? — спросил я.
— Все просто, — Сантини вытер губы салфеткой, чем напомнил мне привычку консильери из моей предыдущей семьи. — Расскажи, что там творится у старика Мастанджело, у Пистолоцци.
И я рассказал то, что недавно узнал от Джорджи. О внутренней борьбе в семье, о разногласиях между Толстяком и Гальярди, о нерешительности Малыша и уверенности в себе Мастанджело. Но аккуратно, без подробностей — чтобы не сильно прослыть стукачом, если бы меня застукал за этими откровениями кто-то из старой банды. Под видом инсайда — но лишь то, что и так могло быть известно конкурентам.
Скорее всего, они просто проверяют меня. На предмет общей осведомленности и будущей полезности.
Сантини слушал, кивал, иногда задавал уточняющие вопросы.
А когда я закончил, он отложил гигантский недоеденный сэндвич и посмотрел мне прямо в глаза:
— Это не экзамен, Винни. Экзамен будет потом.
Мое сердце пропустило пару ударов. Сантини умел одним своим видом, выражением лица, вселять холодный ужас в собеседников.
— А задание такое, — уточнил он. — Следить за боссами Пистолоцци. В первую очередь за Мастанджело. Докладывать лично мне. Дона Витторио беспокоить не нужно. Он бывает очень занят.
Я сглотнул.
Это что получается? Мастанджело просил следить за Феррара и Сантини, докладывая лично ему. В то время, как Сантини просит докладывать лично о деятельности Мастанджело.
И как прикажете вести себя мне⁈
Двойная игра затягивалась все туже. Как удавка на шее будущего повешенного.
А если я окажусь в ситуации выбора?
— Что будет, если случится «стрелка» между семьями? — спросил я осторожно. — На чьей стороне буду я?
Сантини пожал плечами:
— До этого вряд ли дойдет.
Ага, конечно. Двадцатый век на дворе. Гангстеры уже не такие кровожадные, как в 30-е годы. Вопросы привыкли решать с помощью переговоров. Пушки нужны лишь для устрашения.
— Но если? — не отставал я.
— Тогда выбирай, кто тебе ближе. Но знай: вторая семья тебе этого не простит. И прикончит.
В комнате повисла зловещая тишина. Я обдумывал его слова.
— Кстати, — я вдруг решил воспользоваться моментом, — зачем семья Феррара пыталась меня убить? Причем, дважды.
Сантини усмехнулся.
— Ну не убили же.
— Зато выпустили мимо меня пару очередей из автомата.
— Много будешь знать, состаришься раньше времени, — Лука типа пошутил. Хотя смешно было только одному из нас. — Но раз уж спрашиваешь. Всему виной Кармине Галанте…
Опа! Опять эта фамилия.
Я облокотил щеку на руку и приготовился слушать.
— До его появления семьи сосуществовали относительно мирно. А Кармине — выродок. Урод. Козел, который спутал всем планы и тянет одеяло на себя.
Мой собеседник с силой обхватил чашку. И мне показалось, что я лишусь части своего чайного сервиза.
— Его «сицилийскость» — иллюзия, — продолжил непрошеный гость. — Дед Галанте не из Сицилии, а из Неаполя. Прадед вообще еврей. Нужно будет сделать все, чтобы избавить мир от этого лжеца. Главный талант Кармине Галанте — приносить проблемы туда, где раньше их не было.
Я кивнул. Уже слышал от Джорджи, что Галанте мог плохо кончить. Просто не вдавался в подробности. Кажется, при старом доне Пистолоцци среди семей было какое-никакое согласие по поводу устранения Галанте. Но при Малыше все снова пошло наперекосяк. В какой-то момент он «переобулся» и решил быть на стороне Кармине.
— Ваш Малыш отбитый, безбашенный, глупый, — подтвердил мои опасения Лука Сантини. — Хотя об этом должен докладывать мне ты.
Я кивнул. Почти подобострастно. Но одновременно, не теряя собственного достоинства. Психология общения — полезная вещь!
— Решение Малыша — ошибка, и все Пистолоцци со временем поплатятся за это, — подытожил главный советник семьи Феррара.
А я подумал о том, что ночной клуб «Дон Страпон», из-за которого был последний сыр-бор, — всего лишь маленькое звено в цепочке запутанных взаимоотношений банд Нью-Йорка.
Хотя сильно легче от этого и не стало.

Вскоре меня вызвал к себе и Мастанджело. То же кафе. Тот же столик. Тот же полуостывший старомодный кофе.
Разве только официанты «Санта Лючии» узнавали меня теперь в лицо.
Вот козел. Он теперь каждый день будет меня сюда дергать?
Докучливого старика по-прежнему интересовала информация о Феррара.
— Ну что, Винни, как у тебя там? — спросил он без предисловий.
Недолго думая, я рассказал Мастанджело о Сантини и прочих представителях семейства Феррара. Примерно в том же объеме, в каком недавно рассказывал Сантини о Мастанджело и прочих Пистолоцци. Ничего лишнего и личного, ничего особо секретного — только то, что они и так друг о друге должны были знать.
Узел затягивался все туже. Мне приходилось маневрировать между двумя могущественными семьями. И сколько еще это могло продолжаться… знал лишь собеседник напротив.
Мастанджело слушал, кивал, изредка задавал дежурные вопросы. И когда почти не осталось сомнений в том, что старый бандит снова вызвал меня без дела, он промокнул губы салфеткой и сказал:
— Послезавтра у нас стрелка. С Феррара.
— Е‑мое… — вырвалось у меня.
— Что это за словосочетание?
— Так, ничего.
— Ладно. — на этот раз старик не стал ходить вокруг да около. — Нас снова будет интересовать «Дон Страпон». Малыш хочет вернуть его в семью.
— А Галанте будут обсуждать? — не сдержался я.
Тут уже пришел черед Мастанджело. Слегка удивиться, если не напрячься:
— Что ты об этом знаешь?
— Да ничего. Слышал краем уха просто про каких-то Галанте…
— Ладно. — андербосс перешел на доверительный шепот. — Это хороший союз для Пистолоцци. А Феррара мутят воду, мешают работать с Галанте и зарабатывать. Просто завидуют, что остались не у дел. Наркоторговля сейчас — самый прибыльный бизнес.
Он помолчал, посмотрел на меня внимательно и добавил:
— На тебя, Винни, одна надежда. Ты должен нам помочь. На стрелке пригодятся и твои мускулы, и мозги, которые откуда-то появились у тебя в последнее время.
— Но как я это сделаю, если работаю одновременно на две банды? — мой мозг никак не мог справиться с этой задачкой. — За кого я буду выступать на стрелке? — я повторил тот же вопрос, что задавал недавно Луке Сантини.
— Делай вид, что ты за них, — спокойно ответил Мастанджело, — а на самом деле будешь за нас.
Легко сказать.
Сам бы попробовал!
— В последний момент переметнешься, чтобы усилить наши позиции, — добавил бандит.
— А как же я буду в дальнейшем вам полезен, если от Феррара снова переметнусь к Пистолоцци? — я все еще не до конца понимал его логику.
— В дальнейшем быть нашим агентом не потребуется, — старик улыбнулся уголком рта. — Ты выполнил свою миссию, Винни. Возвращение клуба «Дон Страпон» — твой потолок. А уж с Галанте мы решим потом сами. Этим будут заниматься серьезные люди.
Я молчал, переваривая услышанное.
Все. После стрелки я буду свободен. И одноврменно не нужен. Ну или мертв, если так проще.

После всех этих разговоров думал напиться. Или сбежать. Купить билет на автобус до Канады и затеряться где‑нибудь в Монреале или Торонто.
Говорят, там красивая природа. Водопад. И намного меньше людей.
Я же за все время пребывания здесь так ни разу и не покидал нашего мрачного города, современного Вавилона, погрязшего в преступности и прочих пороках.
Я даже зашел в книжный магазин и купил карту Северо‑Востока США. Разложил дома на кухонном столе. Изучал, сколько ехать до границы с Канадой и где лучше ее пересечь.
Но потом что-то щелкнуло.
Это было бы слишком просто.
И я уже многого добился здесь. В теле отморозка Винсента Ла Руссо, который прежде едва мог связать пару слов и чуть что лез в драку.
Психология учит тому, что из всего нужно извлекать уроки.
Это опыт. Пусть и не всегда со знаком плюс.
Это знания, которые можно применить в будущем.
Это жизнь, которая дается нам лишь раз. Ну, плюс кому-то типа меня — два раза.
Я не просто бандит. Я психолог в теле бандита. И это дает мне преимущество.
Поэтому я остаюсь в Нью-Йорке. Пока остаюсь.

А чтобы хоть немного расслабиться, вечером решил заглянуть к Константиносу. Уже не ради денег. А именно для того, чтобы сменить обстановку и заняться чем-то другим. К примеру, навалять очередному мешку с костями.
Это стало моей привычкой. Моей терапией. Вот такой вот бывший психолог Гена Рябов. Хлебом не корми, дай попрактиковаться.
Подпольный бойцовский клуб снова переехал. На этот раз на Авеню Бута, 26. Адрес ни о чем мне ни говорил. Кроме того, что это уже Квинс.
Со старым его роднило лишь полное отсутствие вывески. Мутные, давно не мытые окна, через которые при всем желании нельзя было разглядеть, что творилось внутри. Да пара десятков типов бандитской наружности, что крутились вокруг.
Я и сам был теперь такой.
Женщинам и туристам посоветовал бы не оказываться рядом со мной в темном переулке, а родителей попросил бы передать детям, чтобы обходили подобных дядей за милю.
Но Константинос встретил меня улыбкой:
— Бешеный! Рад видеть. У меня как раз есть подходящий соперник для тебя.
Я молча посмотрел на ушлого грека. Он-то знал, что можно выжать из тела Винни Ла Руссо. В глазах Константиноса я видел один большой калькулятор. Хотя даже не знал, изобрели ли его к тому времени.
— Дам тебе пять сотен, только за выход на ринг! — решил приободрить меня организатор боев.
— Ладно, — буркнул я. Хотя деньги перестали иметь для меня прежнее значение.
Я размял кулаки, шею, потянул руки и ноги.
В голове все еще крутились мысли о предстоящей стрелке между бандами, о двойной игре, вести которую становилось все тяжелее, о Сантини и Мастанджело, о Кармине Галанте.
Первый удар я пропустил. Довольно болезненый хук в челюсть.
Но если при прочих обстоятельствах мне могло быть больно или страшно, сейчас я скорее удивился.
Батюшки! Да я уже на ринге. В глаза слепит свет фонаря. Вокруг орут и требуют моей крови десятки итальянцев, греков, ирландцев, мексиканцев. Кажется, в толпе затесались даже русские.
А кто передо мной? Чернокожий верзила с точеными линиями накачанного тела. В этот момент он показался мне очень красивым. Соперник больше напоминал идеально сложенного обитателя дикой природы, чем жителя современного мне Нью-Йорка.
Но пока я думал об этом, пропустил второй удар. По почкам.
— Давай, мочи его! — улюлюкала толпа, подзуживая соперника.
— Не спи, Винни, — моя группа поддержки была намного меньше. — Вынь кулаки из задницы и наподдай ему уже.
Я увидел в толпе Джорджи. Вечно пьяного напарника.
Его появление и правильные слова в самом деле придали мне сил. На время я перестал думать о будущей стрелке и сосредоточился на бое.
Главная проблема чернокожего атлета была стара как мир. Он подумал, что уже победил.
Но, видимо, плохо смотрел «Рокки» и даже вообще не смотрел, «Рокки — 2, 3, 4»… Сталлоне всегда поначалу проигрывает почти подчистую. Но потом неожиданно находит в себе внутренние резервы и разделывает любого соперника под орех.
Просто перечисленные части этой франшизы пока еще не сняли. Но я-то знал будущее! И применил озвученную тактику в жизни.
Вот тебе. Не хочешь боковой хук — получи прямой кросс дальней рукой.
Что-то ты загрустил. На-ка еще!
Не хочешь легкого джеба по туловищу — будет тебе оверхенд по верхней дуге. Я и не такие слова знаю.
Нокдаун? А почему бы и… да.
Вставай. Поднимайся. Не будь как девчонка. Добавлю еще.
Нокаут? Вполне закономерный итог вечера, считаю.
Надеюсь, подручные Константиноса не только оттащят тебя от меня как можно дальше. Протрут пол после оставшегося кровавого следа. Но и отвезут тебя в больничку.
Я бы и сам при прочих условиях не захотел встретиться с кулаками Винсента Ла Руссо.
И, несмотря на то, как долго и подробно я все описываю, бой был коротким.
Пот стекал по моему лицу, мышцы горели. Но внутри стало легче. Я даже не устал. Скорее, наоборот.
Вот она сила мотивации и предельной концентрации на чем-то. В данном случае — на предстоящей стрелке.
Я вытер лицо полотенцем и пошел к выходу. Завтра будет новый день. И новая порция проблем. Но пока что я жив. И это уже немало.
— Эй, Винни, Бешеный Винни! — позвал меня Константинос из глубины темного зала.
Я обернулся.
— Деньги. Ты забыл заработанные деньги! Или теперь они для тебя совсем не важны⁈
Я хотел что-то ответить.
Но меня опередил Джорджи. Дождавшись, пока свалит большая часть народа, он подошел к нам.
— Деньги никогда не бывают лишними, Константинос!
С этими словами напарник забрал бумажки из рук организатора боев.
Вдвоем мы уже почти вышли на улицу.
Но в последний момент дорогу нам преградил один из пьяных зрителей. По всему выходило, что в этот вечер он болел не за меня.
— Чего тебе? — ощерился Джорджи за нас обоих.
— Ты мне не интересен, — бросил алкаш напарнику и подошел вплотную ко мне.
А дальше сказал несколько неприличных слов. Причем, адресованных не столько Винни Ла Руссо. Сколько его досточтимой матушке. На одном из итальянских наречий, во множестве представленных в большом городе. Хотя понять его было не так уж сложно любому.
Итог был закономерным.
Вечер в подпольном бойцовском клубе я закончил боковым свингом ему промеж глаз.
Кажется, некоторое время он не сможет ими видеть.
Вот тебе и Мозгоправ. Боксер с душой психолога.
Двойная жизнь стала моим обычным состоянием. И с этом надо было что-то делать.

Глава 18
Третья сторона

Накануне стрелки я решил не думать о смерти.
Это был профессиональный совет самому себе. Двадцать лет я объяснял клиентам, что катастрофизация — враг продуктивного мышления. Представление наихудшего сценария не помогает его избежать, оно только парализует.
Думайте о том, что вы можете контролировать. Работайте с реальностью, а не с ее воображаемыми версиями.
Прекрасный совет. Жаль, что в моей реальности завтра меня собирались использовать как расходный материал сразу две банды итальянской мафии.
Я сидел на краю кровати и смотрел на пистолет, который лежал на тумбочке рядом с будильником. Будильник «Westclox», механический, с двумя колокольчиками сверху, который каждое утро поднимал меня с таким энтузиазмом, будто хотел убить первым. Рядом с ним пистолет выглядел почти уютно.
В дверь постучали.
— Открыто, — сказал я, накрывая пистолет газетой. Рефлекс уже выработался за этот месяц.
Вошел Джорджи. Разумеется с пивом.
— Привет, — сказал он и немедленно направился к холодильнику за второй бутылкой. — У тебя есть еще?
— Ты же уже туда идешь, — заметил я.
— Значит, есть.
Он плюхнулся на единственный стул, который в этой квартире выполнял роль как стула, так и вешалки и тумбочки одновременно. Что-то под ним хрустнуло.
Джорджи не обратил внимания.
Мы сидели молча. По радио, небольшому «Sony» на подоконнике, играло что-то медленное, не то Барри Уайт, не то кто-то старательно его изображал. За окном город занимался своими стандартными вечерними делами, ругался, гудел и кашлял выхлопными газами.
— Завтра стрелка? — спросил Джорджи, глядя в пиво.
— Кто тебе сказал?
— Никто. Сам понял. — Он поднял взгляд. — Ты последнее время такой, будто что-то жуешь и не можешь проглотить.
Наблюдательный, отметил я мысленно. Когда хочет.
— Все нормально, — сказал я. — А тебя не позвали?
— Неа, — только и сказал Джорджи.
Немного непривычно для него. Обычно напарника было не заткнуть. А в его молчании при желании можно было прочитать действительно высокую степень беспокойства за меня.
Мы снова помолчали. Барри Уайт или его заменитель допел и уступил место рекламе зубной пасты.
Диктор говорил о белоснежной улыбке с таким воодушевлением, будто это самая важная новость недели. Для кого-то, наверное, так и есть.
Джорджи встал и поставил бутылку.
— Ладно, — сказал он в дверях. — Смотри там, Мозгоправ.
— По сторонам?
— В том числе, — он обернулся и посмотрел на меня. — Просто смотри внимательно. Когда будешь там.
Дверь закрылась.
Я убрал газету и посмотрел на пистолет.
Потом встал, достал из-за батареи другой, тот, что поменьше, хотя он помещался за пояс под пиджаком и весил примерно как кирпич, только неудобнее.
Проверил обойму и убрал обратно.
На переговоры с оружием не ходят, вспомнил я правило, усвоенное за последний месяц.
А кто говорил, что правила созданы для того, чтобы их нарушать?

Место для стрелки выбрал Мастанджело. Складской комплекс на берегу Гарлем-ривер. Три соединенных между собой здания начала века. Двадцатого, разумеется. Когда-то в них хранились строительные материалы, теперь остались только ржавчина и мусор.
Складами вроде бы никто не владел, что по меркам итальянской мафии означало «нейтральная территория». По меркам Санэпиднадзора, это означало бы немедленный снос.
Я приехал с людьми Феррара. Так было договорено, ведь формально я числился на их стороне. Витторио Феррара сидел в машине рядом со мной, пах дорогим одеколоном и нервничал, хотя старался этого не показывать.
Одеколон назывался «Brut», судя по флакону, который я видел у него в кармане. Культовый аромат семидесятых, который в моей прошлой жизни я встречал только в музеях парфюмерии и у очень пожилых мужчин.
— Готов? — спросил дон Витторио.
— Всегда готов, — сказал я.
Пионер, добавил Геннадий внутри меня и почему-то развеселился.
Сантини ехал в другой машине. Он всегда ехал отдельно.
Человек, который принимает решения, не должен находиться в одной машине с человеком, который их исполняет. На случай чего-нибудь непредвиденного.
Со стороны Пистолоцци уже стояли три машины у ворот. Черные, разумеется.
В итальянской мафии Нью-Йорка семьдесят восьмого года черный автомобиль был примерно тем же, что визитная карточка для обычных людей. Только более недвусмысленной.
Мы вышли из машины.
Внутри склад оказался именно таким, каким должно быть помещение, где проводятся мафиозные переговоры: высокие потолки и совсем немного света. Лишь несколько лампочек на столбах давали желтое неровное свечение.
Длинные, почти театральные тени падали на пол. Если бы кто-нибудь в этом помещении провел сеанс семейной психотерапии, клиенты бы точно открылись, такой интерьер располагал к исповеди.
Посередине стоял стол. Длинный, рабочий, явно принесенный сюда специально. На нем ничего кроме пепельницы.
По одну сторону стола сидели Мастанджело, Толстяк Эспозито, Нино Гальярди и шестеро охранников. Малыш Пистолоцци отсутствовал.
Разумный шаг, босса на такие встречи не возят. Хотя мне пришлось отметить про себя, что дон, чуть не проломивший мне голову при нашей последней встрече, предпочел послать других. Делегирование ответственности? Или что-то другое?
По другую сторону — Витторио Феррара, Сантини и их люди.
Я занял позицию чуть позади Витторио, там, где должен стоять человек его команды. Мастанджело скользнул по мне взглядом, коротко, без сигналов.
Сантини тоже посмотрел, и тоже ничего. Оба делали вид, что я просто боец противника, которого видят в первый раз.
Профессионалы.
У охранника Пистолоцци с левого края торчала из нагрудного кармана пачка «Lucky Strike», знаменитая красная пачка семидесятых, которую уже начинали вытеснять «Marlboro». У другого на поясе висела рация «Motorola» с длинной антенной, размером почти с кирпич, весом примерно столько же. Эпоха, в которой мобильная связь была привилегией тех, кто мог позволить себе носить полкило пластика на поясе.
Из щелей в стенах слышался далекий гул реки. Гарлем-ривер ночью отдавал ароматы нечистот и промышленных выбросов, накопленных за день. А мафиози наверняка использовали реку, чтобы скрывать и свои темные делишки.
Переговоры начал Мастанджело.
— Дон Страпон, — сказал он без предисловий. Голос тихий, ровный, как всегда. — Клуб перешел к вам в результате действий, которые семья расценивает как незаконные.
— Семья, — произнес Витторио Феррара с той интонацией, которую используют, когда хотят вложить в одно слово сотню возражений. — Семья потеряла клуб из-за собственного идиотиозма.
Он не посмотрел на меня. Но все поняли, о ком идет речь.
Я скромно изучал собственные ботинки.
— Вопрос не в причинах, — продолжил Мастанджело. — Вопрос в компенсации.
После чего по указанию Мастанджело вперед подался Толстяк Эспозито. Его массивное тело в темном пиджаке напоминало скалу, на которую пиджак надет специально для этого случая.
— Клуб давал пятьдесят в неделю чистыми. Сколько вы уже с него имеете? — поинтересовался он не без вызова.
— Достаточно, — ответил Сантини. Первое слово за несколько минут.
Он всегда говорил мало и только по делу. И другие уважали это в нем. Особенно Мастанджело. Что было заметно по едва заметному изменению в осанке старика, когда заговорил Лука.
Они были похожи в чем-то, эти двое. Оба не любили лишних слов. В другое время и в другом месте, пожалуй, стали бы отличными… шахматистами.
Торг шел медленно, как всякий торг, который ведут люди, не доверяющие друг другу, но вынужденные договариваться. Сумма компенсации, сроки и условия возврата. Кто что признает и кто от чего отказывается. Стандартные протоколы для подобных дел.
А я слушал и смотрел. Профессиональная привычка психолога, наблюдать за тем, чего не говорят вслух. За тем, как двигаются руки, куда уходит взгляд, как меняется ритм дыхания.
В кабинете на Петроградской это позволяло понять, где именно клиент не договаривает. Здесь — когда и кто именно готовится выстрелить.

Я не сразу понял это. Нельзя сказать, что с первой минуты я что-то почувствовал. Скорее это была наблюдательность из прошлой жизни, которая в какой-то момент выдала нужный результат.
Охранник у дальней стены, справа от меня, в тени за крайней колонной. Он стоял не так. Не агрессивно и не демонстративно. Просто чуть иначе.
Вес на правой ноге. Рука у воротника куртки, не за пазухой, а именно у воротника, как держат, когда нужно быстро дотянуться до внутреннего кармана.
Голова опущена чуть вниз, взгляд направлен не в сторону переговорного стола, а чуть левее. Туда, где сидел Мастанджело.
Я посмотрел на него еще раз.
Слишком неподвижный. Охранники обычно двигаются, переносят вес, оглядываются и реагируют на звуки. Этот стоял как человек, который ждет конкретного момента и экономит движения. Это не охранник, подсказал внутренний голос. Это исполнитель.
Я быстро просчитал варианты. Витторио Феррара пришел сюда не за компенсацией. Он пришел убрать Мастанджело! Без главного мозга Пистолоцци рассыплются на фракции. Гальярди против Толстяка, Малыш против всех, возникнет хаос, как минимум, на несколько месяцев. И в этом хаосе Феррара смогут спокойно забрать все, что захотят. Клуб, все маршруты и точки.
Умный план. Грязный, но умный.
Проблема состояла в том, что если это случится здесь, то я как человек Феррара, стоящий в двух метрах от места преступления, автоматически становлюсь либо свидетелем, которого нужно убрать, либо участником, которого Пистолоцци будут искать до конца своих и моих дней.
Оба варианта мне не нравились.
Именно здесь и сейчас я понял, что у меня нет больше ни Пистолоцци, ни Феррара. Есть только я. Геннадий Иванович Рябов в теле Винсента Ла Руссо. Кандидат психологических наук. Бывший семейный терапевт. Нынешний громила и торпеда на побегушках у мафии.
И мне нужно принять решение примерно за секунду, до того, как охранник сделает свое дело.
Переговоры в тот момент свернули в отношении Галанте. Мастанджело только что произнес:
— Мы не намерены мешать вашим деловым интересам в отношении Кармине, — что в переводе с дипломатического означало «делайте с Галанте что хотите, нас только не втягивайте».
Дон Витторио что-то начал отвечать.
Охранник у дальней стены чуть выпрямился.
И тут я сказал. Негромко, но достаточно, чтобы услышали оба стола:
— Галанте не доживет до следующего лета.
Наступило молчание.
Все посмотрели на меня.
А я стоял и глядел прямо перед собой, стараясь изобразить человека, произнесшего очевидную вещь и искренне не понимающего, почему она вызвала такую реакцию.
— Это не угроза, — добавил я. — Просто наблюдение. Человек, который ссорится одновременно со всеми, кто сильнее его, как правило, не успевает состариться. Особенно если сам об этом не знает.
Молчание длилось несколько секунд. Во время таких пауз обычно решаются важные вещи.
Мастанджело смотрел на меня, и в его светлых глазах появилось новое выражение. Не одобрение и не удивление. Нечто похожее на переоценку. Это когда шахматист видит ход, которого не ожидал от соперника, и заново оценивает позицию.
Витторио Феррара нахмурился. Это была не его задумка, он явно не понимал, зачем его солдат вообще открыл рот.
Сантини не изменился в лице. Но пальцы на крае стола чуть сжались. Тот, кто умеет читать людей, видит и это.
Никто ничего не сказал.
Переговоры продолжились, но что-то изменилось. Так бывает, когда в закрытом помещение открывают форточку, сразу происходят невидимые изменения.
Охранник у дальней стены снова опустил взгляд на Мастанджело.
Переговоры шли к какому-то туманному завершению: ни компромисса, ни войны, просто еще один разговор, после которого все разойдутся и ничего не изменится. Еще десять минут, и все.
Но ровно этих десяти минут у исполнителя и не было!
Я увидел, как правая рука начала двигаться. Я не думал ни мгновения. Тело Винсента Ла Руссо умело реагировать сразу, не спрашивая разрешения у мозга. Полезное качество, кстати.
И сделал шаг. Резко, влево и вперед, заходя за спину Мастанджело.
Выстрел прогремел в тот момент, когда я уже был там.
Боль появилась через долю секунду после грохота, резкая, горячая, в левом плече. Пуля прошла навылет.
Это я понял сразу, ощущение такое, будто кто-то взял раскаленный прут и протащил его сквозь руку. Я отлетел на полшага, но устоял.
Потом начался хаос.
Честно говоря, хаос в исполнении двух вооруженных итальянских банд в закрытом помещении — совсем не то, что показывают в кино. В кино красиво падают за укрытия, стреляют с обеих рук и говорят что-нибудь запоминающееся.
В реальности все кричали одновременно, несколько человек опрокинули стол, кто-то выстрелил в потолок, лампа на столбе мигнула и погасла. Кто-то матерился в темноте по-итальянски с такой страстью, что это звучало почти как молитва.
Исполнитель получил от Мастанджело ответную пулю, старик среагировал мгновенно, несмотря на возраст. Я не видел точно, как это произошло, плечо горело огнем, в глазах все плыло, но звук был характерный.
Потом все стихло так же внезапно, как началось. Боссы проявили благоразумие и решили не стрелять дальше, чтобы не перебить всех, как цыплят. Мастанджело показал, что умеет держать горячие эмоции в прохладном месте.
А я стоял, держась за плечо. Кровь текла по руке и капала с пальцев на бетонный пол. Это неприятно. Но мозг психолога, умеющего отделять аффект от анализа, отметил, что артерия не задета, иначе я бы уже не стоял.
Люди расходились. Быстро, без церемоний. Мафиозная стрелка без результата прекращается примерно с той же скоростью, с какой начинается. Все слишком напуганы и злы, чтобы продолжать.
Витторио Феррара прошел мимо меня. Остановился на секунду. Посмотрел на рану и заглянул мне в лицо. Ничего не сказал и пошел дальше.
Сантини, проходя, бросил долгий ничего не выражающий взгляд. Какие он сделал выводы — кто ж его знает? Но они явно были. Это называется «переоценка актива», подумал я. Надеюсь, в мою пользу.
Мастанджело подошел последним. Его люди уже грузились в машины. Он отстал на несколько секунд намеренно, конечно. Подошел ко мне и молча посмотрел на плечо.
В его молчании было больше, чем я думал.
— Ты сделал совсем не то, что я тебе говорил, — произнес он наконец. Тихо, слышно только мне.
— Так уж получилось.
— И не то, что они тебе сказали.
— Да, так тоже бывает.
Снова молчание.
— Зачем ты так сделал?
Я подумал секунду. Не о том, что ответить, а о том, чтобы это выглядело искренне.
— Потому что война мне не выгодна, — сказал я. — Ни с одной стороны.
Мастанджело смотрел на меня еще несколько секунд. Потом едва заметно кивнул. Не одобрительно, а просто принял к сведению.
— Езжай в больницу, — сказал он.
И ушел, не оглядываясь.
Я смотрел ему вслед и думал о том, что это была самая скупая благодарность за спасенную жизнь из всех возможных. Впрочем, от Аурелио Мастанджело другого ожидать не приходилось. За семьдесят лет жизни он, видимо, решил, что слово «спасибо» стоит приберечь для действительно особого случая.
А я только что закрыл его своим телом от пули. Недостаточно особый случай, как понял я. Ну и ладно.

В больницу Линкольна меня привез один из людей Пистолоцци. Молча, без вопросов, высадил у приемного покоя и уехал, как будто подбросил кого-то до метро.
Больница Линкольна, Саут-Бронкс, поздняя ночь. Длинные коридоры с линолеумом цвета хаки. Но не потому, что кто-то так задумал, а потому что так получается, когда долго моют пол хлоркой.
За стойкой регистрации медсестра в очках, лет пятидесяти, читает «TV Guide». На обложке — Фарра Фосетт. Актриса, которую в этом году знала вся Америка и которую я, в другой жизни, видел только в старых документалках по истории поп-культуры.

На стене плакат — президент Картер смотрит со стенда Министерства здравоохранения и призывает бросить курить. Под плакатом пепельница.
— Огнестрельное? — спросила медсестра, не поднимая глаз от журнала.
— Навылет, — сказал я. — Неловко обращался с оружием.
— Вот как? Какое плечо?
— Левое.
— Садитесь.
Я сел на каталку. Потолок надо мной белый, в трещинах, с желтым пятном от давней протечки в левом углу. Трещина была длинная и ветвистая, напоминала реку на карте или нейронную сеть. А может маршрут, по которому я шел последний месяц, без плана, по ситуации, от одного поворота к следующему.
Геннадий Иванович, сказал я себе, глядя в потолок. Ты только что выжил в ситуации, из которой мало кто умудрился бы выбраться. В третий раз за месяц. Это статистически невозможно! И тем не менее…
Джорджи появился через двадцать минут. Я не спрашивал, как он узнал где я, некоторые вещи в этом мире работали без объяснений. Он просто пришел, как приходят люди, которые считают, что их место рядом, когда все плохо. Сел на стул у стены. Поставил локти на колени.
Молчал.
Это само по себе было необычно. Джорджи молчал только, когда думал или когда все было слишком серьезно для лишних слов. Видимо, сейчас второй вариант.
— Ну и как? — спросил он наконец.
— Нормально. Навылет.
— Это хорошо.
— Говорят, артерия цела.
— Я в этом ничо не понимаю.
— Ну и ладно.
Джорджи кивнул. Слов ему по-прежнему не хватало. И тут я понял: он же был без выпивки!
В таком состоянии напарник сумел сформулировать только один вопрос, который я сам бы задал себе, находясь на его месте:
— Ты за кого там был?
Простой вопрос. Без обвинения, без подтекста, он просто спросил. Как напарник, который имеет на это право. В конце концов, как солдат Пистолоцци.
Я посмотрел в потолок на трещины и на желтое пятно.
— За себя, — сказал я.
Джорджи переваривал это целую минуту. Еще дольше, чем все остальные слова сегодня.
— Ладно, — сказал он наконец. — Ладно.
Затем вошел врач. Молодой. Строгий. Посмотрел на рану. Что-то сказал про анестезию, швы и недельный покой. Я на все кивал.
Врач велел лечь.
Я лег на спину, пока он обрабатывал рану.
Когда-нибудь это должно кончиться, подумал я, глядя в потолок. Хотя, возможно, еще и не скоро. Но на сегодня, пожалуй, вполне достаточно.

Глава 19
История болезни

Боль пришла не сразу. После перестрелки между конкурирующими бандами прошло уже несколько часов. Ни Феррара, ни тем более Пистолоцци — так и не удалось меня прикончить.
Я все еще крепко стоял на своих двоих. Точнее — на нижних конечностях Винни.
Ранение в плечо — для такого накачанного монстра как Винсент Ла Руссо — все равно что слону дробина. Ерунда. Бандитская пуля. Как говаривали в моем прекрасном советском прошлом.
Но неожиданно пустяковая рана оказалась серьезнее, чем казалось на первый взгляд. И человек, который все последнее время корчил из себя Супермэна, потерял сознание прямо во время перевязки. В больнице. В присутствии симпатичной медсестры. Стыд да и только!
Сначала появилось необычное ощущение невесомости. Будто падаю в глубокий колодец. И по пути даже не за что зацепиться!
А вокруг мелькают обрывки воспоминаний. Как кадры старой, местами зажеванной пленки.
Потом резкий тычок в больное плечо. Я ору и окончательно проваливаюсь в темноту.
— Пациент теряет сознание! — кричит голос медсестры.
Но мне все равно. Я лечу сквозь время и пространство. В Питер. Обратно. В свою прошлую жизнь.
Кабинет на Петроградке. Знакомая лепнина на потолке и небольшое, едва различимое пятнышко на стене — его невозможно выдумать или с чем-то перепутать. Я дома!
Из окна — ностальнический вид на Неву. Не так уж далеко маячит шпиль Петропавловки. На столе остывает мой кофе. Под рукой лежит старый блокнот с пометками.
Тишину нарушает только негромкое жужжание диктофона. Устройство привычно записывает сеанс.
Я — снова семейный психолог Геннадий Иванович Рябов, обладатель множества дипломов и сертификатов, говорящих о моих профессиональных успехах.
Я вылечил и направил на путь истинный десятки благодарных клиентов. Воссоединил сотни семей. Помог советом тысячам петербуржцев.
Вот только напротив сейчас сидит он — тот самый клиент. Крайний. Последний. Мужчина лет сорока, с красными от бессонницы глазами и немного трясущимися руками. Почему я сразу не придал этому значения?
Он сжимает и разжимает кулаки, будто готов в любой момент броситься на меня. Почему я думал, что окажусь сильнее, проворнее, умнее?
— Вы не понимаете! — снова кричит он. — Они все против меня! Жена, дети, коллеги… Они сговорились!
Я киваю и стараюсь говорить спокойным голосом:
— Давайте разберемся, что именно вас беспокоит? Может, попробуем посмотреть на ситуацию иначе?
Но он вскакивает. И тяжелый стул с грохотом падает на пол.
— И вы туда же⁈ Тоже решили поучить меня жизни⁈
Я помню, как пытался успокоить его словами. Мягко. Психологично. Экологично.
— Послушайте, давайте не будем горячиться, я здесь как раз для того, чтобы помочь…
Вот же идиот! Ты видел, что он на грани. Не мог не видеть признаков острого психоза. Но нет, решил поиграть в спасителя душ! Надеюсь, хоть теперь ты станешь умнее… И будешь действовать по-другому. Не сюсюкаться и церемониться.
Надо было сразу вдарить ему по башне! Так, чтобы звезды увидел над головой.
Так, как это сделал бы Винни Ла Руссо. Вот у кого не мешало поучиться бедолаге Рябову.
И лежал бы теперь не в бронкской больнице, а сидел в кабинете с открыточным видом на Эрмитаж.
Ладно. Следующий кадр. Летний вечер, белые ночи. Мы с Настей идем по набережной Малой Невки, смеемся, едим мороженое. Она в легком платье, ветер играет с ее волосами.
— Смотри! — любимая (тогда еще) показывает на разведенный мост. — Прямо как в кино!
— Про «Приключения итальянцев в России»? — отчего-то мне смешно.
— Дурак! — притворно обидевшись, она ударяет меня по больному плечу. Только тогда еще оно не болело. — Там про каких-то бандитов… А мне нравятся фильмы про любовь!
Дальше мы садимся на прогулочный кораблик. Вода отражает огни города на Неве. Где-то рядом поет Пугачева. Или Юрий Антонов.
Настя берет меня за руку:
— Гена, я так счастлива…
И я улыбаюсь как идиот. В тот момент кажется, что так будет всегда. Питер, романтика, будущее, полное надежд.
Не то что здесь. В этом грязном, вонючем Бронксе, где каждый божий день — борьба за место под солнцем. Где дружба измеряется пулями, а верность — молчанием.
Хорошо сказал? А то!
И вот я снова дома. Наконец-то! Где не был уже целую вечность. Дверь квартиры на пятом этаже бывшего здания какого-то купца на Каменноостровском. Запах пирожков, которые мать печет всегда, когда я приезжаю.
— Сынок! — она обнимает и целует меня в щеку. — Проходи, я как раз накрыла на стол.
Я сажусь и выгребаю из плетеной корзинки с пирожками столько, сколько хватило бы накормить целую большую семью. У меня ее не было. Но я всегда поступал так.
Все вокруг такое родное. Настоящее. А, может, и вся моя американская эпопея — просто один длинный кошмарный сон? Точно! Как я сразу не догадался? Это сон — всего-навсего сон!
Дальше я спускаюсь от матери вниз. Лифт в старой пятиэтажке не предусмотрен. Но не беда.
Выхожу в петербургский двор-колодец. Где… как раз и рассыпается возникшая было идиллия:
— Дядь, прикурить есть? — раздается недобрый голос из подворотни.
Я уже знаю, что будет. Можно даже не оборачиваться, чтобы спрогнозировать дальнейший ход событий.
Пятеро или шестеро отморозков. Я видел их в 90-е. В руках — биты, в глазах — бессмысленная злоба. Самый говорливый тащится от ощущения собственной крутости.
— Что молчишь? Не слышал вопроса? Больной что ли?
Я, конечно, могу попытаться заговорить ему зубы. Я ж психолог. Я этим зарабатываю на жизнь.
Но в этот раз я просто смотрю перед собой и пытаюсь понять, где я и что я там делаю⁈
— Мочи глухонемного! — раздается сразу после.
Они бросаются на меня всей толпой. Удары сыплются со всех сторон. В воздухе пахнет кровью. Моей кровью, конечно же.
Я — скромный петербургский интеллигент в четвертом поколении. Я еще не умею драться. Противников в шесть раз больше. Эх, был бы на моем месте один итальянский головорез из Нью-Йорка…

— Винни, проснись!
Что? Кто это говорит?
— Винни Ла Руссо! — настойчиво повторяет чей-то голос. — Ответь, когда с тобой разговаривают старшие!
Я с трудом приоткрыл глаза. Больница Линкольна, Саут-Бронкс. Мать ее.
Потолок с трещинами, желтое пятно от протечки. Но не то пятно, что было в моем кабинете.
Рядом врач только что закончил перевязку.
— Очнулись, — констатировал он. Но не тем голосом, который я слышал до этого. — Хорошо. Давление стабилизировалось. Но у вас опасная рана, несмотря на кажущуюся несерьезность.
Я повернул голову. За врачом стояли мои «родители» — отец и мать Винсента Ла Руссо. Ах вот, кто приказывал мне встать⁈
Мать — невысокая, полная женщина с волосами, собранными в пучок. Глаза красные от слез, она изо всех сил сжимала мою здоровую руку:
— Винни, сынок, как ты?
Отец — сутулый мужик с сединой на висках. Он стоял чуть в стороне. Прятал глаза, чтобы невольно не выдать и своих чувств. Потом не сдержался и обматерил меня:
— Чтоб тебя, Винни! Ты нас до гроба доведешь!
Я слабо улыбнулся:
— Все нормально, па. Ерунда.
Он хмурился и сердился. Но я же видел, как подрагивали его губы. Тоже переживал за меня.
Он начал кашлять и вышел в коридор, чтобы мы его не видели. Я знал — батя очень болен.
Но мать стала шептать:
— Не думай о нем! Это волнение. Сейчас не до этого. Главное, чтобы ты поправился. Нам сказали, что тебе угрожала смертельная угроза!
Угрожала угроза. Интересно, сколько классов образования у этой доброй женщины?
Но не суть.
Я отмахнулся здоровой рукой. И тут же поморщился от боли — раненое плечо тоже дало о себе знать.
— Ерунда, — повторил я. — Выживу. Скорее всего.
Мать лишь улыбнулась сквозь слезы и погладила меня по воспаленному горячему лбу:
— Наш Винни всегда был бойцом!
Винни, может, и был. А вот я — не всегда.
Мать Ла Руссо неохотно отошла от кровати, уступая место Анджеле. Я ее не звал. Впрочем, как и других. Но она все еще считала себя моей девушкой. И узнав о моей ране, примчалась сюда одной из первых.
Анджела выглядела подавленной и заплаканной. Тушь размазалась вокруг глаз, волосы тоже были немного растрепаны. Она бросилась к койке и схватила меня за больную руку.
— Ай! — не сдержался я.
— Винни, милый, как ты? Тебе больно⁈
— Нет… Не особо… Просто оставь эту руку.
— Я так волновалась! — ее голос дрожал, срываясь то на шепот, то повышаясь до крика.
Я попытался улыбнуться. Но отчего-то не выходило. Анджела была слишком эмоциональной для меня. Я привык сначала думать, а уже потом что-то говорить или делать. Она же была совсем другой. Возможно, Винни подходил ей лучше.
В этот момент в палату снова заглянула медсестра. Проверить капельницу или что-то вроде того. Как вдруг лицо моей девушки исказилось гневом.
— Вы не видите, что мы разговариваем⁈ — выкрикнула она. — Нельзя было войти позже?
Медсестра удивленно подняла брови и молча вышла.
А мне захотелось сделать Анджеле замечание. Как студентам во время моих лекций.
Слава Богу, сдержался. Винсент взял верх над Рябовым? Как бы не так!
Вместо этого я поймал себя на том, что автоматически включил «режим психолога». Просто вместо замечания решил провести с ней душеспасительную беседу.
— Анджела, — начал я мягко, — давай поговорим. Что тебя так расстроило? Я давно хотел поговорить с тобой об этом. Расскажи мне побольше о своем детстве, о семье…
Она вдруг замерла и уставилась на меня как удав на кролика. А потом резко отпрянула.
— Ты… ты сейчас серьезно? — ее голос был как натянутая струна. — Я тут вся из себя, переживаю за тебя, а ты начинаешь допрашивать, как на сеансе у долбаного психиатра?
— Я не допрашиваю. Просто хочу помочь.
Я попытался оправдаться. Но, кажется, прежние психологические навыки все больше покидали меня.
— Помочь? Да ты совсем с ума сошел! Все последние недели только и делаешь, что пытаешься анализировать всех вокруг и раскладывать по полочкам! Как будто мы не люди, а какие-то подопытные для тебя!
Есть такое. Наверное. Профдеформация называется.
— Где Винни Ла Руссо? Где мой, прежний Винни! Я не узнаю тебя! Это не ты! Кто-то подсунул чужое сознание в его тело!
Глаза Анджелы наполнились слезами. Она резко развернулась и выбежала из палаты, хлопнув дверью.
Фух… Думаю, это конец. Как только выберусь отсюда, надо будет поставить точку в этих отношениях. Слишком много эмоций, слишком мало конструктива.
Когда она ушла, я остался один. В палате, где было тихо, как в крематории. И только где-то за стенами раздавались глухие шаги медсестер.
Я закрываю глаза и снова вижу Петербург. Настю, маму, кабинет с видом на Неву. Только теперь понимаю — это больше не моя жизнь. Это воспоминания, которые стали чужими.
И Геннадий Рябов остался там, в прошлом. А здесь — Винсент Ла Руссо, рядовой бандос из Нью-Йорка, который только что выжил после пули, предназначенной для другого бандоса, Аурелио Мастанджело.
Может, это знак? Может, пора перестать метаться между двумя мирами? Добряк Рябов когда-то помогал людям словами. Но он остался в прошлом. А отморозок Ла Руссо теперь спасает жизни действиями. И кто сказал, что это хуже? Похоже, здесь это даже более востребованная опция!
В коридоре снова раздались шаги. Кто-то остановился в дверях моей палаты.
Тяжелое дыхание. Секунды тревожного ожидания.
Достанет ствол? Или воспользуется удавкой? Неужели вот так просто замочат раненого? А где Красный крест? Полиция?..
Я снова открыл глаза — Джорджи. Один и без оружия. Только бумажный пакет в руке.
Сказать, что вид у него уставший — это ничего не сказать. Заспанное лицо, волосы, торчащие в разные стороны. Весь в каких-то крошках и красных подтеках. Опять квасил всю ночь? Старый алкаш.
— Тяжелая выдалась ночка, — подтвердил напарник и зевнул во всю свою луженую глотку. — Пришлось даже… с выпивкой завязать на пару дней и целую ночь!
Ради меня что ли? Да ладно⁈
— Хорошо, что в коридоре эту… кушетку установили. Правда, пришлось делить ее с каким-то ни…ером.
Он плюхнулся на стул рядом с моей кроватью. И поставил бумажный пакет на тумбочку.
— Ну чо, герой, — Джорджи выспался и приободрился, — живой еще?
А из пакета уже призывно пахло пиццей. Итальянец, будь он неладен.
— Как видишь. Не только живой, но даже голодный, — признался я.
Джорджи ухмыльнулся:
— Тогда жри! Потом доскажешь остальное. Я, знаешь ли, не хочу, чтобы на меня косо смотрели. Уморю тя голодом, поползнут слухи…
Я взял кусок пиццы. Горячая, с сыром и пепперони. Не «Петроградская», как я когда-то любил, но тоже сойдет.
А напарник достал из того же пакета гигантский бутерброд. Сэндвич. Ну или бургер, как тут говорят.
— Кстати, Мозгоправ! — продолжил он с набитым ртом, — Ты ведь теперь герой для солдат Пистолоцци! После стрелки все только и говорят про твою дурость, которая спасла жизнь Мастанджело. По слухам, старик скоро сделает тя не просто приспешником, а настоящим бандитом!
— Солдатом, ты хотел сказать? Ну что ж, поживем — увидим, — хмыкнул я.
А Джорджи засунул себе в глотку оставшийся кусок бутерброда. И… сам едва не отбросил коньки! Потому что бургер попал не в то горло.
Пришлось встать и долго стучать его по спине. Несмотря на больную руку.
— Ладно, ладно, отвали! — наконец ему полегчало. — Уймись, кому сказал!
Я снова лег на кушетку.
— А чо не так с Анджелой? — напарник решил переменить тему. — Вид у нее был такой, будто ты ей сказал… что разлюбил мороженое! — Джорджи заржал во всю свою голосину.
— Да так, — я махнул здоровой рукой. — Поговорили ни о чем.
Джорджи понимающе кивнул:
— Женщины, они такие.
На том и расстались. Джорджи побежал чем-то «догнаться» после сэндвича, проглоченного всухомятку. Дежурить в коридоре в ожидании моего пробуждения тоже уже не требовалось.
Последним в палату заглянул Мастанджело. Дверь распахнулась без стука. Консильери и андербосс семьи Пистолоцци облачился в бахилы и накинул белый халат поверх своего обычного костюма. Старик выглядел непривычно, почти как натуральный врач.
— Как самочувствие? — спросил он без предисловий.
— Жить буду, — повторил я то же, что говорил предыдущим визитерам.
Старик кивнул.
А ведь он так и не успел поблагодарить меня за спасение собственной шкуры. Я предположил, что Мастанджело решил исправить досадное упущение сейчас. А заодно и сделать меня солдатом!
Но у гостя оказались другие планы.
— Не расслабляйся, — изрек он. — Потому что грядут тяжелые времена, по сравнению с которыми разборки с Феррара покажутся цветочками.
Я насторожился.
— Нарастает напряженность и снаружи, и внутри банд. Из‑за Кармине Галанте скоро всем придется выбирать сторону, — добавил консильери загадочно.
Я снова напрягся:
— Какую сторону?
— Традиции и сицилийцев, как Галанте и его «зипы». Ну или как Пистолоцци, — Мастанджело позволил себе многозначительную паузу. — Но в этой схеме ты, наполовину ирландец, не сможешь стать даже рядовым солдатом… Либо…
Он не договорил.
Потому что вошел Слон — один из телохранителей, поставленных самим Мастанджело стеречь мою палату. Мало ли что.
— Синьор, срочное дело, — сказал он.
Напоследок Мастанджело бросил на меня задумчивый взгляд:
— Кстати, я оценил твой прогноз о будущем. Раньше ты не выделялся умом. Откуда такие познания?
Я вспомнил, что на стрелке с Феррара сказал всем про Галанте — мол, этот товарищ не доживет и до следующего лета.
— Хмм… — нужно срочно придумать какое-то не слишком противоречивое объяснение собственным словам. — Ирландские корни! — выпалил я. — Мать говорила, что у нас в роду была даже прорицательница, ну или ведьма…
Мой ответ одновременно и удовлетворил, и не понравился собеседнику:
— Все у вас, ирландцев, не слава Богу. Но ты нам еще понадобишься. Люди с головой рождаются не только на Сицилии.
На этих словах он вышел вслед за охранником.
Оставшись один, я откинулся на подушку. Перед глазами, как диафильмы, проносились драматичные события последних недель.
Несколько попыток расстрела со стороны Феррара. Просто хотели припугнуть? Но зачем тогда два раза?
Если же хотели убить, то почему до сих пор не довели задуманное до конца? Еще раз попробуют? Тем более, что Бог любит Троицу…
Далее — напряженная стрелка с Пистолоцци. Первая в моей жизни.
Волнительно. В жизни по сравнению с кино все выглядит иначе.
А дальше ранение. Больница. Эти странные разговоры.
Про Галанте и необходимость выбрать сторону. Про разборки внутри банд.
Кстати, на стрелке не было Малыша — Альдо Пистолоцци! К чему бы это?
И почему Феррара решили укокошить не официального главу семьи, а его правую руку?
Мысли путались. Я закрыл глаза и снова начал проваливаться в сон. Только на этот раз снился не Петербург с его белыми ночами и разводными мостами. А какая‑то глухомань со Среднего Запада из рекламы средств для мытья посуды: прерии, обжигающее солнце и счастливая семья у раковины с водой. Фу!
В конце рекламы вдруг послышались выстрелы.
Что у них там опять?
Или это не сон?
Я не хочу просыпаться в этом мире!!!

Глава 20
Убийство

Выстрелы мне не приснились. Они были настоящие — резкие, сухие хлопки, от которых вибрировали стекла в окнах. Я лежал в отдельной палате больницы имени президента Линкольна, а в ее коридорах разворачивался натуральный ад.
В глубине души, да даже и не в глубине, а просто по логике вещей, я понимал, что Феррара так дело не оставят. По мне шмаляли уже дважды, чтобы только припугнуть. Дальше я перешел под их крыло и на короткое время все успокоилось. Но потом я оказался еще и «предателем» — не дав убить их главного конкурента, Аурелио Мастанджело. А мафия убивает и за меньшее.
Судя по интенсивности перестрелки, солдаты Феррара решили укокошить всех Пистолоцци разом. А значит и меня в том числе. Если не в первую голову.
Я был все еще болен и безоружен. Но нужно было что-то предпринять.
Я вскочил с кровати и резко выдернул катетер, который связывал меня с капельницей. Боль в плече предательски напомнила о себе, но сейчас было совсем не до нее. Время замедлилось, а мысли наоборот работали с лихорадочной скоростью.
Я быстро напялил поверх больничной пижамы брюки и обычную рубашку. Кое-как всунул босые ноги в тапки и подбежал к окну.
Второй этаж. Всего лишь. При большом желании можно спуститься вниз, хоть бы даже по водосточной трубе. Уже не впервой.
Но какие‑то умники установили на окне решетки! Попробовал их расшатать — бесполезно. А слесаря искать мне сейчас совсем не с руки.
Тогда решил забаррикадироваться изнутри. В ход пошла собственная койка. Еле сдвинул тяжеленную металлоконструкцию к входной двери. Рука в плече разболелась еще больше, но я дал себе зарок думать о ней в последнюю очередь. Важнее было выжить.
Кстати, довести баррикаду до конца я так и не успел. Потому что дверь в палату резко распахнулась, в сторону коридора — я не учел этого момента.
На пороге стоял Слон, телохранитель Мастанджело. Он был такой же огромный и грозный, как обычно. Только во взгляде — какое-то очень странное выражение. Спустя пару мгновений я догадался — Слон был уже мертв. Убит. Просто еще не упал.
Но его спину уже изрешетили несколькими пулями. И те из них, что прошли навылет, прямо на моих глазах заставили покраснеть от крови его футболку с надписью «USA». Еще несколько секунд — и он рухнет плашмя на пол, окончательно забрызгав мою палату кровью.
Но тогда он погубит и меня!
А так… Это был хороший щит. Я укрылся за ним.
И Слон успел принять на себя еще пару пуль, посланных мне от дона Феррара или Луки Сантини.
— Он там! В палате! — заорал кто-то из глубины коридора.
Что делать дальше? Я вцепился в правую руку Слона. Даже уже не живой, он мертвой хваткой удерживал свой парабеллум. Похоже, коллега и не успел из него выстрелить.
А я с большим трудом вытащил оружие из сомкнутого кулака огромного падающего тела. И первым успел направить его в… своего несостоявшегося киллера.
Один, два, три. Попал! Причем, все три пули точно в цель.
Во всяком случае, в конце коридора упало еще одно тело. И, кажется, это тот самый бандит, который следил за мной на улицах Бронкса. Поделом!
А еще один киллер испугался. Бездумно отстреливаясь, убежал вниз по лестнице.
Когда я научился стрелять? А никогда — это все Винни, его наследие!
Для меня же это первое в жизни убийство… Чем бы оно ни объяснялось. Ни необходимостью обороны. Ни чем-то еще. Я убил. И это клеймо просто так не сотрешь.
И что? Короткая рефлексия — и нужно бежать дальше. Сейчас точно не до раздумий и глубокомысленного анализа! Феррара еще не закончили. Да и с Пистолоцци ничего не понятно.
Оглянулся. Весь опустевший коридор в крови. Еще недавно здесь было полно людей: врачей, пациентов и их посетителей, случайно оказавшихся под огнем. Теперь это один коллективный морг!
Недалеко от мертвого Слона лежал и его напарник. Ковбой, кажется. При жизни он был злым и неприятным человеком, но сейчас какая разница? Он тоже охранял мою палату и лишился жизни как раз из‑за этого!
А где Мастанджело? Он ушел от меня не так давно. А вдруг недалеко⁈
Раненый, охая при каждом движении больного плеча, я побежал по опустевшим коридорам больницы. Заглядывая по дороге в приоткрытые двери и проверив таким образом большую часть второго этажа, бросился на лестницу.
Дона Аурелио нашел лежащим в одиночестве на лестничной площадке первого этажа.
Впереди — всего несколько спасительных метров. Он уже почти ушел. Но упрямая пуля догнала и ветерана боевых действий.
Где‑то вдалеке раздался вой полицейской сирены. Легки на помине.
Но пока еще недостаточно громкий.
Хотя времени у меня было в обрез.
Но Мастанджело умирал.
Я не мог просто пройти мимо. И подсел рядом.
— Винни… — он открыл глаза и сразу же узнал меня.
Голос был слабый, прерывистый. Но смысл всего сказанного я уловил прекрасно.
— Малыш… Пистолоцци… за моей спиной… заключил негласный союз с Феррара…
Я слушал дальше, затаив дыхание.
— Малыш давно тяготился моими советами… — старик продолжал, но давалось ему это тяжело: — Я был лучшим другом его отца… нянчил его самого ребенком… А теперь он решил разобраться со мной… чужими руками… Феррара и так считали меня… мозгом семьи Пистолоцци… и давно хотели это… это сделать…
Консильери начал задыхаться.
— А я? — по ощущениям, мне сейчас было не сильно легче. — Что теперь делать мне⁈
— Не переходи дорогу Малышу… Лучше держись Толстяка… — прошептал Мастанджело уже почти неразборчивым шепотом. — Он… он… не всем нравится… но предан… как собака… если ты не предашь… за тебя… до конца…
Старик почти отключился. Но я переборол в себе обычную человеческую этику. И дополнительно потряс его за плечи.
— А Гальярди? Ему можно доверять⁈
— Он… он… способный… — успел прошептать умирающий консильери. — Но… но… жена… Малыша…
Да, я припомнил, что Нино «Сицилиец» Гальярди и Альдо «Малыш» Пистолоцци были женаты на родных сестрах. Видимо, это вынуждало свояков действовать заодно, по-родственному. Как бы одному из них это ни претило.
— А Галанте? — не унимался я. — Он же угроза для всех семей Нью‑Йорка! Феррара выступали против него. А Малыш — за. Как же семьям удалось договориться сейчас?
— Это… это… политика… — возможно, это были последние слова из уст старого гангстера.
Мне стало жаль этого человека.
Он умирал даже красиво. Не проронив ни слезинки. До конца держа себя в руках.
Наконец, и я поймал за руку какую-то испуганную медсестричку.
Проорав ей прямо в ухо:
— Немедленно перенесите его в палату! Окажите человеку помощь!
Хотя Мастанджело был уже не жилец. Это явно читалось в его взгляде.
Своим уверенным видом он будто говорил мне: «Успокойся, Винни! Что ты дергаешься? Сделанного назад не воротишь. Без паники. Все равно уже поздно».
Я резко выпрямился. И тут же вспомнил про плечо. Оно болело. Тупой саднящей болью, которая не настолько остра, чтобы в моменте заорать. Но как будто имеет отложенное действие. «Парень, я теперь с тобой надолго», — будто говорила она.
Самое время заняться собственным здоровьем?
Но нет. Еще. Мастанджело все-таки не сказал своего последнего слова.
Я снова присел на корточки и прислонил ухо непосредственно ко рту гангстера.
— Хррр… Хоррро…
— Хорошая⁈ — догадался я.
— … н…вость…
— Новость? Хорошая новость⁈ — его слова в контексте сложившейся ситуации показались чем-то из разряда фантастики.
Но перед смертью старик в самом деле сказал, что есть во всем этом и хорошая новость! Лично для меня… Мол, из-за нехватки людей и тяжелого положения банды — Винни Ла Руссо таки произведут в солдаты Пистолоцци!
На этих словах бывший андербосс как раз и испустил дух. Прямо у меня на глазах. И руках.
Я все еще сидел рядом с телом Мастанджело. Сжимая в руке пистолет, который еще недавно был зажат в кулаке Слона.
А рядом уже вовсю орала полицейская сирена.
Не хотелось бы встречаться с этими людьми. Особенно сейчас. Давать показания. Тем более, что я просто не представлял, что буду им говорить! «Да, офицер, я тут случайно застрелил человека, но он первым начал, честно‑честно?»
Вдобавок, в голове все еще крутились слова старика. «Не переходи дорогу Малышу». И «скоро станешь солдатом». Умирающий бандит просто заговаривал мне зубы? Или во всем этом был какой-то смысл?
Подумаю об этом позже…
Кое‑как, в десяток прыжков, я добрался до черного хода. Но запасной выход из госпиталя оказался закрыт.
…! Выругался сквозь зубы. Тихо, но от души! Затем огляделся. Рядом окно. С узкой, но высокой форточкой. Раскрыв створку и стиснув зубы от боли в плече, с превеликим трудом протиснулся наружу. Благо, и дверь, и окно — на первом этаже. Хоть по трубе лезть не надо, рискуя окончательно расшибиться.
В итоге-таки вывалился на асфальт. И тут же вскочил на ноги, даже не отряхнувшись. Куда бежать дальше?..
Домой? Но мою квартиру наверняка «пасут» Феррара. Один неверный шаг — и я вознесусь на небеса. В лучшем случае. А скорее закопают под землю.
В «свою» банду? К Толстяку? А если там тоже стрельба и разборки? Мастанджело только что умер у меня на руках. Малыш явно играет в свою игру. Кто знает, что творится в штабе Пистолоцци прямо сейчас?
К Джорджи? Мне до сих пор неизвестно, на чьей он стороне. Да, мы напарники. Он притащил вкусную пиццу. Но в мире мафии даже дружба проверяется пулями.
К Анджеле? Анджела… Я же решил с ней завязать. Нельзя прятаться за нее каждый раз. Мы оба отлично понимаем, что не созданы друг для друга. Мы не будем парой в будущем. Мы слишком разные. Да и втравливать ее снова в историю я не хочу.
Кто остается? Родители. Ну нет. Они будут последними людьми, которых я рискну подставить! Тем более, что отец болен, а моя набожная ирландская мать — вообще практически святая женщина. Она и так слишком много пережила из‑за «дел» своего неразумного сынка. Добавлять ей седин я не буду.
Думай, Винни, думай!
Ах да. Есть у меня еще престарелый дядюшка. Томмазо Ла Руссо. Брат итальянского отца. Я с ним мало знаком и почти уже забыл о нем. Но, кажется, мало кто знает, что я на него работаю. И вообще он еще почти не фигурировал в этой истории.
Решил на время схорониться у него.

Дядя Томмазо жил рядом со своим же магазином — мастерской по мелкому ремонту. Пыльная окраина, запах бензина и машинного масла, дряхлость во всем: от дверной ручки до человека, который чаще всего за нее берется.
Оглядевшись по сторонам, я постучал в окошко выдачи готовых заказов.
— Кто там? — раздался хриплый голос. Когда прошло уже больше минуты.
— Это Винни.
Дядя, как и отец, унаследовал от деда Ла Руссо или других сицилийских родственников тягу ругаться по любому поводу. Кажется, он не сильно обрадовался моему появлению:
— Винни?.. Что тебе нужно? Опять прогуливаешь работу!
Я извинился. Но, видимо, не слишком усердно.
— Ты чего здесь забыл? — а дядюшка даже не потрудился открыть окошко. — Я тебя уже неделю не видел. Уж и позабыл, как зовут родного племянничка!
Тогда я напомнил, что в прошлый раз дал ему денег. И что это дает мне моральное право не слишком‑то извиняться сейчас. На самом деле.
— Ты… ты это… — родственник слегка покраснел.
Все-таки это он должен был платить мне зарплату, а не наоборот.
А я продолжил:
— Дядя, это уже в прошлом. Но сегодня я снова не смогу стоять за твоим прилавком.
— Что такое? — к нему вернулся дар речи. И он как будто стал чуть помягче. — Дела?
— Да, случилась тут одна накладка. Одна «бандитская пуля», из‑за которой болит плечо. Это временно. Но временно я и работать не смогу.
Томмазо Ла Руссо для порядку нахмурился. Осмотрел меня не менее придирчиво, чем военком на призывном пункте. Вроде не вру. Действительно бледен. А рубашка на плече слегка розовата из-за пролитой крови.
Демонстративно вздохнул. Так и быть:
— Спускайся в комнату через подсобку. Отдыхай пока.
Я кивнул и молча отправился на поиски жилого помещения. Наверняка уже бывал здесь. И даже не раз. Осталось только поскрести по сусекам памяти. А именно — покопаться в воспоминаниях Винни.
Да. Знакомая халупа. Но на первое время сойдет и она.
Жилая комната — и без того тесная, да еще и с низким потолком. Старая кровать, старый телевизор на старой тумбе. Небольшая полка с книгами, в основном, потрепанными жизнью детективами в мягких обложках.
Я упал на кровать как подкошенный. Боль в плече пульсировала в такт ударам сердца. И отчего-то не проходила. Как и сердце не переставало стучать слишком часто.
Сон тоже не шел. Пришлось узнать, что там «кажут по ящику».
Но то ли на окраине Бронкса не ловила половина передач. То ли не хватало напряжения в сети Нью-Йорка. То ли телевизор был слишком стар для всего этого. Но мне, с моим больным плечом, пришлось еще битую четверть часа возиться с самодельной антенной, перевязанной во всех местах изолентой. Вставать на единственный стул и подпрыгивать под потолок. Чтобы нащупать наконец устойчивый сигнал. И присобачить антенну к чему-нибудь на нужной высоте.
Фух…
По ящику показывали тупые американские ситкомы. Герои смеялись над разными глупостями, как будто наша жизнь — это одно большое развлечение. Потом было столь же глупое ток‑шоу. Ведущая с фальшивой улыбкой, состоящей из идеальных зубов, сообщала, кто из звезд изменил. И кому.
Затем были новости. Репортаж о мафиозной разборке в одной из больниц Нью‑Йорка. Кадры с места событий: оцепление, полицейские машины, скорые. Я будто сам попал в телевизор!
«По предварительным данным, в перестрелке погибли несколько человек, в том числе высокопоставленный член семьи Пистолоцци Аурелио Мастанджело», — диктор поспешил снять последние сомнения.
Я выключил звук. Смотрел на экран, но не видел его. Перед глазами — тело Слона. И его странный застывший взгляд. Ковбой, которого прикончили еще до того, как я успел выбраться из палаты. Мастанджело, который умер у меня на руках. И тот человек в коридоре, которого застрелил я сам.
Я убил человека.
Эта мысль атаковала меня снова и снова. Как удары под дых. Из-за которых становилось трудно дышать.
Я убил человека. Не в кино, не в игре. А в реальности. Пусть даже она отличалась от того места и времени, где я жил раньше. Важным было только одно. Он был жив, а теперь мертв. Из‑за меня.
«Это была самооборона, — шепчу я себе до сих пор. — Он хотел убить меня. Он был киллером семьи Феррара».
Но голос в голове уверенно парирует: «Ты мог и не стрелять. Мог попытаться убежать. Мог сдаться полиции».
«И что? Меня бы пристрелили в коридоре. Как Слона. Или Ковбоя. Или еще кого‑нибудь из случайных людей».
Но спорить с самим собой бесполезно. Факт остается фактом: я убил человека. И этого уже не изменить.
Под вечер, закрыв лавку после последних клиентов, если они вообще были, ко мне спустился дядя Томмазо. Принес два пива. Поставил рядом на тумбочку. И переключил телевизор.
— «Янкиз» играют с «Ред Сокс», — сухо известил он, настраивая антенну.
После чего мы весь вечер молча смотрели бейсбольный матч.
У каждого наверняка была куча своих дел и проблем. Но мы ни слова не сказали о них друг другу. Только о том, кто на какой базе, и которого судью следует пустить на мыло, если он не перестанет мешать выигрывать «Янкиз». Так делают настоящие мужчины.
«Мой собеседник» лишь изредка что-то хмыкал, потягивая пенное. И я делал то же самое. Плечо все еще болело, но я старался не подавать вида. Видимо, не слишком успешно.
— Выглядишь паршиво, — заметил дядюшка напоследок.
— Нормально, — отмахнулся я.
— Ну, как знаешь. Пойду к себе, — Томмазо Ла Руссо явно хотел мне помочь, просто не умел подобрать правильных слов. — Если что, ты знаешь, где меня найти.
Ну как ему сказать? Винни знал. А мне пришлось бы еще немного поискать его комнату.
Но я кивнул:
— Угу.
Отходя ко сну, я подумал, что схорониться здесь, на самом деле, было не худшей идеей. Пока не придумаю что‑нибудь получше. В берлоге дяди Томмазо тихо и спокойно. Никто не знает, где я. И сам престарелый родственник не склонен пытать меня насчет связей с мафией.
А еще перед сном — разумеется — я снова начал прокручивать перед глазами ключевые события этого драматичного и даже трагического дня.
Хотя все они вмещались в одну короткую фразу:
я УБИЛ человека…
Я убил человека…
я убил ЧЕЛОВЕКА…
Я УБИЛ ЧЕЛОВЕКА!!!
Крамольная мысль крутилась в голове, как заезженная пластинка.
Я закрывал глаза, но видел все то же: больничный коридор, кровь на полу и стенах, тела моих недавних знакомых.
Заснул только под утро. На последних словах Мастанджело: «Думаю, из‑за нехватки людей тебя все же посвятят в солдаты…»
Солдат Пистолоцци. Это не было моей заветной мечтой. Но позволило бы почувствовать себя немного увереннее в этом безумном мире.
Я перевернулся на здоровый бок. Но боль в другом плече все равно напомнила: ты еще жив. Пока что. Но сколько это продлится? Время покажет…

Глава 21
На дне

Итак. Я решил залечь на дно в восточном пригороде Нью‑Йорка. Там же, где находились лавка и мастерская по мелкому ремонту дядюшки Томмазо. Но смотреть целый день телевизор, тем более бейсбол — который я вообще не понимаю! — стало невыносимо даже для человека в моем теперешнем положении. То ли дело футбол, Эль-Класико «Реала» с «Барселоной»… Да на худой конец дерби «Ахмата» с махачкалинским «Динамо»! Жаль, что в Америке обычный футбол (он же «соккер») не популярен, его почти не показывают.
Плечо еще побаливало, но в целом жить можно. И я решил, что уже готов к работе. Впервые встал за прилавок. Впервые с головой Гены Рябова, но с замашками Винсента Ла Руссо. Не знаю уж, как он работал здесь раньше — пустоголовый итальянский жеребец — но как‑то же справлялся. Раз до сих пор не выгнали.
Клиентов поначалу — ноль. Тишина. И только стылый ветер с Гудзона. Да старые механические часы тикали над дверью. Да гудел за стенкой холодильник с пивом.
Но я вошел во вкус. И вскоре сам стал зазывать людей с улицы. Возможно, подобное желание передалось от прежнего обладателя этого тела. Такие типы нравятся женщинам. К примеру, вон той симпатичной блондинке:
— Эй, дамочка, не хотите починить молнию? На любой вашей сумке, куртке, кофте, платье! Вторая молния — со скидкой, третья — вообще бесплатно!
Но на мой зов откликнулась ее смуглокожая подруга. Далеко не такая симпатичная, да еще и страдающая от ожирения — в Америке это вообще проблема!
Я рассчитывал немного не на это. Но в любом случае — плюс один клиент и лишний доллар для хозяина бизнеса, дела у которого, судя по всему, шли не очень.
А дядя снова был чем-то недоволен — лишь бы поворчать. На этот раз о том, что я распугаю своими криками всех клиентов.
— Ты что тут цирк устроил? — нахмурился он. — Люди сюда за ремонтом приходят, а не на твои фокусы смотреть!
— Зато теперь у тебя есть клиенты, — возразил я. — А то сидели бы тут вдвоем и молча смотрели друг на друга.
Дядя махнул рукой и ушел в подсобку. Что ему оставалось делать, когда я за прилавком?
А вечером мы снова объединились перед телевизором. Только на этот раз показывали американский футбол. «Нью-Йорк Гайянс» — то бишь, гиганты из Нью-Йорка — против «Чикаго Бэарз» — медведей из Чикаго. Хрен редьки не слаще. По сравнению с бейсболом. В регби я тоже ничего не понимаю. Игроки бегают, толкаются, создают кучу-малу — и все это под истеричные вопли экспрессивного комментатора. Итало-американца, разумеется.
Решив разрядить обстановку, я придумал поговорить с дядей о нашей семье.
— Отца давно видел? — спросил я. — Ты ведь знаешь, он болен…
— Все мы не здоровы, — пробурчал Томмазо Ла Руссо. — А твоему отцу не следовало выкуривать по три пачки сигарет каждый день, на протяжении всей жизни. По большей части мы сами виноваты в том, что с нами происходит.
Ок. Ладно.
— А почему вы с отцом оба такие ворчливые, суровые, немногословные?
Мне действительно было интересно. И как сыну, и как племяннику, и как психологу. Налицо детская травма. Пережитый стресс. Гиперкомпенсация.
Вот только дядя не спешил откровенничать. Молча уставился в экран, хотя там уже пару минут шла реклама. Не увлек же его настолько процесс нанесения зубной пасты!
Но когда я предложил еще пива и сам же за ним сбегал, язык у собеседника начал развязываться:
— Мы с твоим отцом покинули Сицилию… — он сдул с кружки слой пены, — … вот такими пацанами, — опустил ладонь вниз, демонстрируя, какого роста они были. — В трюме грузового парохода. Как животные, как скот. Чтобы начать здесь новую жизнь. А еще верней, бежать от старой. От проблем в другом месте. Ну прямо как ты сейчас…
Я аж присвистнул. Дядюшка только притворялся равнодушным старым нытиком, который ничего не знает и ничем не интересуется. Как минимум, он в курсе, что у меня есть проблемы. А, может, знает и больше.
— Ты знаешь, где я работаю? — спросил я. — Помимо твоей лавки?
Дядя хотел уклониться от ответа. Но я дожал, повторив вопрос еще раз.
— Я же не идиот, — наконец признал он. — А с доном Мастанджело мы вообще вместе начинали… в подобной лавке. Это потом уже Аурелио пошел на повышение. А я однажды залег на дно, вот прямо как ты сейчас. И не высовываюсь оттуда лет тридцать кряду…
Так дядя Томмазо участвовал в больших делах? В тихом омуте черти водятся!
— Сейчас ты тоже поддерживаешь связь с Пистолоцци? — спросил я аккуратно.
Старик замялся. Но я пояснил, что для меня это очень важно.
— Не хочу, чтобы ты выходил отсюда и в это ввязывался, — ответил он наконец.
— Во что «в это»? — уточнил я.
— Не спрашивай, а то пожалеешь.
— Да о чем, дядя⁈ — не выдержал я. — Говори уже! Или пожалеешь, что на свет родился!
Итало-ирландская истерика дала результат.
Но прежде старший родственник высказал мнение, что ему не нравится мой выбор.
— Какой выбор? — снова не понял я.
— Твоей девушки.
— Девушки? Ты об Анджеле? А она‑то тут при чем⁈
— Вот…
На этих словах он достал из кармана клочок бумаги и протянул мне. На нем было написано, что головорезы Феррара удерживают Анджелу фактически в заложницах. И требуют от меня прийти в назначенный день и час (ближайший вторник, 22:00) в «Дон Страпон». Читай, на финальный разговор с Витторио Феррара и Лукой Сантини.
— … Иначе девушку я больше не увижу, — докончил я вслух. — То есть, если не приду, они ее убьют?
— Они могут сделать с ней все что угодно, — уточнил дядя.
— Но почему ты не передал записку сразу⁈ — нервные клетки Ла Руссо явно не восстанавливались. Я почувствовал прилив гнева. Пока еще контролируемого, но уже с трудом.
— Не ходи туда, — вместо ответа рекомендовал старик. — От женщин одни беды. Думаешь, почему я тут сижу один?
— Женщины бывают разные, — возразил я. Вспомнив соответствующую классификацию из учебника по популярной психологии. Но в этот раз не стал читать лекцию.
— Они не только слабый пол, но и наше слабое звено, — старый сицилиец стоял на своем. — Ахиллесова пята, на которую всегда можно наступить. Не ходи!
Но я уже решил. Пора уже закончить эту главу — или даже целый том — моей сложной, противоречивой и драматичной жизни. Я пойду в «Дон Страпон», что бы меня там ни ждало.
— Дурак, — отозвался дядя, отпивая еще пива.
Я бы ему ответил. Но в моей стране с детства учили: старость надо уважать. И всегда помогать попавшим в беду женщинам.

Американский капитализм и итальянская мафия учили другому. Никому не доверяй. Каждый сам за себя. Человек человеку волк.
Особенное недоверие вызывали бандиты всех мастей. Семья Пистолоцци, в частности. И даже Джорджи не выглядел надежным партнером. Кто знает, чью сторону на самом деле он принял.
А мне нужны люди со стороны, в прямом смысле слова. Но где их взять? Единственное, что приходит в голову…
Я снова оказался в подпольном бойцовском клубе грека Константиноса. Старый знакомый был рад моему возвращению. Сразу вознамерился поставить меня в сетку боев. Сулил солидное вознаграждение.
— Это все потом, — перебил я.
А пока что перечислил всех крутых бойцов, которых заборол здесь за все время. Всех своих врагов на ринге. Шон Маккормик, ирландец из Вудлона. Рамон из Пуэрто-Рико. Бруно Данте из Чикаго. И так далее.
— Зачем они тебе сдались? — удивился Константинос.
— Есть непыльная работенка, — ответил я загадочно, — за которую расплачусь будущими гонорарами с боев.
Константинос сощурился:
— Ты уверен? Эти ребята не из тех, кто просто так согласится.
— Сказал же, заплачу, — повторил я. — И они сделают то, что нужно.
Грек кивнул:
— Ладно. Я свяжу вас. Но помни: если что, я тебя не видел.
— Договор, — мы пожали руки.
А в голове уже складывался план. Я не пойду один. Пусть Феррара думают, что я одинок, безоружен и беззащитен. Но у меня свои козыри.

В назначенный день и час я пришел в «Дон Страпон» с бойцами из клуба Константиноса. Все как на подбор выглядели устрашающе: кто в татуировках, кто со сломанным носом, у кого-то шрамы и синяки в поллица, напоминающие карту мира с очертаниями материков и океанов. Но так мне и надо! Именно такая группа поддержки только и может произвести впечатление на боссов мафии.
— Что надо делать? — заинтересованно спросил мой сопровождающий, здоровяк с перебитым носом, заклеенным крест-накрест пластырем.
— Задача одна, — разъяснил я: — произвести впечатление на Феррара. И очень желательно сделать так, чтобы при этом меня не убили.
У клуба уже выстроилась вереница машин. Ярко-красная «Феррари» любителя острых ощущений дона Витторио, но не только. Вся семья Феррара была здесь. Что-то сейчас будет! Ведь мы собирались закончить стрелку, которая в прошлый раз прервалась по… вполне зависящей от меня причине!
— Будь осторожен, — шепнул один из вышибал «Страпона», знакомый мне по новой банде.
— За собой последи! — бросил я в ответ.
На входе — обыск солдатами Феррара. Но я заранее попросил, чтобы ребята из клуба Константиноса не брали с собой или, как минимум, хорошо спрятали и не светили оружием.
— Дальше ты пойдешь один, — тем не менее заявил вышибала.
— Нет, — столь же спокойно ответил я. — Про то, что я не могу прийти в клуб с друзьями, уговора не было.
Охрана теряла терпение. Но доводить процедуру фейсконтроля до драки распоряжения тоже не поступало.
— Боссы распорядились не пускать внутрь никого из Пистолоцци, кроме тебя, — вздыхая, пояснил один из шкафообразных «вахтеров». Других тут не держали.
— Все так, — кивнул я. — Здесь больше нет ни одного человека Пистолоцци.
Вышибалы переводили взгляды с меня на моих спутников. И потом обратно. А я, довольный произведенным эффектом, добавил:
— Если Лука, — разумеется, за всем стоял даже не дон Витторио, а Лука Сантини, — не верит, пусть спустится и сам посмотрит.
Чемпионы из клуба Константиноса стояли и ухмылялись. Пуэрториканец последовательно хрустнул костяшками всех пальцев. А бешеный нокаутер из Чикаго так смачно харкнул на асфальт, что там немедленно образовалась лужа.
Проверяющие еще минут десять что‑то выясняли. Пока я стоял с абсолютно неколебимым выражением лица. Вдобавок заметил в окне на втором этаже чуть отодвинутую шторку. Из‑за нее на меня наверняка поглядывали и дон Витторио Феррара, и Лука Сантини.
Наконец я услышал:
— Ок, пусть проходят внутрь, — то есть все. Я и накачанные ребята за моей спиной.
Это была маленькая, но победа.
Внутри же нас встретила атмосфера общего страха и предчувствия скоропостижной смерти. Это казалось верным как минимум для части из нас.
Возле барной стойки, освещенной холодным неоновым светом и на мягких кожаных диванах в полутьме вокруг — туча людей. Вся иерархическая пирамида семьи Феррара во главе с доном Витторио и его неизменной правой рукой, Лукой Сантини. Боссы о чем‑то шушукались, глядя на меня. Посмеивались, видя мою «слабость»?
Общее обсуждение инициировал Сантини:
— Явился. Что ты можешь нам предложить?
— Инициатива о встрече исходила не от меня, — напомнил я, — а от вас.
Дон Витторио не сдержался:
— А девчонку свою не хочешь вернуть?
— Я с ней дома поговорю, когда вернусь, — спокойно ответил я. — Нужно будет обсудить, что она приготовит на ужин.
Феррара хмыкнул. Смешно.
— Смело, — добавил Сантини, который особенно ценил это качество. — Ладно, расклад такой. Мы отпускаем девчонку, а ты берешь на себя всю вину за перестрелку в больнице, за смерть Мастанджело, наших людей и отправляешься в тюрьму… После этого между Феррара и Пистолоцци подписывается «вечный» мир. И никто никому ничего не должен!
Опа… Я посмотрел на бойцов из клуба Константиноса. Они — на меня. Мы были не в самом выгодном положении. Но у меня оставался почти единственный козырь.
— Я бы, может, и рад был выполнить свою часть сделки, — произнес медленно, подбирая каждое слово и наблюдая за реакцией на него со стороны людей, принимавших решения, — но… Я всего лишь мелкая сошка. Без одобрения дона Альдо Пистолоцци все равно боевые действия между семьями не закончатся.
Сантини усмехнулся:
— Это не проблема. Он здесь.
В просторном помещении высветилась вторая часть, которая до сих пор находилась в тени. Там как раз и сидело оставшееся руководство семьи Пистолоцци, в лице Малыша и его свояка Нино Гальярди. Толстяка не было. Джорджи торчал тут же, на подхвате. Хорошо, что я не посвящал его в свои планы.
— Тем лучше, — кивнул я. — Тогда дон Альдо не даст соврать, что формально я даже не солдат Пистолоцци… Я не посвящен в солдаты. И по священным законам Cosa Nostra не равноценен даже вышибале, который проверяет билеты на улице! Или я не прав?
В верхах — замешательство. А ведь он, то есть я, абсолютно прав!
Первым не выдержал дон Витторио Феррара. На этот раз не стал советоваться со своей правой рукой. Только бросил недовольно, как кость старому зажравшемуся псу:
— Что ты предлагаешь?
— Вы отпускаете «девчонку», — четко произнес я. — Кстати, где она? Я должен удостовериться, что она жива!
— Дальше! — потребовал дон Витторио.
Но я уже вошел во вкус:
— Я не буду продолжать, пока не увижу, что с Анджелой все в порядке.
— Да я тебя…
Дону Феррара вовремя что-то шепнул на ухо Лука Сантини. Мол, успокойся, не позорься на людях или что-то вроде того.
После чего тот же Сантини дал негромкие указания паре ребят. Они стремглав выбежали из зала. А еще через несколько мгновений зажегся свет над самым удаленным от меня диваном.
Из темноты показалась Анджела. Она даже не была связана. Но сильно перепуганная и заплаканная сидела в окружении нескольких отморозков. Надо бы запомнить их лица, на будущее…
— Ок, — продолжил я. — Вы отпускаете девчонку. Вину за все произошедшее берет на себя… покойный Мастанджело. Ему уже все равно. Пистолоцци и Феррара отпускают меня на все четыре стороны, раз никто так и не сделал меня своим солдатом. Феррара и Пистолоцци подписывают «вечный мир».
В зале повисла гробовая тишина. После чего слово решил взять Лука Сантини. Сказал, что ему… даже нравится эта идея. В целом. Но только с одним важным условием.
В этот момент, кажется, даже дон Витторио был удивлен поведению своего старшего офицера. Сантини импровизировал, как и я:
— Винсент Ла Руссо станет полноправным солдатом семьи Феррара, раз оказался не нужен Пистолоцци, — изрек он. — Надеюсь, дон Витторио не против? — тот все еще молчал. — А дон Альдо? — Сантини бросил взгляд и в другую сторону, на босса конкурирующей мафиозной организации.
Всеобщее молчание, судя по всему, означало согласие.
Я вдруг снова вспомнил «предсказание» Аурелио Мастанджело: «Думаю, из‑за нехватки людей тебя все же посвятят в солдаты…»
Старик ошибся только с бандой! В солдаты не Пистолоцци, но Феррара.
А хитроумный Сантини продолжал:
— «Дон Страпон» же отныне станет символом установившегося мира — ничейной территорией посреди зон влияния двух семей. Мы будем изредка здесь собираться, чтобы заключать подобные сделки! Прибыль же от клуба будет в равных долях идти в общий котел. К примеру, для того, чтобы полиция не слишком рьяно искала убийцу Аурелио Мастанджело…
Тишина в зале стала еще напряженное. Как будто у всех собравшихся отключили звук. Как в телевизоре с функцией «mute». Как в немом кино.
Наконец, Малыш поднялся с дорогого дивана из кожи элитного крокодила. Кажется, дон Альдо был не против сделки. Тем более, если она стала результатом его негласных переговоров с Феррара. И на данном этапе он уже добился своей главной цели — устранил внутреннего конкурента в лице старого Мастанджело.
Дон Витторио выглядел слегка ошеломленным. Но тоже не выказывал явного недовольства. И даже наоборот. Смотрел на свою правую руку, Сантини, с каким-то даже благоговением. Мол, ай да мозга, ай да сукин сын!
Главные боссы обеих банд ударили по рукам.
И все уже начали расходиться. Но вездесущий Лука Сантини снова подал зычный голос, призвав всех оставаться на местах.
Ну что еще? Столько уже пережито, и опять двадцать пять… Если честно, сердце снова ушло в пятки.
— Впереди посвящение в солдаты, — объявил Сантини во всеуслышание. А дальнейшее адресовал уже конкретно мне: — Ничего такого. Но после этого ты уже навсегда станешь «наш».
Фух… Об этом ли мечтал семейный психолог из Петербурга? Да и прежний соучастник, повязанный, сообщник, подельник клана Пистолоцции Винсент Ла Руссо, вероятно, мечтал совсем о другом!
Однако особого выбора у меня не было. Скажи спасибо, что живой, Винни! А там: солдат, капитан, консильери, младший босс, Крестный отец…

Глава 22
Новая волна

Церемония посвящения в солдаты семьи Феррара заняла ровно двадцать две минуты.
Я засек время, не из педантизма, а потому что иначе не мог отделаться от ощущения, что нахожусь на каком-то производственном инструктаже.
Пожарная безопасность. Охрана труда. Правила поведения на рабочем месте. Геннадий Иванович Рябов прошел через несколько таких за карьеру и не испытывал по этому поводу никаких иллюзий.
Здесь примерно то же самое. Только вместо инспектора по технике безопасности Лука Сантини с листком бумаги в руке.
Обстановка в задней комнате «Дон Страпона» была торжественной ровно настолько, насколько позволял интерьер, явно не рассчитанный на торжества. Круглый стол, несколько стульев, лампа под потолком с абажуром цвета слоновой кости.
На стене портрет Синатры. Разумеется, в итальянском заведении Нью-Йорка без Синатры на стене примерно как без солонки на столе. Пустота, неуют, нехватка чего-то важного.
Витторио Феррара сидел во главе стола в костюме, который, возможно даже, надел специально для этого случая. Темно-синий, хорошего кроя, с нагрудным платком. Он выглядел как человек, которому сказали «будет торжественное мероприятие», и отнесся к этому серьезно.
Сантини стоял сбоку, без костюма, в обычном пиджаке.
Кроме них еще четверо свидетелей. Молчаливые, как мебель.
За окном гудело Тремонт-авеню. Мимо прошел мусоровоз, и его грохот на несколько секунд перекрыл все остальное. Никто не обратил внимания, все привыкли.
— Ла Руссо, — начал Сантини, — ты вступаешь в семью Феррара как солдат. Это означает преданность, дисциплину и молчание. — Он сделал паузу. — Молчание особенно.
— Понял.
— Преданность семье выше преданности кому-либо еще, — продолжил он. — Жене, детям, другу, священнику, президенту.
— Картеру я и так не предан, — сказал я.
Дон Витторио поднял взгляд. Сантини не изменился в лице, но что-то в его глазах чуть дрогнуло, то ли раздражение, то ли смех.
— Это не смешно, — сказал он.
— Я не смеялся.
Наступило молчание.
— Повторяй за мной, — Сантини посмотрел в листок и начал читать по-итальянски, медленно, с расстановкой.
Я повторял за ним. Мой итальянский достаточен для бытовых нужд, чтобы заказать кофе, объяснить, где болит, понять, когда тебя оскорбляют.
А вот для сложных конструкций с архаичными оборотами, которые очевидно пришли из другой эпохи, из той, когда подобные клятвы сочиняли у кого-то на ферме на Сицилии, хватало едва-едва…
«Клянусь кровью и честью служить семье до последнего дыхания, — переводил я про себя примерно то, что произносил вслух. — До последнего дыхания, — повторил мой внутренний голос. — Геннадий Иванович, ты только что поклялся в вечной верности людям, которые трижды пытались тебя убить! В психологии это называется Стокгольмским синдромом. Да еще и в особо крупном размере!»
Дон Витторио встал. Крепко пожал руку, с тем выражением, с каким пожимают руку новому сотруднику отдела, которого не особо хотели брать, но взяли, потому что так сложились обстоятельства.
— Добро пожаловать, — сказал он.
— Спасибо, — сказал я.
Кто-то из свидетелей достал бутылку граппы. Разлили по маленьким стаканчикам, тем самым, которые в Италии называют «амаро» и пьют не чокаясь.
Выпили молча. Граппа была хорошая, теплая, с послевкусием чего-то более сложного, чем виноград.
Двадцать две минуты.
Для справки: мое посвящение в кандидаты наук заняло примерно столько же, если считать только саму процедуру, без банкета.

Анджела уже ждала меня на улице. Я увидел ее сразу, она стояла у витрины соседнего магазина с таким видом, будто очень внимательно изучала выставленные кофемолки. Но кофемолки ее не интересовали. Это было ясно по тому, как она обернулась на звук двери раньше, чем я успел сделать шаг.
— Винни! — она бросилась ко мне через тротуар, лавируя между двумя прохожими и чьей-то собакой на поводке. Обняла крепко, обеими руками, прижавшись лицом к плечу.
Я стоял и смотрел поверх ее головы на Тремонт-авеню.
Осень в Бронксе, листья на тротуаре, которые никто не убирает, серое небо с просветами, запах жареных каштанов с тележки на углу. Старик в зеленом фартуке продавал их из старой жестяной урны, переделанной под жаровню.
На другой стороне улицы пожилая итальянка вывешивала белье между окнами второго этажа, что-то при этом напевая. Откуда-то сверху доносился телевизор, шла реклама средства от изжоги, диктор говорил об этом с таким чувством, будто это было самое важное открытие столетия.
— Ты живой, — сказала Анджела в мое плечо. — Живой, живой, живой.
— Как видишь.
Она отстранилась. Посмотрела на меня снизу вверх, потому что была на полголовы ниже, с мокрыми глазами и с тушью, снова немного размазанной под ними. У Анджелы устойчивая связь между сильными эмоциями и тушью, каждый раз одно и то же.
— Ты меня спас, — сказала она. — Они держали меня там три дня. Три дня, Винни. Я думала, что…
— Все закончилось, — напомнил я.
— Да. — Анджела взяла меня за руку и одарила улыбкой, означающей, что она уже придумала, что будет делать дальше. — Да, закончилось. Пойдем? Я приготовлю что-нибудь. У меня есть мясо, и еще мать дала рецепт той запеканки, которую ты…
Но что-то в моем взгляде остановило ее.
За спиной прогрохотал грузовик, один из тех старых «International Harvester», которые в семьдесят восьмом составляли добрую половину нью-йоркского транспортного потока. Выхлоп, шум и вибрация под ногами. Потом настала относительная тишина.
— Нам нужно поговорить, — сказал я в свою очередь.
Анджела чуть изменилась в лице. Не сразу, спустя мгновение, как бывает, когда человек слышит слова, смысл которых доходит до него с задержкой.
— Поговорить, — повторила она.
— Да.
— Ты знаешь, что бывает когда мужчины говорят «нам нужно поговорить»…
— Знаю.
— Обычно это означает…
— Я знаю, Анджела.
Она замолчала, глядя на меня. Глаза предательски заблестели, хотя слез еще не было видно. И тушь не потекла снова.
— Ты серьезно? — спросила она.
— Да.
Снова молчание.
— После всего, — произнесла она медленно, — после того, что было… После того, как я три дня сидела у этих… из-за тебя… — ее голос чуть дрогнул. — После того, как я каждую ночь молилась, чтобы ты остался жив…
— Я знаю.
— Ты говоришь «я знаю» так, как будто это что-то объясняет.
— Нет, — сказал я. — Это ничего не объясняет. Но это просто правда.
Анджела смотрела на меня еще несколько секунд. Потом вдохнула, медленно, как человек, который берет себя в руки осознанным усилием.
— Ты не Винни… — тихо произнесла она вдруг.
— Что?
— Я говорила это уже. В больнице. У меня дома. В баре «У Тони». Ты не тот Винни, которого я знала. Тот Винни бы меня не отпустил. — Она усмехнулась, невесело, но без злости. — Тот Винни скорее дал бы мне пощечину, чем сказал «нам нужно поговорить»!
— Люди меняются.
— Люди, может, и меняются. — Она подняла воротник куртки, осень все-таки, похолодало. — Но не так. И не так быстро.
Я ничего не ответил.
Она смотрела на меня еще мгновение. Потом кивнула, не мне, а себе, как будто подтвердила то, о чем думала давно.
— Ладно, — сказала Анджела. — Ладно, Винни. Или кто ты там теперь…
И пошла.
Не убежала, не устроила истерику, просто пошла по Тремонт-авеню в сторону метро, заложив руки в карманы куртки. Даже ни разу не обернулась. Пока я смотрел ей вслед.
Двадцать лет я помогал людям разбираться в отношениях. А себе помочь так и не научился.

На Манхэттен я поехал просто так. Без повода.
Это довольно новое для меня ощущение. Потому что за последние месяцы каждый выход из квартиры имел конкретную цель, маршрут и вероятность нежелательных последствий.
Сегодня ничего такого. Свободный день новоиспеченного солдата семьи Феррара. Отгул по состоянию здоровья, плечо еще побаливало при резких движениях. Индульгенция на будущее.
Я вышел из метро на Пятьдесят первой улице и пошел вниз по Пятой авеню.
Нью-Йорк семьдесят восьмого — это город, который еще не решил, кем хочет стать. Финансовый кризис семьдесят пятого выбил из него лоск, но не убил. На каждом квартале Пятой авеню сверкали витрины: Saks, Tiffany, Bergdorf Goodman. Но за ними прятались районы, куда после восьми вечера ходить не стоило. Такое соседство никого не смущало, потому что Нью-Йорк всегда жил контрастами и считал их нормой.
Таймс-сквер я прошел насквозь и не стал задерживаться, в семьдесят восьмом это было место, которое обычные люди торопились пройти как можно быстрее.
Несколько человек предложили мне что-то купить, не уточняя что. Я отказался.
На углу Сорок второй и Бродвея газетный киоск предлагал свежий «Daily News» с заголовком о переговорах в Кэмп-Дэвиде, с участием Картера, Садата и Бегина. Большая история, которая через несколько недель закончится подписанием договора.
Я знал это так же точно, как дату следующего лунного затмения, только потому что читал об этом в учебниках. Здесь это живая новость.
Я купил газету, развернул. Прошел еще квартал, читая на ходу.
Рядом орал транзистор из какой-то лавки, песня Bee Gees, «Stayin» Alive', которая в этом году звучала буквально отовсюду, как будто весь город договорился использовать ее в качестве фонового шума. После «Saturday Night Fever», вышедшего в прошлом году, Траволта был везде, на афишах, обложках журналов и футболках у прохожих.
Я дошел до Центрального парка и свернул внутрь.
Осенний парк другой, чем летний, тихий, желтый, с той особенной прозрачностью воздуха, которая бывает только в октябре. На дорожке мимо прошел мужчина с ирландским сеттером на поводке.
Двое детей гнали велосипеды по аллее, один кричал другому что-то неразборчивое. На скамейке старик в шляпе кормил голубей, методично, горстями, как человек, у которого есть время на птиц и который этим временем дорожит.
Я сел на соседнюю скамейку.
Достал из кармана мятую бумажку, с цифрами телефонного номера Мастанджело, которую тот дал мне незадолго до смерти. Посмотрел на них и убрал обратно. Мастанджело умер три недели назад. Эти цифры потеряли смысл. Но бумажку я не выбросил, и сам не мог объяснить почему. Оставил как память о старом гангстере?
Старик на соседней скамейке бросил очередную горсть. Голуби набросились на корм, как бешеные.
Галанте… Вдруг вспомнилось мне. Просто так, без повода. Фамилия всплыла в мозгу сама собой.
Кармине Галанте. Босс Бонанно, который в июле следующего года пообедает в ресторане на Кнаппа-стрит и не встанет из-за стола. Убийство произойдет средь бела дня, при свидетелях, с фотографией во всех газетах. Снимок старика с сигарой во рту, убитого прямо за едой, облетит весь мир.
Я знал это так же точно, как знал, что «Янкиз» выиграют Серию в этом году. Знание будущего — странная вещь. Оно не делает тебя спокойнее. Просто меняет характер тревоги. С того, что случится — на когда именно это будет и что я буду с этим делать.
В следующем году начнется и так называемое дело «Пицца Коннекшн». Поставки героина через сеть пиццерий, от Сицилии до Нью-Йорка, с оборотом в несколько сотен миллионов. ФБР накроет все это в восемьдесят четвертом. Потом дело Комиссии в восемьдесят пятом, массовые аресты всех боссов разом, конец целой эпохи.
Я сидел на скамейке в Центральном парке в октябре 1978-го и думал о том, что у меня есть карта. Историческая, с крупными ориентирами, без деталей, но карта.
И что я буду со всем этим делать? Пока не знаю.
Старик докормил голубей, сложил пакет и встал. Шляпа у него была старая, с потертыми полями, такие носили еще в сороковых. Он прошел мимо меня, не посмотрев, и направился по аллее к выходу.
Я тоже встал. И пошел в другую сторону, к метро, в Бруклин. На Брайтон-Бич.

Станция метро «Brighton Beach» вывела меня на поверхность под грохот надземных путей и запах моря. Запах шел с океана, соленый, с примесью рыбы и водорослей, тот самый запах, который в любом городе мира означает одно и то же –где-то рядом большая вода. Я остановился на лестнице и просто вдохнул этот воздух.
Брайтон-Бич 1978-го был уже не тем местом, которым был десять лет назад. Еврейские и итальянские семьи, которые жили здесь с тридцатых, постепенно уезжали в пригороды, туда, где дешевле и спокойнее.
Их место занимали новые жильцы, советские евреи, которых в Штаты начали пускать после Хельсинки. Первая волна уже осела, пришли вывески с кириллицей, запах борща и соленой рыбы из подвальных кафе, газеты на русском у газетных киосков.
«Новое русское слово», я увидел сразу, у первого киоска. Газета с кириллическим заголовком, среди «Daily News» и «New York Post» выглядела как что-то инородное и одновременно совершенно уместное. Я купил экземпляр, просто чтобы подержать в руках.
Старик за прилавком посмотрел на меня с легким удивлением.
— Читаешь? — спросил он по-русски.
— Немного, — ответил я.
Удивление стало больше.
— Итальянец, что ли?
— Наполовину.
— А вторая половина?
— Ирландец.
Старик покачал головой с видом человека, который видел всякое, но такое впервые. Взял деньги и отдал сдачу. Не сказал больше ничего.
Я пошел вдоль Брайтон-Бич-авеню.
Под надземкой вечный полумрак и грохот поездов каждые несколько минут. Вдоль улицы магазины с русскими вывесками вперемежку с английскими, кондитерская с тортами в витрине, рыбный магазин с окунями и лещами, выложенными на лед, парикмахерская с фотографиями причесок, которые в СССР считались последним словом моды, а здесь выглядели устаревшими.
Из открытой двери одного кафе доносилась музыка, я остановился и прислушался. Магнитофон играл Высоцкого. «Кони привередливые», хрипловато, неразборчиво на расстоянии, но узнаваемо.
Я стоял и слушал несколько секунд.
Что-то сжалось внутри. Я никогда не считал себя сентиментальным, обходился до сих пор без слез, но это было нечто глубокое, как бывает, когда долго держишь себя в напряжении и наконец отпускаешь. Высоцкий в Нью-Йорке в октябре семьдесят восьмого. Кто-то привез пластинку или пленку через океан и слушает здесь, под надземкой, среди запаха соленой рыбы и выхлопных газов.
Я пошел дальше.
Переулок нашелся за рыбным магазином, узкий, с мусорными баками вдоль стены и пожарной лестницей над головой. Именно в такие переулки в Нью-Йорке семьдесят восьмого лучше не заходить после наступления темноты. Сейчас было еще светло, но рано темнело.
Я услышал голоса раньше, чем увидел их обладателей, резкий смех и характерный звук того, что в профессиональной литературе называется «принудительным взаимодействием», а в жизни выглядит иначе.
Я узнал их не сразу, они изменились с тех пор, как я видел их в первый раз. Прошло несколько месяцев, я тоже изменился. Новая стрижка у одного, кожаная куртка у другого. Только третьей — девушки-оторвы — рядом в этот раз не было.
Главный, тот, который ходил с едва проклюнувшимися усами, теперь оформившимися в бороду — я узнал его сразу. Итальянские оборванцы, которых я встретил почти сразу после того, как поселился в этом теле.
Что они здесь делали? Выросли и стали опаснее.
Другая девушка стояла спиной к стене, между двумя мусорными баками. Небольшая сумка у ног, явно выбитая из рук. Держалась прямо, но явно не выдержала бы так долго.
— Эй, — сказал я.
Они обернулись.
Я не торопился. Прошел до середины переулка и остановился.
— Помнишь меня, — сказал я главному.
Тот смотрел внимательно. Сначала было просто раздражение от появления чужака. Потом он насторожился. Узнал.
— Ты… — протянул он негромко. — Какого черта ты здесь делаешь?
— Правильно, — сказал я. — Я. А у тебя хорошая память. И ты знаешь что будет, если вы не угомонитесь.
Его приятель посмотрел на усатого с горечью во взгляде.
Дальше все заняло, наверное, секунд десять, не больше. Первый попытался что-то сказать в ответ, я не дал. Шаг, захват за куртку, бросок о стену, не жестко, но достаточно, чтобы он понял серьезность момента. Второй дернулся было, но я ударил его локтем с разворота. И мусорный бак принял его с металлическим звоном.
— Все нормально? — спросил я, обернувшись к девушке.
Она смотрела на меня с выражением человека, который еще не решил, что именно происходит и как к этому относиться.
— В целом, да, — ответила она по-русски.
Я удивился. Потом вспомнил, где нахожусь.
— Ничего не взяли? — спросил я тоже по-русски. На автомате, не думая.
Теперь удивилась она. Посмотрела на меня с новым выражением жадного любопытства.
— Нет, — сказала она. — Успели только сумку бросить.
Подняла сумку, застегнула и отряхнула.
Она была лет двадцати пяти, невысокая, с темными прямыми волосами и скулами, которые выдавали ее восточное происхождение. Джинсовая куртка, немного потертая. Глаза темные, спокойные, максимально не похожие на Анджелу.
— Ты итальянец? — спросила она, оглядев меня.
— Наполовину.
— А кто еще?
— Ирландец.
Она подумала секунду.
— Странная смесь.
— Я и сам удивляюсь, — сказал я.
В переулке за моей спиной переминались с ноги на ногу двое. Я обернулся. Они уже успели подняться и оценить понесенный ущерб.
Главный вытер лицо и, держась за пострадавший затылок, смотрел на меня без агрессии, но с тем особым выражением, которое я успел увидеть у многих за последние недели: смесь осторожности, нахальства и готовности к торгу.
— Хватит заниматься всяким дерьмом, — сказал я. — Для вас есть работа. Несложная. Но неплохо оплачиваемая. — Я помолчал. — Если не нравится, можем поговорить по-другому.
Они переглянулись. Главный смотрел на меня еще секунду. Потом спросил:
— Что за работа?
— Поговорим отдельно, — сказал я. — Не здесь.
Он недолго думал:
— Ладно.
— Завтра. Угол Тремонт и Уилис. В полдень.
Он кивнул. Товарищ за его спиной стоял с открытыми ртами. Затем эти двое осторожно отошли, стараясь не шуметь.
Я повернулся обратно.
Девушка стояла и смотрела на меня с любопытством.
— Ты их нанял? — спросила она.
— Пока нет, — сказал я.
— Но собираешься? Зачем тебе это?
— Это уже мое дело.
Она помолчала, потом заметила:
— Странный способ знакомиться.
— Согласен, — сказал я. — Кстати, меня зовут Винни.
— Айгерим, — ответила она.
— Казахское имя.
— Откуда ты знаешь? — она чуть подняла бровь.
— Я знаю всего понемногу.
— Но откуда? И откуда ты знаешь русский язык? Ты бывал в СССР?
— Это долгая история…
Из переулка мы вышли на авеню. Надземка прогрохотала над головой очередным поездом, и несколько секунд разговаривать было невозможно, только смотреть.
Айгерим смотрела на поезд. Я смотрел на авеню.
Вдоль улицы горели фонари, ранние сумерки октября быстро съедали свет. Из кафе напротив все еще пел Высоцкий, но уже другую песню.
Старик у газетного киоска сворачивал навес.
— Ты давно в Нью-Йорке? — спросил я.
— Полтора года.
— Нравится?
Она подумала, прежде чем ответить.
— Нью-Йорк — не то место, которое нравится, — сказала она наконец. — Это место, где просто живут.
— Хорошо сформулировано.
— Я работаю в магазине, — она кивнула в сторону. — Много разговариваю с людьми. Хочешь — не хочешь, а начинаешь формулировать.
Я усмехнулся.
— Тебе куда? — спросил я.
— Вон туда, — она показала в сторону набережной. — Живу в двух кварталах.
— Пойдем, я провожу тебя.
Она посмотрела на меня.
— Зачем?
— Потому что такой переулок — не последний в этом квартале.
— Ладно, — сказала Айгерим. Без особого энтузиазма, но не особо сопротивляясь.
Мы молча прошли два квартала вдоль авеню. Над головой иногда гремела надземка. Под ногами хрустели листья, которые никто не убирал, в Нью-Йорке это считалось нормой.
Возле многоэтажного дома она остановилась и повернулась ко мне.
— Спасибо, — сказала она.
— Не за что.
— Ты всегда так делаешь? — спросила она. — Ходишь по темным переулкам и раскидываешь хулиганов?
— Не всегда, — сказал я. — Только по пятницам.
Она посмотрела на меня секунду, серьезно, оценивающе, уголки губ дрогнули. Это еще не улыбка, но уже близко к ней.
— Странный ты, Винни-наполовину-итальянец, — сказала она.
— Не впервые это слышу.
Она кивнула и взялась за ручку двери.
— Кстати, если захочешь, — сказала она напоследок, — в субботу здесь проходит рынок, с десяти утра. Я там буду.
Дверь закрылась.
Я постоял еще немного и отправился к набережной.
Брайтон-Бич выходил на Атлантический океан, широкий, серый в октябре, с белыми гребнями на волнах. Набережная почти пустая. Только несколько человек с собаками, двое рыбаков с удочками, да старушка в теплом пальто на скамейке задумчиво смотрела на горизонт.
Я тоже подсел на скамейку.
Где-то там, за горизонтом, была Европа. Еще дальше место, которое я когда-то называл домом. Ленинград, который еще не стал Петербургом. Петроградская сторона, которую я знал наизусть. Кабинет с видом на Неву, который сейчас, в 1978-м, был, скорее всего, чьей-то квартирой или учреждением, но точно не моим кабинетом.
И где-то в этом городе, наверное, уже бегал маленький Гена Рябов. Или вот-вот побежит…
Странно знать, что ты жив, но тебя как бы еще нет.
Волна нахлынула на берег и тут же ушла.
Транзистор у рыбаков что-то тихо играл. Русская речь долетала с набережной обрывками, двое мужчин спорили о чем-то у воды, громко, с жестикуляцией, как спорят о важном.
Нью-Йорк. Октябрь 1978-го. Куда же меня понесет новая волна?
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